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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: HP001G
Drilling capacities Masonry 20 mm
Steel 20 mm
Wood Auger bit: 50 mm
Self-feed bit: 76 mm
Hole saw: 152 mm
Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6
No load speed (RPM) High (2) 0-2,600 min”
Low (1) 0-650 min”'
Blows per minute High (2) 0 - 39,000 min™
Low (1) 0-9,750 min”
Overall length 182 mm
Rated voltage D.C. 36 V -40V max
Net weight 2.7-3.0kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL4025/ BL4040

Charger

DC40RA

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of residence.

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for impact drilling in brick, brickwork
and masonry. It is also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (L,4) : 85 dB(A)

Sound power level (Lya) : 96 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission (anp) : 6.0 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s”

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’
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NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless hammer driver drill safety

warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Use the auxiliary handle(s). Loss of control can
cause personal injury.

3.  Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

4.  Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

5. Hold the tool firmly.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

10. If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery char-
ger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.
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A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near a
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

AcAuUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is

not being inserted correctly.

charger.
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Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I |:| 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current, the tool stops automatically. In this
situation, turn the tool off and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool is overheated, the tool stops automati-
cally and the lamp blinks. In this situation, let the tool/
battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

» Fig.3: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to

the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

A CAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Asside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

A CAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-

ing operation

2 High Low Light loading
operation
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To change the speed, switch off the tool first. Push the
speed change lever to display "2" for high speed or "1"
for low speed. Be sure that the speed change lever is
set to the correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Selecting the action mode

NOTE: When you change the position from " 8o
other modes, it may be a little difficulty to slide the
action mode changing ring. In this case, switch on
and run the tool for a second atthe " & " position,
then stop the tool and slide the ring to your desired
position.

» Fig.7: 1. Action mode changing ring 2. Mark
3. Arrow

NOTICE: Always set the ring correctly to your This togl has three action modes.

desired mode mark. If you operate the tool with the . g Drilling mode (rotation only)

ring positioned halfway between the mode marks, the . T Hammer drilling mode (rotation with

tool may be damaged. hammering)

NOTICE: Do not change the action mode while . & Screwdriving mode (rotation with clutch)
rotating. Select one mode suitable for your work. Turn the

action mode changing ring and align the mark that you
selected with the arrow on the tool body.

Adjusting the fastening torque

A\CAUTION: Make sure that the dial is clean. Depending on the work environment, foreign objects such as iron
scraps or chips may adhere to the dial and cause the personal injury.

» Fig.8: 1. Dial 2. Indicator 3. Button 4. Green light

The fastening torque can be adjusted in 41 levels in low speed and 21 levels in high speed.

1. Align 8 marking with the arrow on the tool body by turning the action mode changing ring.
Pull the switch trigger and release it as soon as the indicator turns on.

Push the button, and the green light blinks.

Turn the dial, and adjust the torque level while the green light is blinking.

o koD

Push the button to set the value.

NOTE: After pushing the button in step 5, the green light turns off. If you adjust the torque level again, start over
from step 3.

NOTE: If you leave the green light blinking for a while, it stops blinking and the value displayed in the indicator will
be set.

NOTE: You can set the fastening torque level in two patterns; high speed and low speed.

When the lever displays "1", the torque level in low speed can be set. When the lever displays "2", the torque level
in high speed can be set.

When you change the speed with the speed change lever, the indicator blinks three times. After that, drive a trial
screw to check the speed and torque level.

NOTE: If you pull the switch trigger while the green light is blinking, the green light turns off and you will not be
able to adjust the torque level. To adjust the torque level again, release the switch trigger and turn the dial while the
green light is blinking.

NOTE: If you turn the action mode changing ring while the green light is blinking, the green light turns off and you
will not be able to adjust the torque level. To adjust the torque level again, start over from step 1.

To obtain suitable torque level, perform a test drive with a workpiece of the same material that you are going to
screw.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Low speed

2345678 ]o]10]1]12]13]1a]15]16]17][18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6 -

Wood Soft 23.5 24.1x 38 - 25.1 x 50 -
screw wood x 22
(e.9.
pine)
Hard -
wood
(e.g-

lauan)

Torque level 1

6.2 x 63 -

23.5
x 22

24.1x 38 = 5.1 x 50 = 6.2 x 63 .
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22 [ 23 [ 24 [ 25 [ 26 [ 27 [ 28 [ 29 [30 [ 31 [32 ]33 [ 34 [ 35 [ 36 [37]38]39]a0]a

Torque level
Machine screw —
Wood Soft - 29 x 75 - 210 x 90 -
screw wood
(e.g.
pine)
Hard - 29x75 - 210 x 90 -
wood
(e.g.
lauan)
High speed
Torque level 1]2]s][a]s]e]7]s]o]10]n]12]13]1a]15][16]17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6 -
Wood Soft 23.5 24.1x 38 - 5.1 x 50 - 6.2 x 63 -
screw wood x 22
(e.g.
pine)
Hard . 23.5 24.1x 38 - 5.1 x 50 - 26.2 x 63 -
wood x 22
(e.g.
lauan)

Electronic function

The tool is equipped with the electronic functions for

easy operation.

. Active Feedback sensing Technology
If the tool is swung at the predetermined accelera-
tion during operation, the motor is forcibly stopped
to reduce the burden on the wrist.

NOTICE: Hold the tool firmly while operating.

NOTICE: If any malfunction occurred with the
electronic function, the light blinks for 3 seconds,
and then, turns off. In that case, contact with Makita
Authorized or Factory Service Centers to repair.

NOTE: This function does not work if the acceleration
does not reach the predetermined one when the tool
is swung.

NOTE: If the tool is forcibly stopped, release the
switch trigger, and then pull the switch trigger to
restart the tool.

Installing side grip (auxiliary handle)

» Fig.10: 1. Side grip 2. Protrusion 3. Groove 4. Arm

Always use the side grip to ensure operating safety.
Install the side grip so that the protrusions on the arm fit
in the grooves on the tool barrel. Turn the grip clockwise
to secure it. The grip can be fixed at desired angle.

Adjustable depth rod

» Fig.11: 1. Depth rod 2. Clamp screw

The adjustable depth rod is used to drill holes of uniform
depth. Loosen the clamp screw, set to desired position,
then tighten the clamp screw.

Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

Optional accessory
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

» Fig.12: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.13: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long (1-3/4") can be kept
there.
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OPERATION

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the handle to control the twisting action.
» Fig.14

NOTICE: When the speed comes down extremely,
reduce the load or stop the tool to avoid the tool
damage.

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

» Fig.15: 1. Vent

Screwdriving operation

NOTICE: Adjust the dial to the proper torque level
for your work.
NOTICE: Make sure that the driver bit is inserted

straight in the screw head, or the screw and/or driver
bit may be damaged.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking, and
adjust the torque level.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the tool stops the rotation automatically and
the green light turns on for 5 seconds.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

NOTE: In a cold environment, the tool may stop at
lower torque level depending on circumstances.

Hammer drilling operation

A CAUTION: There is a tremendous and sud-
den twisting force exerted on the tool/drill bit
at the time of hole breakthrough, when the hole
becomes clogged with chips and particles, or
when striking reinforcing rods embedded in the
concrete.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking.

Be sure to use a tungsten-carbide tipped drill bit.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the drill bit partially from the hole.
By repeating this several times, the hole will be cleaned
out and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb

Optional accessory
» Fig.16: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

10

Drilling operation

First, turn the actiongnode changing ring so that the
arrow points to the 8 marking. Then proceed as
follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A\ CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

A CAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Tungsten-carbide tipped drill bit

. Blow-out bulb

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: HP001G
Vrtalne zmogljivosti Zidarstvo 20 mm
Jeklo 20 mm
Les Nastavek z vrtalnim polzem: 50 mm
Nastavek za samodejno podajanje: 76 mm
Vbodna Zaga: 152 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-2.600 min™
(vrt/min) Nizka (1) 0—- 650 min™
Udarci na minuto Visoka (2) 0-39.000 min™
Nizka (1) 0-19.750 min™
Celotna dolzina 182 mm
Nazivna napetost D.C. 36V -40V (najv.)
Neto teza 2,7-3,0kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL4025/BL4040

Polnilnik

DC40RA

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§€a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko ter zidove iz
opeke in kamna. Prav tako je primerno za vijacenje
in vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in
plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 85 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 96 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Emisije vibracij (an, p): 6,0 m/s®

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nagcin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s” ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s?
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nac¢ina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zaSc¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-

pljeno, in casom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

udarni vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe
1. Pri udarnem vrtanju nosite zascito za sluh.

Izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo sluha.

2. Uporabite dodatne roéaje. Izguba nadzora lahko
povzrogi telesne poskodbe.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripomoékom ali
sponkami prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektriéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob
stiku rezalnega pripomocka ali sponk z vodniki pod nape-
tostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli elektricnega
orodja, zaradi Cesar lahko uporabnik utrpi elektriéni udar.

4. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

5. Trdno drzite orodje.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.

Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte

vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroca in povzrocita opekline koze.

9.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

0. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak3nih
primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega nastavka z
roko poSkodujete ob ostrem robu nastavka.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih nastavkov

1.

Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je vi§ja od njegove najvecje nazivhe
hitrosti. Pri vi§jih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, Ce se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer

mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

3. Na orodje pritiskajte samo v smeri nastavka in

ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se lahko
ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma ali izgube
nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske

baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj

prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

Cisto vodo in takoj poiscéite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

(38) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi

ali dezju.
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Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UposStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroé¢i
opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzro¢i slabSe
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I |:| Napolnite
akumulator.
I I |:| D Akumulator
je morda

1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljsa zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje uporabljate na nacin, ki povzro¢a uporabo
neobi¢ajno visokega toka, se orodje samodejno ustavi.
V tem primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je
povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje,
da ga znova zazZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje pregreto, se orodje samodejno ustavi
in lu¢ka zac¢ne utripati. V tem primeru pustite, da se
orodje/akumulator ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se povecéa za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl.4: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka za¢ne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Spreminjanje hitrosti

» SI.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roéico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je rocica za spremembo
hitrosti v vmesnem poloZaju med oznakama ,1“in 2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rotice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.
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Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.

Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko
hitrost ali ,1* za nizko hitrost. Pred obratovanjem preve-
rite, ali je roCica za spreminjanje hitrosti vrtenja nastav-

Prikazana Hitrost Navor Namenska Izbira nac¢ina de|ovanja
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba OBVESTILO: Preklopni obroé vedno pravilno
pritezji nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obroé
obremenitvi A .-
- - med delovanjem v vmesnem poloZaju med ozna-
2 Visoka Nizka UPPlra}?? kama, lahko pride do okvare orodja.
prilazji
obremenitvi OBVESTILO: Ne spreminjajte na¢ina delovanja

med vrtenjem.

OPOMBA: Kadar spremenite polozaj iz ,, g « v
druge nacine, bo mogoce tezko premakniti obro¢ za

spremembo nacina delovanja. V tem primeru vklopite
orodje in ga nekaj ¢asa pustite v polozZaju ,, 8 “, nato
ustavite orodje in premaknite obro¢ v Zeleni polozaj.

liena v pravilen polozaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2"
izjemno zmanj$a, premaknite ro¢ico na 1 in znova
zacnite z delom.

» SI.7: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Oznaka 3. Puscica

To orodje deluje na tri nacine.

. g Vrtanje (samo vrtenje)
. T Udarno vrtanje (vrtenje z udarnim vijac¢enjem)
. g Vijagenje (vrtenje s sklopko)

Izberite nacin, ki je primeren za vase opravilo. Zavrtite
obro¢ za spremembo nacina delovanja in poravnajte
izbrano oznako s pus€ico na ohisju orodja.

Nastavitev zateznega momenta

APOZOR: Prepricajte se, ali je kroZzna skala ista. Odvisno od delovnega okolja se lahko tujki, kot so delci ali
okruski Zeleza, oprimejo kroZne skale in povzrocijo telesne poSkodbe.

» SI.8: 1. Krozna skala 2. Indikator 3. Gumb 4. Zelena
lucka

Zatezni moment je mogoce prilagoditi v 41 ravneh pri nizki hitrosti in 21 ravneh pri visoki hitrosti.

1.  Poravnajte oznako 8 s puscico na ohisju orodja, tako da zavrtite obro¢ za spremembo nacina delovanja.
Povlecite sprozilec in ga spustite takoj, ko se indikator vklopi.

Pritisnite gumb in zelena lu¢ka utripne.

Zavrtite krozno skalo in prilagodite stopnjo momenta, medtem ko lu¢ka utripa.

Pritisnite gumb, da nastavite vrednost.

o b oenN

OPOMBA: Ko pritisnete gumb v 5. koraku, zelena lu¢ka preneha svetiti. Ce znova prilagodite stopnjo momenta,
spet zacnite od 3. koraka.

OPOMBA: Ce pustite, da zelena lucka nekaj ¢asa utripa, ta preneha utripati in nastavi se vrednost, prikazana v
indikatorju.

OPOMBA: Stopnjo zateznega momenta lahko nastavite v dveh vzorcih; visoka hitrost in nizka hitrost.

Ko je rocica na , 1%, je mogoce nastaviti stopnjo momenta v nizki hitrosti. Ko je ro€ica na ,2“ je mogoce nastaviti
stopnjo momenta v visoki hitrosti.

Ko spremenite hitrost z rogico za spreminjanje hitrosti, indikator trikrat utripne. Po tem izvedite poskusno vijac¢enje,
da preverite hitrost in stopnjo momenta.

OPOMBA: Ce povlegete sprozilec, ko zelena lu¢ka utripa, zelena luka preneha svetiti in ne bo mogode prilagoditi
stopnje momenta. Za ponovno prilagoditev stopnje momenta spustite sproZilec in zavrtite kroZzno skalo, medtem
ko zelena lu¢ka utripa.

OPOMBA: Ce zavrtite obro¢ za spremembo nagéina delovanja, ko zelena lu¢ka utripa, zelena lu¢ka preneha svetiti
in ne bo mogoce prilagoditi stopnje momenta. Da znova prilagodite stopnjo momenta, spet za¢nite od 1. koraka.
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Da pridobite primerno stopnjo momenta, izvedite testno vijaéenje z obdelovancem iz istega materiala, kot ga boste

vijagili.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Nizka hitrost

stopnjamomenta | 1 [ 2 [ 3 | 4[5 |6 |78 ] o [10]1]12]13][1a][15]16]17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6 -
Lesni Mehak 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
vijak les (npr. x 22
borovec)
Trd les - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
(npr. x 22
lauan)

Stopnja momenta

22 [ 23 [ 24 ] 2526 [ 27 [ 28 29 [30 [ 31 [32]33[34]35]36]37]38]39]a0]a

Strojni vijak —
Lesni Mehak - 29 x 75 - 210 x 90 -
vijak les (npr.
borovec)
Trd les - 29 x 75 - 210 x 90 -
(npr.
lauan)

Visoka hitrost

stopnjamomenta | 1 [ 2 [ 3 [ 4[5 [6 |78 |9 ]10]1]12]13]14]15]16]17[18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6 -
Lesni Mehak 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
vijak les (npr. x 22
borovec)
Trd les - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
(npr. x 22
lauan)

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z elektronskimi funkcijami za

enostavno delovanje.

. Aktivna tehnologija zaznavanja povratnih
informacij
Ce orodje med delovanjem zaniha z vnaprej dolo-
¢enim pospeskom, se motor prisilno ustavi, da se
zmanjSa obremenitev zapestja.

OBVESTILO: Pri uporabi trdno drzite orodje.

OBVESTILO: Pri morebitni okvari elektronske funk-
cije lu€ka 3 sekunde utripa, nato pa preneha svetiti.

V tem primeru se obrnite na pooblas¢eni servis za
orodja Makita ali tovarniSko osebje.

OPOMBA: Ta funkcija ne deluje, ¢e pospeSek ob
nihaju orodja ne doseze vnaprej dolo¢ene hitrosti.
OPOMBA: Ce se orodije prisilno ustavi, spustite spro-
Zilec in ga pritisnite, da znova zaZenete orodje.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijacnih/vrtalnih nastavkov

Dodatna oprema
» S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.

Namesc¢anje stranskega ro€aja

(pomozni rocaj)

» S1.10: 1. Stranski ro¢aj 2. Izbocenje 3. Utor 4. Roka

Zaradi varnosti vedno uporabljajte stranski rocaj.
Stranski ro¢aj namestite tako, da se izbokline ro¢aja
umestijo v utore na ohisju orodja. Rocaj obrnite v smeri
urnega kazalca, da ga pricvrstite. Ro¢aj lahko pritrdite
pod Zelenim naklonom.
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Prilagodljivi globinski drog
» Sl.11: 1. Globinski drog 2. Vpenjalni vijak

Prilagodljivi globinski drog se uporablja za vrtanje lukenj
z enakomerno globino. Odvijte vpenjalni vijak, nastavite
v Zeleni polozaj, nato pa vpenjalni vijak zategnite.

Namescanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri name$¢&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.

» SI.12: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obeSanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvleCete.

Namesc¢anje drzala vijaénih nastavkov

Dodatna oprema
» SI.13: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijanih nastavkov v zarezo na podstavku
orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite z vijakom.
Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolZine 45 mm (1-3/4").

UPRAVLJANJE

Orodje trdno drzite z eno roko na stranskem ro¢aju in z
drugo na glavnem roc¢aju, da lahko nadzorujete zvijanje.
» Sl.14

OBVESTILO: Ce se hitrost mo¢no zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da preprecite
poskodbo orodja.

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezracevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrodite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» SI.15:

1. Prezracevalna odprtina

Vija€enje

OBVESTILO: Krozno skalo nastavite na ustrezen
zatezni moment za delo.

OBVESTILO: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. VV nasprotnem primeru
se vijak in/ali vijaéni nastavek lahko poskodujeta.

Najprej zavrtite obro¢ za spremembo nacina delovanja
tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki ,in prila-
godite stopnjo momenta.

Postavite konico vijacnega nastavka v glavo vijaka

in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecuijte hitrost. Spustite sproZilec takoj, ko
orodje samodejno ustavi vrtenje in za 5 sekund zasveti
zelena lucka.
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OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.
OPOMBA: V hladnem okolju se lahko orodje ustavi
na nizji stopnji momenta, odvisno od okoliS¢in.

Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamasene

z lesnimi odrezki in odkruski ali ob stiku vrtal-
nega nastavka z zeleznimi palicami v armiranem
betonu, delujejo na orodje/vrtalni nastavek izje-
mno visoke in nenadne sile.

Najprej zavrtite obro¢ za spremembo nacina delovanja
tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki T
Uporabljajte vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine.
Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite stikalo za vklop. Ne uporabljajte ¢ezmerne sile.
Z zmerno silo boste dosegli najboljse rezultate. Drzite
orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite orodje delovati
brez obremenitve, nato pa nastavek postopoma odstra-
nite iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko ocistite
izvrtino in nadaljujete obi€ajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema
» SI.16: 1. Izpihovalna pipeta

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za spremembo naéing
delovanja tako, da bo pudgica obrnjena proti oznaki g .
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zacnite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

SLOVENSCINA



A POZOR: Eezmemo pritiskanje na orodje ne bo pospe-
Silo napredovanja nastavka med vrtanjem. Nasprotno, s ¢ez-

mernim pritiskanjem se pokoduje konica vrtainega nastavka, kar
zmanj$a ucinkovitost delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko eno-
stavno odstranite, tako da nastavite stikalo za spremembo

smeri v polozaj za vrtenje v obratno smer. Vseeno pa
lahko orodje nenadoma sune nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A\ POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: &e orodje neprekinjeno deluje, dokler se
akumulatorska baterija ne izprazni, pustite orodje miro-
vati 15 minut in Sele nato nadaljujte z novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A\POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo zago-
tovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in nastavitve
prepustili pooblad¢enemu servisu za orodja Makita ali tovarnis-
kemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija¢ni nastavki

. Vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine

. Izpihovalna pipeta
. Drzalo vija€nih nastavkov
. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

=
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: HP001G
Kapacitetet e shpimit Muratura 20 mm

Celik 20 mm

Dru Punto turjelé: 50 mm

Punto me vetéfurnizim: 76 mm
Sharré pér vrima: 152 mm

Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) | E larté (2) 0-2600 min

E ulét (1) 0-650 min”'
Goditje né minuté E larté (2) 0-39 000 min™

E ulét (1) 0-9750 min”
Gjatésia totale 182 mm
Tensioni nominal D.C. 36 V - 40 V maks.
Pesha neto 2,7-3,0kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4025/ BL4040

Karikuesi

DC40RA

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé,
mure tulle dhe muraturé. Ajo éshté gjithashtu e
pérshtatshme pér vidhosjen e vidave dhe shpimin pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 85 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 96 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té€ punés qé pérdoret.

MAPARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton

Emetimi i dridhjeve (ayp) : 6,0 m/s®

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur

dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni & gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

godités me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése. Humbja e
kontrollit mund té shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése té izoluara
kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin aksesori
prerés ose shtréngueset mund té prekin tela té fshehur.
Nése aksesori prerés ose shtréngueset prekin njé tel me
rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

4.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

5. Mbajeni veglén fort.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas punés;
mund té jeté shumé i nxehté dhe mund t’ju djegé Iékurén.

9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

10. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet edhe nése
lironi nofullat, pérdorni pinca pér ta térhequr. Né
rast té tillé, nxjerrja e majés sé puntos me doré mund
té rezultojé né Iéndim nga ana e saj e mprehté.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé té larté se
shpejtésia maksimale nominale e majés sé puntos. Né
shpejtési mé té larta, maja mund té shtrembérohet nése
lejohet té rrotullohet lirshém pa kontaktuar me materialin e
punés, gjé qé rezulton né Iéndim personal.

2.  Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né I1éndim personal.

3.  Aplikoni presion vetém né vijé direkte me majén
dhe mos aplikoni presion té tepért. Majat mund té
shtrembérohen duke shkaktuar thyerje ose humbje
té kontrollit, duke rezultuar né léndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té rendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.
3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.
4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.
Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.
5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.
(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(8) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.
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Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
qarkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie té mundshme dhe madje prishje.

6.  Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

MA\KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

A KUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t'ju rréshgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

i1kl
11l
L} i
_jap

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

tl kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla vihet né puné né njé ményré qé e bén até

té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén
dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla éshté mbinxehur, vegla ndalon automatikisht
dhe llamba pulson. Né kété rast, [éreni veglén/bateriné
té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1.Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézeén e gelésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
léshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1.Leva e ndryshimit té veprimit

MA\KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJDES: Pérdomi celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

MAKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit té€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té ndryshimit €shté né pozicionin
neutral, celési nuk mund té térhiget.
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Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit t& shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit té&
shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

VINI RE: Vendosni gjithmoné unazén si¢ duhet né
shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése pérdorni
veglén duke vendosur unazén midis shenjave té
regjimit, vegla mund té démtohet.

VINI RE: Mos e ndryshoni ményrén e veprimit gjaté
rrotullimit.

SHENIM: Kur e ndryshoni pozicionin nga * g~

né modalitete té tjera, mund té jeté pak e véshtiré

té rréshqitni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit. Né kété rast, ndizni veglén dhe véreni né
puné pér njé sekondé né pozicionin “ 8 " dhe me pas
ndalojeni veglén dhe rréshqitni unazén né pozicionin
e déshiruar.

» Fig.7: 1.Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Shenja 3. Shigjeta

Kjo vegél ka tre modalitete pune.

. g Regjimi i shpimit (vetém me rrotullim)

. T Regjimi i shpimit me goditje (rrotullim me
goditje)

. & Regjimi i vidhosjes (rrotullim me shtréngim)

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.
Rrotulloni unazén pér ndryshimin e regjimit té punés
dhe bashkérenditni shenjén qé keni pérzgjedhur me
shigjetén né trupin e veglés.

AKUJDES: Sigurohuni qé disku té jeté i pastér. Né varési té mjedisit t& punés, mund té ngjiten né disk objekte
té huaja si copézat e hekurit ose ashklat dhe té shkaktojné Iéndim personal.

» Fig.8: 1. Disku 2. Treguesi 3. Butoni 4. Drita e
gjelbér

Forca e shtréngimit mund té rregullohet né 41 nivele né shpejtési té ulét dhe 21 nivele né shpejtési té larté.

1. Bashkérenditni shenjén & me shigjetén né trupin e veglés duke rrotulluar unazén e ndryshimit t&€ ményrés sé

veprimit.
2. Térhigni kémbézén e gelésit dhe I€shojeni sapo té ndizet treguesi.
3. Shtypni butonin dhe drita e gjelbér pulson.

4.  Rrotulloni diskun dhe rregulloni nivelin e shtréngimit ndérkohé qé drita e gjelbér pulson.

5. Shtypni butonin pér té€ vendosur vlerén.

SHENIM: Pas shtypjes sé butonit né hapin 5, drita e gjelbér fiket. Nése e rregulloni pérséri nivelin e shtréngimit,
filloni pérséri nga hapi 3.

SHENIM: Nése e lini dritén e gjelbér t& pulsojé pér njéfaré kohe, ajo ndalon sé pulsuari dhe do té caktohet viera e
shfaqur né tregues.

SHENIM: Ju mund ta vendosni nivelin e forcés sé shtréngimit né dy motive; shpejtésia e larté dhe shpejtésia e
ulét.

Aty ku niveli shfaq “1”, mund té vendoset niveli i shtréngimit né shpejtési té ulét. Aty ku niveli shfaq “2”, mund té
vendoset niveli i shtréngimit né shpejtési té larté.

Kur ndryshoni shpejtésiné me levén e ndryshimit té€ shpejtésisé, treguesi pulson tri heré. Pas késaj, fusni njé vidé
pér prové pér té kontrolluar shpejtésiné dhe nivelin e shtréngimit.

SHENIM: Nése térhigni kémbézén e celésit ndérkohé qé drita e gjelbér pulson, drita e gjelbér fiket dhe ju nuk
mund ta rregulloni nivelin e shtréngimit. Pér té rregulluar pérséri nivelin e shtréngimit, I€éshoni kémbézén e ¢elésit
dhe rrotulloni diskun ndérkohé qé drita e gjelbér pulson.

SHENIM: Nése rrotulloni unazén pér ndryshimin e ményrés sé veprimit ndérkohé qé drita e gjelbér pulson, drita e
gjelbér fiket dhe ju nuk mund ta rregulloni nivelin e shtréngimit. Pér té rregulluar pérséri nivelin e shtréngimit, filloni
pérséri nga hapi 1.
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Pér té arritur nivelin e pérshtatshém té shtréngimit, kryeni njé prové me njé material pune té té njéjtit material qé do
té vidhosni.

Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Shpejtésia e ulét

Niveli i 1 2|3|4|5|6 |7 |8 |9 |10(1M|[12|13|14|15|16 |17 (18|19 |20 | 21
shtréngimit
Vidé makinerie M4 M5 M6 -
Vidé Drui 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
druri buté x22
(p.sh.
pishé)
Drui - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
forté x 22
(p.sh.
lauan)
Niveli i 22 |23 | 24 | 25|26 |27 |28 |29 |30 (31 |32|33|34|35(36|37 (3839|404
shtréngimit
Vidé makinerie -
Vidé Drui - 29 x 75 - 210 x 90 -
druri buté
(p-sh.
pishé)
Drui - 29 x 75 - 210 x 90 -
forté
(p-sh.
lauan)

Shpejtésia e larté

Niveli i 1 2|3|4|5|6 |7 |8 |9 |10(1|[12|13|14|15|16 |17 (18|19 |20 | 21
shtréngimit
Vidé makinerie M4 M5 M6 -
Vidé Drui 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
druri buté x22
(p.sh.
pishé)
Drui - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
forté X 22
(p.sh.
lauan)

Funksioni elektronik MONTIMI

Vegla éshté e pajisur me funksione elektronike pér

pérdorim té lehté. A KUJDES: sigurohuni gjithmoné gé vegla
. Teknologjia e dallimit Active Feedback té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
Nése vegla Iékundet me njé shpejtési té pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.
paracaktuar gjaté pérdorimit, motori ndalohet me
detyrim pér té reduktuar barrén né kygin e dorés. Instalimi ose heqja e majés seé
VINI RE: Mbajeni veglén fort gjaté punés. kacavidés / majés sé puntos

VINI RE: Nése ndodh ndonjé kegfunksionim me
funksionin elektronik, drita pulson pér 3 sekonda,

Aksesoré opsionalé

mé pas fiket. N& kété rast, kontaktoni me gendrat e > Fig.9: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur
autorizuara té shérbimit ose té shérbimit té fabrikés té
Makita pér ta riparuar.

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té& hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

SHENIM: Ky funksion nuk funksionon nése
shpejtésia nuk arrin shpejtésiné e paracaktuar kur
vegla Iékundet.

SHENIM: Nése vegla ndalohet me forcé, l&shoni
kémbézén e gelésit dhe mé pas térhigni kémbézén e
celésit pér té rindezur veglén.
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Instalimi i mbajtéses anésore

(dorezés ndihmése)

» Fig.10: 1. Mbajtésja anésore 2. Pjesa e dalé
3. Brazda 4. Doreza

Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore pér siguri né
puné.

Instaloni mbajtésen anésore né ményré té tillé qé daljet
né krah té pérputhen me kanalet né trupin e veglés.
Rrotulloni dorezén né drejtim té akrepave té orés

pér ta siguruar. Doreza mund té fiksohet né kéndin e
déshiruar.

Shufra me rregullim e thellésisé

» Fig.11: 1. Shufra e thellésisé 2. Vida e shtréngimit

Shufra me rregullim e thellésisé pérdoret pér té shpuar
vrima me thellési uniforme. Lironi vidén shtrénguese,
caktojeni né pozicionin e déshiruar dhe mé pas
shtréngoni vidén shtrénguese.

Vendosja e grepit

A\KUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

» Fig.12: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé€ majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.13: 1. Mbajtési i majés sé kacavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacgavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kagavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund t& mbahen
maja 45 mm (1-3/4") té gjata.

PERDORIMI

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né dorezé pér té kontrolluar veprimin e
pérdredhjes.

» Fig.14

VINI RE: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni ngarkesén
ose ndaloni veglén pér té shmangur démtimin e saj.
VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té démtojé
veglén.

» Fig.15: 1. Vrima

Funksionimi i vidhosjes

VINI RE: Rregulloni diskun né nivelin e duhur té
rrotullimit pér punén tuaj.

VINI RE: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né kokén
e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés mund té
démtohet.

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit qé shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt
shenjés dhe rregulloni nivelin e shtréngimit.
Vendosni majén e kacavidés né kokén e vidés dhe
ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé dhe
mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Lironi kémbézén
e gelésit sapo vegla té ndalojé rrotullimin automatikisht
dhe drita e gjelbér ndizet pér 5 sekonda.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

SHENIM: Né mjedis té ftoht&, vegla mund té ndalojé
né nivel mé té ulét shtréngimi né varési té rrethanave.

Funksionimi i shpimit me goditje

A KUJDES: Ushtrohet njé forcé e madhe

dhe e papritur pérdredhjeje né vegél/punto

né momentin e carjes sé vrimés, nése vrima
bllokohet me cifla dhe grimca ose gjaté goditjes
sé shufrave pérforcuese gé jané futur né beton.

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé veprimit
qé shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Sigurohuni qé té pérdorni majé trapani me majé
tungsten-karbit.

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar

pér vrimén, pastaj térhigni ¢elésin. Mos ushtroni forcé
mbi veglén. Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira.
Mbajeni veglén né pozicion dhe mos lejoni gé té
rréshgasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

Aksesoré opsionalé

» Fig.16: 1. Fryrésja

Pas shpimit té€ vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit qé shigjeta té tregojé drejt shenjés g Ms pas
procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.
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Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t&€ metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit g€ duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

A\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té

higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit né
rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton. Megjithaté,
vegla mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e punés
né morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

A KUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove
. Majat e kagavidés
. Majé trapani me majé tungsten-karbit

Fryrésja

Mbaijtési i majés sé kagavidés
Grepi

Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: HP001G
Pa6oTeH kanaumTeT npu BetoH 20 Mmm
npobusare CromaHa 20 Mmm

[bpBO BuHTOBO cBpeano: 50 mm

CamonpoxofHo cBpeasno: 76 Mm
BopkopoHa: 152 mm

CTOMHOCTU Ha paboTHUs kana- | BUHT 3a Abpeo

10 MM x 90 MM

LNTeT Npu 3atdraHe

MaluvHeH BUHT M6
O60opoTn Ha NpaseH xof, Bucoku (2) 0-2600 MuH
(06./muw.) Hucku (1) 0 - 650 MuH"
Yaapu B MuHyTa Bucoku (2) 0 -39 000 muH™"

Huckn (1) 0-9750 MuH
O6Lwa AbmKknHa 182 MM

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHune 36 V — 40 V makc.

Heto Terno

2,7-3,0kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuundmKkaumm morat Aa 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunsesecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3fin4yHn B pasnunyHUTE ObpXxaBu.

. Ternoto MoXe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCHMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(UTE), BKIIOYUTENHO akyMynaTopHaTa 6atepus.
Haii-nekarta n Hain-TexkaTa KOMOMHaLMSA B CbOTBETCTBYKE € NpoLeaypata Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepusi 1 3apsifHO YCTPONCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL4025/ BL4040

3apsiiHO yCTpONcTBO

DC40RA

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHEe.

. Hsikoun ot akymynatopHute 6aTep|/|M W 3apsagHuTe yCTpOIZCTBa, noco4YeHu no-rope, MoXe a He ca HalriM4yHn B

BaHe u/unv noxap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum 1 3apsiaHm
ycTpoWncTBa. M3non3saHeTo Ha Apyr akymynatopHu Gatepum v 3apsigHu YCTPONCTBa MOXe Aa NPUUUHI HapaHsi-

npe,ﬂHaSHa‘IEHMe

WHCTPYMEHTBT € NpefHa3HayeH 3a yaapHo npobusaHe
Ha AynKu B TYXnu, TyXNeHn cTeHun n 6etoH. OcBeH ToBa
TOW e NoaxoAsLy 3a 3aBuBaHe v npobrBaHe 6e3 yaapHo
Bb3/eiCTBYE B AbPBO, MeTarl, kepamuka u nnacrMaca.

Lym

O6MYaiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH kKoeduumneHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 85 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MoLHOCT (Lwa) : 96 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 1u3nonaea(T) 3a CpaBHsiIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Mnon3Ba(T) ChLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa olueHKa Ha BpeAHOTO Bb3felcTBue.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: M3nonasgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: HuBoTO Ha Wwyma npu
paboTa c eneKTpMYeckusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha u3nonsBaHe Ha
VHCTPYMEHTa, No-crneuumarnHo KakbB AeTain ce
obpabortBa.

AHPEHYHPE)K,HEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
[eneTte npeanasHU MepKM 3a 3alMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pyUcKa B pearsiHu
paboTHM ycnoBus (KaTo ce B3emaTt npeaBupg,
BCUYKM eTanu Ha paGoTHMA LMKBN, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KJIloYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Nnpa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).
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O6Lata CTOMHOCT Ha BUbpauunTe (Cyma OT Tpu OCOBU
BeKkTopa), onpegeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
PaboTeH pexvM: ynapHo npotveaHe B 6eToH

HuBo Ha BubpauunTe (anp) : 6,0 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 M/C? MY No-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: ObsBeHata(ute) obLia(un) cTonHocT(u)
Ha B1GpaumuTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHY METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ga(T) 3a cpaBHsiBaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHata(uTe) obwia(u) ctonHocT(m)
Ha BUbpauumTe Moxe aa ce n3nonssa(T) CbLo 1 3a
npefBapuTenHa oLeHka Ha BpPeAHOTO Bb3AeiCTBMe.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha Bubpaum-
uTe Npu paboTa ¢ enekTPMYECcKUsi UHCTPYMEHT MoXe
Aa ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTONHOCT(M) B
3aBMCUMOCT OT Ha4YMHa Ha M3NON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-crneumnanHo KakbB AeTann ce o6padorsa.

AI‘IPEHYI'IPE)KHEHME: 3aabnKUTenHo onpe-
AeneTe NpeAnasHW MepKku 3a 3aluMTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha p1cka B peanHu paboTHu
yCroBuUsl (KaTo ce B3emaT NpeABuA BCUYKU eTanu
Ha pPaboTHUSA LMK, KaTO HanNpumMep MOMEeHTa Ha
M3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTarta Ha npa3seH
X0f, KaKTo M BpeMeTo Ha 3afencTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A

BE3OINACHOCT

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoOCT npu pabora c
€JIeKTPN4eCKUN NHCTPYMEHTHU

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eNeKTPUYeCcKn MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHUTE No-A0Ty MHCTPYKUMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap /U TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU Nnpegynpexae-
HUA U UHCTPYKLUM 3a CrpaBKa B
obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHUsITa ce OTHACs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unm paborely Ha 6atepumn
(6e3knyeH) enekTpUYeckn MHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paboTa c akymynaTtopHa yaapHa
6opmaluvHa

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. TNpwv yaapHo npo6uBaHe HoceTe aHTU(OHU.
M3anaraHeTo Ha Bb34eNCTBMNETO Ha LUyM MOXe Aa
nosefe ao 3ary6a Ha cnyx.

2.  WsnonsgaiiTe cnomaraTenHara(ute) pbkoxsaTka(u).
3arybata Ha KOHTPON MOXe [ia NMPUYMHU HapaHsBaHE.

3. [pbXTe eNneKTPU4eCKUs UHCTPYMEHT 3a U30-
NIMpaHnTe U HeXNTb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONacHOCT PeXeLUAT
enemMeHT UK 3aKpenBalyuTe eneMeHTU aa
ce Aonpar A0 CKPUTK Kabenu. AKO pexeLLmnsT
erieMeHT UNu 3aKkpenBaLLuTe enemMeHT JOKOCHaT
NPOBOAHUK MO HanpexeHue, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE Npe3 MeTarHUTE YacTu Ha eNekTpuYeckus
VHCTPYMEHT U1 fa ,yaapu"“ pabortewus.

4.  BwuHaru ocurypsiBante go6pa onopa 3a kpakara
cu. Korato nsnonssarte MHCTpyMeHTa Ha BUCOKMN
MmecTa, ce y6egeTe, Ye oTAONY HAMA HUKOM.

5. [pbXTe MHCTpyMeHTa 3ApaBo.

6. [pbXTe pbLeTe CK Aaney oT BbLPTALLUTE Ce YacTH.

7. He ocTaBsiiTe MHCTPYMeHTa fa pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

8.  He pokocBaiiTe cBpeAnoTo unm pabotHusa getamn
HenocpeAcTBeHO crned paboTa, 3alo0To Morar Aa
ca MHOTO ropeLLy 1 Aa U3ropsiT Koxara Bu.

9. Hsikon maTepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. B3emeTe
npeAnasHu MepKu, 3a a npegoTBpaTuTe
BAMLWIBAHETO HA NPax U KOHTaKTa C KoXaTa.
CnepBaiiTe nHcopmaLmaTa Ha JOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTa paboTa c MmaTtepuana.

10. Ako cBpeasioTo He MOXe Aa ce pa3xnabu aopu npu
OTBapsiHe Ha YentCcTUTe, U3Non3BanTe Knewu, 3a
[Aa ro u3BaauTe. VI3BaxgaHeTo Ha CBPEAIIoTo C pbka
Moxe fia Bu Hapanu ¢ ocTpuTe cu pbbose.

MHCTpyKuumM 3a 6e3onacHOCT Npu U3non3BaHe Ha

AbLArv cBpeana

1. Hukora He pabGoTeTe Ha NO-BMCOKM 060POTH
OT MaKCMMarHuTe, 3a KOUTO e opa3MepeHo
cBpeanoTo. MNpu No-Bucokn 06opoTH CBPeanoTo
MOXe Aa Ce OrbHe, ako My Ce Mo3Bonu Aa ce
BbpTM cBOGOAHO, 6€3 fa e B KOHTAKT C AeTaiina,
KOETO Lle AoBeAe [0 TeNecHO HapaHsiBaHe.

2. BwuHaru 3anoyBaunTe Aa Npo6uBaTe Ha HUCKU
060pOTH 1 C BpBLX Ha CBPEANoTo, AONPAH A0
petawnna. Mpu no-Bucokn o6opoTn CBPeAnoTo
MOXe Aa ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonv Aa ce
BbpPTY cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT C AeTanna,
KOETO Lle JoBeAe A0 TeNnecHO HapaHsiBaHe.

3. TMMpwunaraiiTe HaTUCK camo No nNpasa NUHUA
CMpPsAMO CBPEANOTOo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. Cepeanata Moxe [a ce OrbHarT, KoeTo
LLie JoBee A0 cvynBaHe unu 3aryba Ha KOHTpor,
NPUYNHSIBANKM TENECHW HapaHsiBaHWS.

3AMNA3ETE HACTOALWLUTE
MHCTPYKUUW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nossonsiBaiite
komdpopTa OT No3HaBaHETO Ha NpoAyKTa (NpMAoGMUT Npu
pbnrata My ynorpeba) ja 3aMeHu CTPUKTHOTO cna3BaHe

Ha npaBunata 3a 6e30nNacHoOCT 3a BbNPOCHMUS NPOAYKT.
HEMPABWUIMHATA YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha npaBunara
3a 6e30nacHOCT, NOCOYEHN B HaCTOALLOTO PLKOBOACTBO 3a
eKcnnoartauus, MoraT Aa AOBeAAT A0 TeXKU HapaHABaHuS.

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHara 6arepus

1. Tpeaw pa usnonssarte akymynaTtopHarta 6arte-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-
npeanTenHW MapKMpoBKKU Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte un
(3) 3a usnonsBalymsa 6atepumTe NPOAYKT.

2.  He pasrnob6siBaiiTe U He NPOMEHSANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa Moxe Aa npean3suka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3.  AKo MOLJHOCTTA Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU
M3rapsiHus 1 gaxe A0 €KCNo3uu.

4.  AKO B ouUTe BU NonagHe eNneKkTponuT, usnnak-
HeTe I'M C YucTa BoAa 1 BeHara notbpceTte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKkyMynaTopHuTe 6atepuu:
(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU

MaTtepuanu.
(2) W3bsreanTe cbxpaHABaHETO HAa aKyMynaTOpHUTE
GaTepuu B KOHTeWHep C ApYrv MeTanHu npea-
MeTM KaTo MUPOHYU, MOHETU 1 APYTU MOJOGHM.
(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa UInu AbXA,.
3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6aTepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPoTUYaHe Ha MHOro
CUIeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU n3ra-
PAHMA 1 Aaxe Ao pa3nafaHe Ha 6aTepusATa.

6. He cbxpaHABalTe MHCTPyMEHTa U aKkymynaTop-
HWUTe GaTepun Ha MecTa, KbAeTo TeMnepaTypara
MoXe Aa focTurHe unu Haamute 50 °C (122 °F).

7. He nsrapsnite akymynatopHuTe 6aTtepumn
AaXe U aKko Te ca CEPMO3HO NOBpPeAEeHU Unu
HanbIIHO M3HOCEeHWU. AKymynaTopHaTa 6aTtepus
MoOXe [ia eKCnnoAupa B OrbH.

8.  He 3abuBaitTe NUPOHU, He pexeTe, He CMayKBaunTe,

He XBbLPNAWTe, He U3nyckanTe U He yApanTe B TBbPA
npeAmeT akymynatopHara 6atepus. ToBa nosefieH1e
MOXe Aa NpeauaBuka noxap, nperpsisaHe 1nu B3pua.

. He n3nonaBgaitte noBpeaeHn akymynatopHu 6atepum.

10. CbabpXxawmuTe ce NUTUEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepum ca 06GeKT Ha M3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAaTesICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpwn TbproBckn NpeBo3un, Hanp. oT TPETU CTPaHu,
cnegutopu, Tpsbea Aa ce cnasgart crneuuanHm
M3MCKBaHWS 3a OMakoBaHe W eTUKeTpaHe.

3a nogrotoBka Ha apTukyna, KoiiTo Tpsibea fa 6bae
u3npareH, e HeobxoayUma KoOHCymnTaLus ¢ eKCnepT no
onacHute matepuanu. Monsi, cnassaiTe 1 eBeHTY-
anHo no-noapobHUTe HaUMoHanHU pasnopeaom.
3aneneTe ¢ NeHTa UNW NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTW 1
onakoBaiiTe akymynatopHata 6atepus No TakbB HauyH,
Ye [la He MOXe Aa ce NpeMecTBa B OnakoBkaTa.

11. Tpu n3xBbPNsAHe Ha akyMynaTopHarta 6atepus s
n3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTe Ha noa-
xopsLo msicTo. CnasBaiiTe MeCTHUTe pa3nopeadu
3a U3XBbPNAHE Ha aKkymynaTopHu 6atepuu.

12. W3nonasBaiiTe 6aTepunTe caMo C NPOAYKTUTE, onpe-
pAenenn ot Makita. MoctaBsiHeTo Ha 6aTepunTe KbM
HeofoBpeHn NPoAYKTM MoXe Aa npean3Bika noxap,
nperpsiBaHe, B3puB UMK N3TU4AHE Ha eNeKTPOMKT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAAIMa ia ce M3non3sa
npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpA6Ba Aa
ce U3Baam OT Hero.

14. Tlo BpeMe Ha u cnep ynotpeba akymynatop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMJMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UMK HUCKOTeM-
nepaTypHu usrapsinus. BHumaBanTe, korato
6opaBuTe C ropeLnTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He pokocBaiTe knemarta Ha UHCTPyMeHTa BefjHara
cnepn ynotpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO fa e fjocTa-
TBHYHO HarpsTa, 3a a NpeAn3BMKa N3rapsaHus.

16. He no3BonsiBaiTe CTPYXKWU, Npax unu noysa Aa
nonensar no KnemuTe, OTBOPUTE U KaHanNuTe Ha
aKkymynaTopHaTa 6aTepusi. ToBa MoXe fa fjoBefe
[0 nowm paboTHM xapakTepMUCTHKM Ny noBpeaa Ha
MHCTPYMEHTa I akymynartopHara 6atepus.

17. OcBeH aKO MHCTPYMEHTBLT Noaabpxka
n3nonssaHeTo B 611M30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eNeKTpPonpPoBOAM, He U3Non3BaiTe akymyna-
TopHaTta 6aTepus 6nN1130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBefe A0
Heu3npaBHOCT VN NMOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Uiu
akymynaTopHaTa 6atepusi.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wznonssaiire camo OpUrMHaNHU
akymynaTtopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu n3nonasate Ha
pasnuuHm OT akymynaTtopHuTe 6atepun Ha Makita unu ctapm
akymynaTopHu 6atepun Moxe fja ce Nonyyn NpbekaHe Ha
akymynatopHarta 6atepus, koeTo fia joBefie A0 noxap, Hapa-
HsiBaHe unu nospesa. ToBa CbLLO Lie aHynupa rapaHuusTa
Ha Makita 3a nHCTpymeHTa 1 3apsaHoTo ycTpoincTeo Makita.

CbBeTHn 3a nogabpXxaHe HA MaK-
CUMaAriHO Abbrr XXUBOT Ha aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuun

1. 3apexpgainTe akymynaTtopHuTe 6aTtepun, npeau
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akymynaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apefeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeaBa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha GaTepusaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTopHata 6atepus npu
cTanHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F — 104
°F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKymynaTtopHu 6atepum
Aa ce oxnajnAT, Npeau Aa rv sapexaare.

4. Korato He n3nonsBate aKkymynaTtopHaTta 6ate-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTte akymynatopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu Abibr Nnepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WeCT MeceLa).
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIHOUEH M KaceTaTa C akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AbpXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U akyMynaTop-
HaTa 6aTepws, Te MoraT fia ce U3Nb3HaT OT pbLeTe
BU W Aa 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

» ®ur.1: 1.YepseH namkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, s Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiku CblleBpPeMEHHO
OyToHa B npeaHaTa YacT Ha akymynartopHarta 6atepus.

3a ga noctaBuTe akymynatopHata bartepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpa, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTo ¢
Manko npuiipaksaHe. B cnyyai ye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€E HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VMHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce iBMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaBwWnHo.

UHauKaumsa Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

baTtepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

» ®dur.2: 1. CseTnuHHM nHankaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% no 50%

] Jig

I |:| |:| |:| 0% £0 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Gartepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He pabotun
npasuIiHo.

3ABEINEXKA: B 3aB/CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS
KanauuTer.

Cucrtema 3a 3awura Ha MUHCTpYMeHTa /

akKymynaTtopHaTta 6aTepM;|

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3almTta
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus. Tasm cuc-
Tema aBTOMaTUYHO NPeKbCBa 3aXPaHBaHETO KbM erek-
TpomoTopa, 3a a OCUTYPU NO-AbITbI KUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHarta 6atepus. UHCTpYMEHTLT

LLie cnpe aBTOMaTMYHO MO Bpeme Ha paboTa, ako
VNHCTPYMEHTBLT unu 6atepusita ce Hamupar B eHO OT
CreAHuTE YCroBus:

3awmTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo ce 13nonssa no HauvH, KOMTO BOAM 10 HEO-
614aiHO B1COKA KOHCYMaLMS Ha TOK, UHCTPYMEHTBT
cnupa aBToMaTu4yHo. B TakbB cnyyai nsknovete
VHCTPYMeHTa 1 npekpaTeTe 13non3BaHeTo My no
Ha4uHa, KOWTO ro npetoBapsa. Cnep ToBa BKIo4eTe
VNHCTPYMEHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awmTa cpelly nperpsisaHe

AKO UHCTPYMEHTBT Nperpee, Toi aBToMaTUyHO cnnpa
fa paboTu 1 namnara 3anoysa ga mura. Mpu ToBa
MoNoXeHWe ocTaBeTe MHCTPYMeHTa/akyMynaTopHarta
GaTepusi Ja U3CTUHE, NPeau Aa BKOYUTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awumTa cpelly npekoMepHo
paspexpgaHe

KoraTto kanaunTeTbT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi He
e focTaTbyeH, UHCTPYMEHTBbT Civpa aBToMaTuyHo. B
TO3U cnyyan ussagete b6atepusta oT MHCTPYMeHTa 1 5
3apepgeTe.
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BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. MyckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHarn npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a [a BKMoYMTE MHCTPYMEHTA, NPOCTO HAaTUCHETE MyCKO-
BUS NpekbcBay. OBOpOTUTE HA UHCTPYMEHTa ce yBenuya-
BaT C yBenuyaBaHe Ha HaTucka BbpXY MyCcKOBUS NpeKbe-
Bay. 3a cnupaHe OTMyCHETE NyCKOBMWS MPEKbCBaY.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKO 3abPXUTE NYCKOBUS NPEKbCBAY OKOMO

6 MuHYTL. Moka3aHa O6opoTu BupTaw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT n[enucTBue
BknrouBaHe Ha npegHarta nam 1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
» ®wur4: 1.Jlamna HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwcko Pa6ota
ABHUMAHME: He rnepanTe AUPEKTHO B CBET- C HUCKO
JTINHHUA U3TOYHUK. HaToBapBaHe

MpomsiHa Ha CKopoCTTa Ha BLPTeHe

» ®ur.6: 1. MpeBknioyBaTen Ha ckopocTTa Ha

BbpTeHe

A BHUMAHMUE: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesIf Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaW B npa-
BUITHOTO NonoXxeHue. AKo ekcnioaTupare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKIoYBaTEeNAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe [ja noBpean UHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MOXe Aa ce
nospeau.

HaTtucHeTe nyckoBusi NpekbcBay, 3a Aa BKIOUYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTu, LOKaTo MyCKOBUAT NPeKbC-
Bay e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okosno 10
ceKyHAau crnefl oTnyckaHe Ha NycKoBWs NMpekbeBay.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTM4HO cnupa Aa pabotu 1 namnara 3ano4sa
fAa mura. B To3un cnyyait oTnycHeTe nyckoBus NpeKkbe-
Bay. llamnata ce uskno4sa crej efHa MUHyTa.

3ABENEXKA: V3non3saiTe cyxa kbpna, 3a Aa
M34MCTUTE MornenHanara no fnynarta Ha namnara
MpbcoTusA. BHumaBanTe ga He HagpackaTte nynara
Ha namnaTa, Tbii KaTo TOBa LUE BIIOLIN OCBETSBAHETO.

[denctBue Ha NpeBKIoYBaTens 3a

npomMsiHa Ha NocoKaTta

» ®ur.5: 1. lNpeBknioysBaTten Ha nocokara Ha BbpTeHe

ABHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau pa6ora.

A BHUMAHME: anonasaiite npesknioYBaTens
3a NPOMsIHA Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe CaMo KoraTto
MHCTPYMEHTBLT e HanbiHo cnpan. MpomsiHa Ha
nocokata Ha BbpTeHe npeay CnivpaHe Ha MHCTPY-
MeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

A BHUMAHME: Korato WHCTPYMEHTBHT He
ce U3non3ea, BUHary NocTaBsiiiTe NPeBKnHoY-
BaTens Ha NocokaTa Ha BbpTeHe B HeyTpasnHo
noroxeHue.

VHCTPYMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBkoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nmocokaTa Ha BbpTeHe. HaTvcHeTe npeBkioy-
BaTens Ha nocokaTa Ha BbpTeHe OT nonoxeHve A 3a
BbpTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATa CTperika KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

KoraTto npeBkntoyBaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe € B
HeyTpanHa nosuuusi, NycKOBUSIT MPeKbcBay He Moxe Aa
Obae HaTUCHaT.

3a ga cmeHuTe 060poTUTE, Hal-HaNpea nsknyeTe
VHCTpYMeHTa. HaTucHeTe npeBkItoyBaTens Ha cko-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe ,2“ 3a BUCOka
ckopocT unu 1 3a Hucka ckopocrt. Mpeaun pa6ota npo-
BepsiBanTe Aanu NpeBkoYBaTeNaT Ha CKOPOCTTa Ha
BbPTEHE € NMOCTaBEH B NPaBUMHOTO NOSNOXKEHME.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA PA3KO cnagart no
Bpeme Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTe npes-
kntouBaTens Ha "1" u nogHoBeTe pabotara.

M36upaHe Ha peXxum Ha gencTeme

BEJIEXXKA: MNocrassiiTe BUHar NpbCTeHa TOYHO
BbpXy OTMETKaTa 3a XenaHus pexum. Ako pabotute
C UHCTPYMEHTa, KOraTo NpbCTEHbT € NocTaBeH no
cpefarta Mexay oTMeTKMTe, ToBa MOXe Aa nospean
MHCTPyMeHTa.

BEJIEXKA: He cmensiiTe pexuma Ha pabota,
[10KaTO NHCTPYMEHTBT CE BbpTU.

3ABEJEXKA: Npy npoMsHa Ha NonoXxeHneTo

oT, “ KbM APYrv PeXVMN MOXe [a Bb3HUKHAT
3aTpydHEHNUs Npy Nb3raHe Ha NpbCTeHa 3a cMaHa
Ha pexuma Ha paboTa. B To3u crniyyait Bkntoyete

1 NyCHeTe B AENCTBME UHCTPYMEHTA 3a CeKyHAa B
nonoxeHve , & “, crep KOeTo ro cnpeTte U Nb3HeTe
NpBbCTEHa B KeNaHOTO NOMOXeHne.

» dur.7:

1. MpbCTeEH 3a cMsaHa Ha pexuma Ha paboTa
2. 3Hak 3. CTtpenka

To3n UHCTPYMEHT 1Ma TpU pexuma Ha pabota.

g
. 2 Pexum Ha npobuBaHe (camo ¢ BbpTeHe)
. T Pexum Ha yAapHO npobusaHe (BbpTeHe C
yAapHO aencTene)
. 8 Pexum Ha oTBepTKa (BbpTEHE C AENCTBME Ha
cbeanHuTens)

M3bepeTe pexxum, noaxoasiy 3a Buaa pabora.
3aBbpTeTe NpbCTEHA 3a CMsIHA Ha pexrma Ha pabota
1 U3paBHeTe u3bpaHaTta OTMETKa CbC CTPenkaTa BbpXy
Kopryca Ha UHCTPYMeHTa.
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Perynup Ha MOMEHTa Ha 3aTsra

ABHUMAHME: YBepeTe ce, Ye AMCKOBUAT NPeBKIIYBaTen e YicT. B 3aBUCUMOCT OT ycrosusaTa Ha paborta,
YyKAM NPEAMETU, HANPUMED KENE3HN OCTaTbLM UK CTPYXKM, MOXe Aa NONenHaT Mo ANCKOBUA NPEBKIToYBaTeN 1
[la NPUYUHAT HapaHABaHMs.

» ®ur.8: 1. [dnckos npeskntoyBaten 2. MiHgukatop
3. ByToH 4. 3eneHa cBetTnvHa
MoMeHTBT Ha 3aTaraHe Moxe Aa 6bae perynupaH Ha 41 H1Ba Npu HUCKM 060POTH 1 Ha 21 HMBA NPU BUCOKM 060POTU.

1. TMoppaBHETE MapkupoBkaTa & cuc CTpenkarta Ha Kopnyca Ha MHCTPYMeHTa, KaTo 3aBbpTUTe NPbCTEHA 3a
CMsiHa Ha pexuma Ha paboTa.

2. HaTtucHeTe nyckoBuMsi MpekbCBay U ro ocBobofeTe BeaHara LWOM MHAMKATOPbT CBETHE.

3 HatucHeTe B6yToHa 1 3eneHaTa cBeTNMHa 3amnoysa Aa mura.

4.  3aBbpTETE AMCKOBMWS MPEBKIIOYBATEN U HACTPOITE HUBOTO HA BbPTALLMS MOMEHT, OKaTO 3ereHaTa CBETIMHA NPEMUTBA.
5 HatucHete GyToHa, 3a Aa 3ajageTe CTOMHOCTTA.

3ABENEXKA: Cnep HatuckaHe Ha 6yToHa npu cTbnka 5 3eneHaTa cBeTnvHa yracsa. Ako TpsibBa Aa perynupare
OTHOBO HWBOTO Ha BbPTHALLMS MOMEHT, 3anoyHeTe OT CThrka 3.

3ABENEXKA: Ako ocTaBuTe 3eneHaTa CBETIMHA [ja NpeMUrea M3BeCTHO BpeMe, NPEMUrBaHETO LUE Chpe U Lie
6bae 3ajajeHa CTOMHOCTTa, U3BEAEHA Ha MHAMKaTopa.

3ABENEXKA: MoxeTe aa 3agafete HABOTO HA MOMEHTa Ha 3aTsraHe B ABa Moferna — BUCOKU 06OPOTH U HUCKK
o6opoTu.

KoraTo npeBkntoyBaTensiT nokasea ,1“, Moxe aa 6bAe 3a4ageHo HUBOTO Ha BbPTALLUS MOMEHT NpU HUCKKU 060~
potu. Korato npeBknoyBaTensT nokasea ,2", Moxe aa 6bae 3agageHo HUBOTO Ha BbPTALLMS MOMEHT NPy BUCOKA
obopoTu.

Korato NPOMEHUTE CKOPOCTTa C NPEeBKIoYBaTeNnAa Ha CKOPpOCTTa Ha BbPTEHE, MHOUKATOPBT NpeMUrea Tpu nbTu.
Cne,q TOBa 3aBUiiTe I'IDOGHO €[VH BUHT, 3a fja NpOBEpPUTE CKOPOCTTa N HUBOTO Ha BbPTALLUA MOMEHT.

3ABENEXKA: Ako HaTUCHeTe MycKoBUS NpeKkbCcBaY, AOKaTO 3eMneHara CBeTNHa NpemMnraa, T8 yracsa v HaMa

a MOXeTe [a perynupare HUBOTO Ha BbPTALLMA MOMEHT. MNpu cneagaLLo perynmpaHe Ha HUBOTO Ha BbPTALLMSA
MOMEHT ocBobogeTe NMyCcKOBUSi NPEKbCBAY U 3aBbpTeTE ANCKOBUS NPEBKMOYBATEN, AOKATO 3eneHaTa CBeTNvHa
BCe OLlie npemuraa.

3ABEJNEXKA: Ako 3aBbpTUTE NPbCTEHA 3a CMsIHA Ha pexuMa Ha paboTa, 4oKaTo 3eneHaTa CBeTMHa NpeMuraa,
TS yracBa v HMa ja MoXeTe [ja perynupare HUBOTO Ha BbPTSLLMUA MOMEHT. 3a a perynupare OTHOBO HUBOTO Ha
BbPTALLMS MOMEHT, 3anoyHeTe oT CTbrka 1.

3a fa nonyumTe NoaxXoAsiLLO HUBO Ha BbPTSLLWS MOMEHT, U3MbIIHETe NPOGHO 3aBUBaHE Ha BUHT B AeTaln OT CbLUus
maTepwuan, B KOWUTO LU 3aBMUBaTE BUHTOBE.

CnepHoto faBa oblua NpeAcTaBa 3a BpbakaTa Mexzy pasMepa Ha BUHTa W AeneHusTa.

Hucku o6opoTtn

HuBo Ha BbpTA- 1 2|3|4|5|6 |7 |8 |9 |11 |[12|13|14|15|16 |17 (18|19 |20 | 21
LUA MOMEHT
MawnHeH BUHT M4 M5 M6 -
Bunt 3a | Meko 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
AbPBO AbPBO X 22
(Hanp.
Gop)
Tebpao - 23,5 24,1 x 38 - 85,1 x50 - 26,2 x 63 -
AbpBO x 22
(Hanp.
nayas)
HuBo Ha BLpTA- 22 |23 |24 |25 (26|27 |28 |29 |30 (31 |32|33|34|35(36|37(38|39]40 |4
LUA MOMEHT
MawnHeH BUHT -
BuHT 3a | Meko - 29 x 75 - 210 x 90 -
ObpBO | AbPBO
(Hanp.
60op)
Tebpao - 29x75 - 210 x 90 -
bpBO
(nanp.
nayan)
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Bucoku o6opotun

HuBo Ha BbpTA- 1 2|3|4|5|6 |7 |8 |9 |10(1|[12|13|14|15|16 |17 [18 |19 |20 | 21
LUA MOMEHT
MalunHeH BUHT M4 M5 M6 -
Bunt 3a | Meko 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
ABbPBO | AbPBO x 22
(Hanp.
Gop)
Tebpao - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
AbpBO x 22
(Hanp.
nayas)

EnekTpoHHa chyHKUMA

3a necHo ynpaeneHye MHCTPYMEHTBLT e 06opyaBaH ¢

€nNeKTPOHHN (OYHKLIUN.

. TexHonorus 3a oTKpMBaHe Ha akTMBHa obpaTHa
Bpb3Ka
AKO no BpeMe Ha paboTa MHCTPYMEHTBT ce
3aBbPTW [0 NPEABapPUTENHO 3a4afeHo ycKope-
HUWe, ABUTaTensT NpUHYAUTENHO cnvpa, 3a Aa
Hamarnu HaToBapBaHeTO Ha KUTKaTa.

BEJIEXKKA: Mo Bpeme Ha paboTa ApbXTe 30paBo
MHCTPYMEHTa.

BEJIEXKA: Ako ce nonyyu HEU3npasHOCT Ha
enekTpoHHaTa dyHKUMSA, CBETNNHATa npeMuraea 3a 3
CeKyHauW v cnep Tosa yracsa. [pu TakbB cryyan ce
CBbpXXeTe 3a PEMOHT C 0TOPU3MpaHn unu habpudxm
cepBu3HU LieHTpoBe Ha Makita.

3ABENEXKA: Tasn dyHkuus He paboTtu, ako npu
3aBbPTAHETO Ha UHCTPYMEHTA YCKOPEHNETO HE [0C-
TWUrHe NPeABapUTENHO 3afafaeHaTa CTOMHOCT.

3ABEJNEXKA: AKO MIHCTPYMEHTBT Cripe NpuHyau-
TernHo, ocBobogeTe NyckoBUs NpekbeBay U crnep ToBa
ro HaTUCHeTe, 3a Aa pecTtapTuparte UHCTPyMeHTa.

MOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav aa N3BbLPLLNTE HAKAKBU
[EeNHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIHKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu ToM e U3KMIOYEH 1 akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX unu AeMoHTax Ha

HaKpauHuK 3a oTBepTKa/cBpeano

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.9: 1.MNartpoHHuk 2. 3aTBapsHe 3. OTBapsHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKa Mo Nocoka, obpaTHa Ha 4acos-
HUKOBAaTa CTperka, 3a [a Ce OTBOPAT YENCTUTE My.
MocTaBeTe HakpaliHuKa 3a OTBEpPTKa/CBPEAnNoTO Bb3-
MOXHO Hail-HaBbTPE B MaTPOHHMKA. 3aBbpTeTe NaTpPoH-
HUKa MO NOCcoKa Ha YacoBHWKOBAaTa CTperka, 3a Aa
3aTerHerte YenocTuTe. 3a U3BakKAaHe Ha HakparHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEAIOTO 3aBbpTETE NAaTPOHHMKa 06pa-
THO Ha YacoBHMKOBAaTa CTperka.

MOHTMpaHe Ha CTpaHM4YHaTa PbKOXBaTKa

(monbnHUTENHa pbLKOXBaTKa)

» ®ur.10: 1. CtpaHuyHa pbkoxBaTka 2. OrpaHnymTen
3. Kneb6 4. Pamo

BuvHarv nanonseaite ctpaHuyHaTa pbKkoxBaTtka, 3a Aa
ocurypute 6esonacHa paborta.

MoHTupanTe cTpaHuyHaTa ApbxKa Taka, 4ye naga-
TUHUTE Ha paMoTO Ja nonagHaT B KaHanuTe no
LUMNUHAPUYHATA YacT Ha Kopryca Ha MHCTPYMeHTa.
3aBbpTeTe pbKoxBaTKaTa No YaCoBHUKOBATa CTPEnka,
3a fa s 3akpenuTe. PbkoxBaTkaTta Moxe Aa 6bae 3ak-
peneHa Ha enaHusi bror.

Perynupyem orpaHuuuTen 3a

AbnboynHarta

» ®ur.11: 1. OrpaHnunTen 3a gbnboynHaTa
2. MpwuTtncKaTeneH BUHT

PerynvupyemusiT orpaHnumTen 3a obnGoumHarta crnyxm
3a npo6uBaHe Ha Oynku ¢ eAHaKBa AbnGoYnHa.
Pa3xnabete nputsAralymsi BUHT, n3bepere Hy>KHOTO
NONoXeHWe 1 cries ToBa NpuUTErHeTe BUHTA.

MoHTHN paHe Ha KyKa

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUMpaTe KyKaTa,
BUHaru A 3ataraiTe 34paBo ¢ BUHTA. B npotuseH
cryyan Kykata Moxe Aa usnagHe ot UHCTpyMeHTa v
[1a NPUYUHM TeNecHo HapaHsBaHe.

» ®ur.12: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BuHt

KykaTa moxe fa ce nanonaea 3a Balue yfo6CcTBo 3a Bpe-
MEeHHO 3aKa4aHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTa Mmoxe fa ce
MOHTVpa OT BCSIKa CTpaHa Ha MHCTpyMeHTa. 3a 4a MOH-
Tuparte Kykata, noctaBeTe 5 B xneba Ha MHCTpYMeEHTa
HE3aBUCKMO OT KOSl CTpaHa, Cref KOeTo s 3aBuiTe ¢
BUHT. 3a ja 5 CBanuTe, OTBUIMTE BUHTA U S MaxXHeTe.

MoHTuUpaHe Ha AbpXaya Ha

HaKpanHULM 3a OTBEpTKa

HAonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.13: 1. [Jbpxay Ha HakpanHWULM 3a oTBEpTKa
2. HakpanHuk 3a oTBepTka

MocTaBeTe AbpKaya Ha HaKpanlHULM 3a OTBEPTKa

B U3MbKHarnara 4yacTt B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UIW OTIISIBO U rO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeaTte HakpalHuka 3a OTBEpTKa, o CbX-
paHsBaiiTe B AbpXaunte 3a HakpanHuuu. Tam morat ga
Ce CbXpaHsiBaT HaKpanHUUM ¢ AbIkuHa 45 mm (1-3/4").

EBJITAPCKU



Ek oaTtauus

XBaHeTe 34paBo MHCTPYMEHTA C egHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa 1 C Apyrata BbpXy ApbXKaTa, 3a Aa
npoTuBoAeiCcTBaTe Ha cunaTa Ha BbpTeHe.

» dur.14

BEJIEXKA: Npu psasko cnagaHe Ha o6opoTuTe,
HamaneTe HaTOBApPBAHETO WK CMPETE UHCTPYMEHTA,
3a ja He ro nospeauTe.

BEJIEXXKA: He 3akpuBaiite BEHTUIALMOHHUTE
0TBOPU, 3a 1@ HE Ce MOMNy4N NPerpsiBaHe 1 NoBPex-
[laHe Ha MHCTPYMeHTa.

» ®ur.15: 1. BeHTunaunoHeH oTBOP

Pabora cbhc 3aBUHTB

BEJIEXKA: Perynupaiite AUCKOBWS NMPEBKITIOYBA-
Ten 4O NpaBUIHOTO HUBO Ha 3aTsiraHe, HeobXoanMo
3a Bawara pa6ora.

BEJIEXKA': YBepeTe ce, Ye HaKpalHUKLT 3a
OTBEPTKA € NOCTaBeH AVPEKTHO B rrasata Ha BUHTa —
B NPOTMBEH CMyYai BUHTBT U/MNN HAKPARHUKBT MOXe
[ia ce nospeam.

MbpBO 3aBbpTETE NPBLCTEHA 3@ CMSAHA Ha peXxumMa Ha
pabota Taka, Ye cTpenkara BbpXy KOpryca Ha MHCTpPY-
MeHTa [ja CouM KbM MapKupoBka , U perynupaiite
HWBOTO Ha BbPTHALLUS MOMEHT.

[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpamnHuka 3a OTBepTka B rnasara
Ha BUHTA U OKaXeTe HATUCK BbPXY MHCTPyMeHTa. [ycHeTe
MHCTpyMeHTa Ha 6aBeH xof, a crief ToBa NocTeneHHo
yBenuyasaiTte obopotute. OcBoboaeTte nyckoBus npe-
KbCBaY, KOraTo MHCTPYMEHTBT Crpe aBTOMaTUYHO BbpTe-
HETO, 1 3eneHaTa CBETNHa CBeTBa 3a 5 cekyHau.

3ABENEXKA: lNpy BkapBaHe Ha BUHT 3a bpBO Npeaea-
puTenHo npobuiiTe BoaeLy 0TBOP C AameTsbp 2/3 oT ana-
MeTbpa Ha BWHTa. ToBa ynecHsBa 3aBMBAHETO Ha BUHTA U
npeanassa o6paboTBaHus AeTaiin oT pasuensaHe.

3ABENEXKA: Mpu cTyaeHo Bpeme MHCTPYMEHTBT
MOXe /ia Crpe Npu NO-HUCKO HMBO Ha BbPTALLMS
MOMEHT B 3aBMCMMOCT OT ob6CcTosiTencTeara.

Pabora c ynapHo npo6uBaHe

A BHUMAHME: B momenta na pasnpo6uBaHe
Ha OTBOP, KOraTo OTBOPLT Ce 3aNbIIHUA ChC
CTPYXKM M 4acTULM UM KOraTo ce nonapHe

Ha apmaTypa B 6eTOHa, Bb3HMKBa OFPOMHa U
BHe3amnHa ycyKBala cuna, ynpaxHaBaHa BbpXy
MHCTpyMeHTa/cBpeanoTo.

MbpBO 3aBbpTETE NPBCTEHA 3@ CMSIHA Ha peXxumMa Ha
paboTa Taka, Ye cTpernkara BbpXy Kopryca Ha MHCTpY-
MeHTa fia CouM KbM OTMETKa

He 3abpaBsaiiTe ga nanonaearte CBpeAno C pexelya
nnacTuHa oT BondpamoB kapbua.

MocTaBeTe cBpeAnoTo B XenaHata no3nuus 3a npobu-
BaHe, crief] KOETO HaTUCHeTe NyCcKoBKS NpekbeBay. He
HaTUCKanTe npekaneHo CUNHO MHCTpyMeHTa. Jleknat
HaTUCk ocurypsisa Han-gobpu pesyntatu. 3agpbxre
MHCTPYMeHTa Ha MsICTO 1 He No3BonsiBanTe Ja ce
OTKIOHsIBa BCTPaHW OT OTBOpa.

He npvmara|7|Te OONBbITHATENHO HansraHe, Korato OTBOPbT
Ce 3a4PpbCTu C OTITOMKU UITN HYacCTuun. BmecTo TOBa OCTa-
BEeTe MHCTPYMEeHTa fa p860TVI Ha npaseH XopA, a cnen 1oea
n3Bazete CBpeasioto YacTu4HoO OT OTBOpa. Cnep kato
NOBTOPUTE TOBa HAKOJTKO NBbTKU, OTBOPHT LLIE Ce U3YUCTU N
OTHOBO MOXe [ja ce 3ano4yHe HopMmanHo npoﬁmaaHe.

PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.16: 1. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

Cnep npobuBaHe Ha 0TBOpa M3Mon3BanTe pbyHaTa
nomna 3a npogyxsaHe, 3a a NOYUCTUTE Npaxa ot
oTBoOpa.

Pa6oTa c npobuBaHe

MbpBO 3aBbpTETE NPBLCTEHA 3@ CMsIHA Ha pexumMa Ha

pabota Taka, Ye cTpenkarta Aa couv KbM MapKupoB-
g

kata 8 .Cnepq ToBa NPoAbIIKETE, KAKTO criedsa.

MpoGuBaHe B obLpBO

KoraTo npo6uBaTte B AbpBO, Hait-0o6pu pesyntaTu ce
nony4aBart cbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpPBO, CHab-
[OeHu ¢ Bofely BUHT. Tol ynecHsBa npobruBaHeTo kaTo
n3gbpnea cBpeanoTo B obpaboTBaHus geTtann.

Mpo6uBaHe B MeTan

3a fa usberHeTe OTKIOHABaHE Ha CBPeAnoTo, korato
3anoysate Ja npobusaTte oTBOp, HanpaseTe BASTLO6-
HaTWHa ¢ Npo6oi 1 Yyk B TouKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEASIOTO BbB BANMbOHATMHATA U
3anoyHeTe Aa npobueare.

Mpwn npobuBaHe Ha MeTanu n3non3eanTe cmaska 3a
psizaHe. M3kntoueHnsi ca YyryHbT U GPOH3bT, KOUTO
TpsibBa ga ce NnpobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cumneH HaTUcK
BbPXY UHCTPYMEHTa HsIMa Aa yCKopu npo6usa-
HeTOo. BCLUHOCT TO3M U3MULLEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeAsioTo,
[ia Hamanu eeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCMoaTaums Ha MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeAsoTo 3ano-
YHe Aa NPOHUKBA npe3 o6paboTBaHuA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpo6uBaHe Ha OTBOP Bb3HVKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy UHCTPyMeHTa/
cBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKMIOYBATENAT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BBLpTeHe, 3a Aa ce u3Bagu. Bbnpeku ToBa UHCTPY-
MEHTBLT MOXe Psi3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbLPXUTe 3Apaso.

ABHUMAHUE: Mankute o6paboTBaHu
nAeTainu TpsibBa BUHArM Aa ce 3aKpensart B MeH-
reme unv Noao6GHO 3aABLPXKAaLLO YyCTPONCTEO.

ABHUMAHMUE: Axo MHCTPYMEHTHLT e 6un
nanonseaH 6e3 npekbCBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
akymynaTopHaTa 6aTepusi, ro ocTaBeTe B MOKOWA
3a 15 MMHYTM NpeaM NpoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apepaeHa 6aTepusi.
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NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa nposepsBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOW € U3KIIYEH 1 aKymynaTopHaTta
6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, AedopmaLmsa unm
NyKHaTUHWU.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKkTa, pEMOHTUTE, NoAaPbXK-
KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PabpUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa uanonasare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapy UK HakpanHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyru akcecoapu
UMK HaKpanHULW MOXe Aa foBeae A0 ONacHOCT OT
TenecHv nospeau. 3nonssante CbOTBETHUS akce-
coap Wnu HakpawHWK caMo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTte Hyxaa oT NoMOLL, 3a noseye NoapobHOCTH

OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspegana

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. CBpeparno ¢ pexella nnacTtuHa ot Bongpamos
kapbug

. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

. [bpxay Ha HakpanHWULUM 3a oTBEpTKa

. Kyka

. OpuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTBo Ha Makita

3ABEJEXKA: Hskon apTuKynu oT cnmcbka Moxe
[a ca BKIOYEeHW B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHU akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuyHUTE AbPXKaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HP001G

Kapaciteti buSenja Zidovi 20 mm
Celik 20 mm
Drvo Svrdlo: 50 mm

Puzni nastavak: 76 mm
Pila s rupom: 152 mm

Kapaciteti pricvr¢ivanja Vijak za drvo 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoki (2) 0-2.600 min™
(okr/min) Niski (1) 0 - 650 min”
Broj udara po minuti Visoki (2) 0-39.000 min™
Niski (1) 0-9.750 min”
Ukupna duzina 182 mm
Nazivni napon DC36V-40V
Neto teZina 2,7-3,0kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljuéujuci baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4025 / BL4040
Punja¢ DC40RA

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-

Moz trebliavati i (EvraGivanie viiaka i bus nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
0z€ se upotrebijavatll | za pricvrscivanje vijaka 1 buse- razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-

nje bez udara u drvu, metalu, keramici i plastici. sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-

Alat je namijenjen udarnom busenju opeke i zidova.

Tipi¢na jac¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
EN62841-2-1: koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
Razina tlaka zvuka (L;s) : 85 dB (A) uvjetima koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove
Razina snage zvuka (L) : 96 dB (A) radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
Neodredenost (K): 3 dB (A) €en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke vrijeme okidanja).

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i . "
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim. Vlbrac'la
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moZze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:

Nacin rada: udarno buSenje betona

Emisija vibracija (anp) : 6,0 m/s®

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog
koristenja elektriénog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat
rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljuc¢en i kada on
radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije
Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

A UPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

pneumatski odvija¢-cekié

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite Stitnike za usi dok udarno busite.
1zloZenost buci moze dovesti do gubitka sluha.

2.  Koristite pomocne rucke. Gubitak kontrole moze
uzrokovati ozljede.

3.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne povrsine kad
izvodite radnju pri kojoj rezni dodatak ili pricvrséivaci
mogu do¢i u dodir sa skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak
ili priévra¢ivaci koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove elektri¢-
nog alata i mogu prouzro€iti strujni udar kod rukovatelja.

4. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

5. Cvrsto drzite alat.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

o

Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam ope¢i kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-

siéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprijecili udisanje prasine i dodir s kozom. Pro¢itajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljaca materijala.

0. Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti ¢ak
ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klije$tima. U
tom sluéaju, izvlacenje nastavka za busenje rukom
moze rezultirati ozljedama zbog ostrog ruba.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka za busenje

1.

Ne upravljajte nastavcima za busenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek poénite busiti na manjoj brzini tako da

je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3.  Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i

nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski

ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-

peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.
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8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim FU N KCIONALNI OPIS
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
retjeranog zagrijavanja ili eksplozije.
9 pN IJ( i ti? 9t ) sen Jb terii plozy] AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
) e ":’ S eos ecene ba e"je. . alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
10.  Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred- baterija uklonjena.
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se posto- Umetanje ili u'(lanjanje baterlje
vati posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.
Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite A OPREZ: uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
savjet’struégjalga“za opgsneltvari. ngledajte i uklanjanja baterije.
moguce podrobnije nacionalne propise. X .. . . .
Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju AOP REZ: Cvrsto drZite alat i bateriju pri ume-
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju. tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
11, Kada odlazete bateriiski ulozak u otpad. uklonite ga drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
- PR s u otpac, ukonite g alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.
iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. Pridrzavajte se
lokalnih zakonskih propisa za zbrinjavanje baterija. » SlL.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija
12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima Za uklaniani " : : i~
L A . . . janje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
koje je odobrila t_vrtka Makvlta. Umet_anje bavtenja gumba na prednjoj strani uloska.
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara, ) a L
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita. Za umetanje baterije poravnajte jezi¢ac na bateriji s uto-
13.  Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
- bateriju morate ukloniti iz alata ’ skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
14 Tiiekom i nak trebe bat Ki ulozak klik. Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
- Tljiekom | nakon upotrebe baterljski ulozax - gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.
moze se zagrijati i prouzrogiti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij- A OPREZ: vijek umetnite bateriju dok kraja
skim uloscima. tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno suprotnom moze slugajno ispasti iz alata, $to moze
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.
ouzroc€i opekline.
16 Zr :z It.tp d Ik hoti Sina ili i A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
- Ne dopustite da krhotine, prasina Ili zemija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To mozZe dovesti do neispravnog . . .e
rada il kvara alata il baterijskog uloska. Prikaz preostalog kapaciteta baterije
17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-

ponskih elektri¢nih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektriénih vodova. To moze dovesti do neisprav-
nog rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-

I |:| ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi

il
110
L} A

nalne baterije Makita ili su izmijenjene mozZe dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

75 % do
100 %

50 % do 75 %

Savjeti za odrzavanje najduljeg 25%do 50 %

vueka trajanja baterije

0% do 25 %

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-

_JERg

riju kad primijetite da alat slabije radi. !I |:| |:| |:| T)atp“’fite
2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju. aterju.

Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije. I I |:| |:| Baterija

. . . . je mozda

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu . neispravna.

10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja !

ostavite da se ohladi. |:| |:| I I
4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-

nite ga iz alata ili punjaca. NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-

duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

kovati od stvarnog kapaciteta.
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Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preoptereéenja

Kada se alat koristi na nacin pri kojem trosi neuobi¢a-
jeno mnogo struje, alat se automatski zaustavlja. U tom
slu€aju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati na
nacin koji je izazvao preoptereéenje. Zatim ukljucite alat
kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alat se automatski zaustavlja
i zaruljica pocinje treperiti. U toj situaciji pustite da se
alat/baterija ohladi, a tek onda opet ukljucite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
> SL.3:

1. Ukljuénolisklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na uklju¢no/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
ljanje alata otpustite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/isklju¢nu sklopku oko 6 minuta.

Ukljucuje se prednja zaruljica

» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénol/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje uklju&ena dok god se povlagi
ukljugno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuguje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢nol/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
sluéaju otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Zaruljica
se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete leCu Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekidac¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite rugicu
prekidaca za promjenu smjera vrtnje u neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida€ za promjenu smijera vrtnje. Otpustite
prekida¢ za promjenu smijera iz strane A za zakretanje u smjeru
kazaljke na satu ili iz strane B u smjeru suprotnom kazaljci na satu.
Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom polo-
Zaju, povlacenje uklju¢nol/isklju¢ne sklopke nije moguce.

Promjena brzine

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana 17,2, alat se moze ostetiti.

A\ OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se mozZe ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod velikim
opterecenjem
2 Visoko Nisko Rad pod malim
optere¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu. Rugica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata znacajno smanijuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Izbor nacina rada

NAPOMENA: Uvijek ispravno postavite prsten

na oznaku vaseg Zeljenog nacina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta izmedu
oznaka nacina rada, alat se moze oStetiti.

NAPOMENA : Nemojte mijenjati nain rada tijekom rotacije.

NAPOMENA: Kada mijenjate polozaj sa , & "na druge
nacine, mozda ¢e biti malo teZe pomaknuti prsten za promjenu
nacina rada. U tom slu¢aju ukljucite i kratko koristite alat u polozaju
) 8 ", a zatim zaustavite alat i pomaknite prsten u Zeljeni poloZaj.

» SI.7: 1.Prsten za promjenu nac¢ina rada 2. Oznaka 3. Strelica
Ovaj alat ima tri nacina rada.

. & Nagin rada za busenje (samo rotacija)
. T Natin rada za budenje s udaranjem (rotacija s udaranjem)
. 8 Natin rada za uvrtanje vijaka (rotacija sa spojkom)

Odaberite nacin rada prikladan za va$ posao. Zakrenite
prsten za promjenu nacina rada i poravnajte oznaku
koju ste odabrali sa strelicom na kucistu alata.
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Prilagodavanje zateznog momenta

AOPREZ: Provijerite je li regulator ¢ist. Ovisno o radnom okruZenju strana tijela kao $to su Zeljezni otpad ili
strugotine mogu se zalijepiti za regulator i prouzrogiti tjelesne ozljede.

» S1.8: 1. Regulator 2. Indikator 3. Gumb 4. Zeleno svjetlo

Zatezni moment moZze se prilagoditi na 41 razinu pri maloj brzini i 21 razinu pri velikoj brzini.

1. Poravnajte 8 oznaku sa strelicom na tijelu alata okretanjem prstena za promjenu nacina rada.
Povucite ukljuénol/isklju¢nu sklopku i otpustite je ¢im se indikator ukljuci.

Pritisnite gumb i zeleno ¢e svjetlo treperiti.

Okrenite regulator i prilagodite razinu zateznog momenta dok zeleno svjetlo treperi.

o koD

Pritisnite gumb za postavljanje vrijednosti.

NAPOMENA: Nakon pritiskanja gumba u 5. koraku, zeleno se svjetlo iskljucuje. Ako ponovno namjestate razinu
zateznog momenta, po¢nite ponovno od 3. koraka.

NAPOMENA: Ako pustite da zeleno svjetlo neko vrijeme treperi, prestat ¢e treperiti i postavit ¢e se vrijednost
prikazana na indikatoru.

NAPOMENA: MozZete postaviti razinu zateznog momenta za dva uzorka, pri maloj brzini i pri velikoj brzini.

Kada je na rucici prikazan broj ,1”, moze se postaviti razina zateznog momenta pri maloj brzini. Kada je na rugici
prikazan broj 2", moZe se postaviti razina zateznog momenta pri velikoj brzini.

Kada promijenite brzinu s pomocu rucice za promjenu brzine, indikator trepce tri puta. Nakon toga obavite probno
zavijanje da biste provjerili brzinu i razinu zateznog momenta.

NAPOMENA: Ako povucete ukljuénol/isklju¢nu sklopku dok zeleno svjetlo treperi, zeleno se svjetlo iskljuCuje i

necete moci prilagoditi razinu zateznog momenta. Da biste ponovno prilagodili razinu zateznog momenta, otpu-
stite uklju¢no/isklju¢nu sklopku i okrenite regulator dok zeleno svjetlo treperi.

NAPOMENA: Ako okrenete prsten za promjenu nacina rada dok zeleno svjetlo treperi, zeleno se svjetlo iskljucuje
i necete moci prilagoditi razinu zateznog momenta. Da biste ponovno namjestili razinu zateznog momenta, pocnite
ponovno od 1. koraka.

Da biste dobili odgovarajucu razinu zateznog momenta, obavite probno zavijanje s izratkom od istog materijala koji
Cete priévrscivati vijcima.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Malen broj okretaja

Razina zateznog 1 2|3|4|5|6 |7 |8 |9 |10(1M|[12|13|14|15|16 |17 (18|19 |20 | 21
momenta
Strojni vijak M4 M5 M6 -
Vijak za | Meko 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
drvo drvo x 22
(npr.
boro-
vina)
Tvrdo - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
drvo x 22
(npr.
lauan)
Razina zateznog 22 |23 | 24 | 25|26 |27 |28 |29 |30 (31 |32|33|34|35(36|37|38]|39]|40 |41
momenta
Strojni vijak -
Vijak za | Meko - 29 x 75 - 210 x 90 -
drvo drvo
(npr.
boro-
vina)
Tvrdo - 29x75 - 210 x 90 -
drvo
(npr.
lauan)
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Velik broj okretaja

Razina zateznog 1 2| 3|4|5|6 |78 10 (1|12 |13 |14 | 15|16 (17 [ 18 | 19 [ 20 | 21
momenta
Strojni vijak M4 M5 M6 -
Vijak za | Meko 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
drvo drvo x22
(npr.
boro-
vina)
Tvrdo - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
drvo x 22
(npr.
lauan)

Elektronicke funkcije

Alat je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.
. Tehnologija aktivnog osjeta povratne sprege
Ako se motor zakrene pri unaprijed zadanoj brzini
rada, motor se prinudno zaustavlja kako bi se
smanjilo optere¢enje zgloba.

NAPOMENA: Cvrsto drzite alat tijekom rada.

NAPOMENA: Ako postoji bilo kakav kvar elek-
tronicke funkcije, svjetlo treperi 3 sekunde, a zatim
se iskljuCuje. U tom slu¢aju obratite se ovlastenom
servisu tvrtke Makita ili tvornickom servisnom centru
radi popravka.

NAPOMENA: Funkcija ne radi ako ubrzanje ne dose-
gne unaprijed zadanu vrijednost u trenutku zakretanja
alata.

NAPOMENA: Ako se alat prinudno zaustavi, otpustite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku, a zatim je ponovno povu-
cite za pokretanje alata.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljuc¢en i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

Dodatni pribor
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Instalacija boénog rukohvata

(pomo¢na rucka)

» S1.10: 1. Bo¢ni rukohvat 2. Ispup&enja 3. Zlijeb
4. Ruka

Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da biste osigurali sigur-
nost u radu.

Montirajte boénu ru¢ku tako da izbo¢ine na ruci stanu u
utore na trupu alata. Okrenite ru¢ku u smjeru kazaljke
na satu kako biste je pri¢vrstili. Ru¢ka se moze pri¢vr-
stiti pod Zeljenim kutom.

Podesiva oznaka dubine

» SI.11: 1. Oznaka dubine 2. Pritegnite vijak

Oznaka dubine prikladna je za bu$enje otvora ujedna-
¢ene dubine. Olabavite stezni vijak, postavite u Zeljeni
poloZaj te zategnite stezni vijak.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
Evrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrociti ozljede.

» SI.12: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI1.13: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtaé

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo¢enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm (1-3/4").

42 HRVATSKI



Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite rucku da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.14

NAPOMENA: U slu¢aju znagajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da se
ne bi ostetio.

NAPOMENA: Nemoijte prekrivati ventilacijske
otvore jer moZe do¢i do prekomjernog zagrijavanja i
oSteéenja alata.

» SI.15:

1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

NAPOMENA: Prilagodite regulator na odgovara-
juéu razinu okretnog momenta za rad.

NAPOMENA: Nastavak za zavrta¢ mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste¢enja
vijka i/ili nastavka za zavrta¢.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako

da strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku & i
prilagodite razinu zateznog momenta.

Postavite vrSak nastavka za zavrta€ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite uklju¢no/iskljuénu
sklopku ¢im se alat automatski zaustavi i zeleno se
svjetlo upali na 5 sekundi.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoc¢nu rupu veli€ine 2/3 promjera vijka.
Olak8ava uvrtanje i sprieGava puknuce izratka.
NAPOMENA: U hladnom okruzenju alat se moze
zaustaviti na niZoj razini zateznog momenta ovisno o
okolnostima.

Rad udarnom busilicom

A\ OPREZ: Na alat / nastavak za busenje djeluje
jaka i iznenadna zavrtna sila u trenutku busenja
rupe, kad je rupa zacepljena krhotinama i €esti-
cama ili ako dode do kontakta s armaturnim
Zicama u betonu.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku

Obavezno koristite nastavak za busenje s volfram-kar-
bidnim vrhom.

Postavite nastavak za buSenje na Zeljeno mjesto za
rupu, a zatim povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.
Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijecite kliza-
nje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili ¢esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak
za buSenje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se o istiti i normalno buSenje moze se
nastaviti.

Balon za ispuhivanje

Dodatni pribor
» SI.16: 1. Balon za ispuhivanje

Nakon bus$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Prvo okrenite prsten za promjgnu nacina rada tako da
strelica pokazuje na oznaku £ . Potom nastavite kako
slijedi.

Busenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuéi nastavak za busenje u izradak.

BusSenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za bu$enje pri
bus$enju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

A OPREZ: yace pritiskanje alata ne¢e ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za busSenje utjece velika sila.

A OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

A\ OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.
A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok

se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni€kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

HRVATSKI



DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Nastavak za buSenje s vrhom od volfram-karbida
. Balon za ispuhivanje

. Drzac nastavka za zavrta¢

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: HP001G
KanauwuTet Ha aynyere Swpapcku matepujanu 20 Mmm
Yenunk 20 Mmm
[pso CnupanHa 6ypruja: 50 mm
Bypruja co camoTypkame: 76 MM
Muna 3a gynku: 152 mm
KanauuTeTn Ha 3aTerHyBame Lpad 3a apsO 10 MM x 90 MM
MatumHckm wpad M6
Bp3uHa 6e3 onToBapyBane Bucoka (2) 0-2.600 muH.”
(Bpr./mmri.) Hucka (1) 0 - 650 MuH.""
Yaapu Bo MUHYyTa Bucoka (2) 0-39.000 MuH.™
Hucka (1) 0-9.750 mun.”
BkynHa gomkvHa 182 Mm
HomuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumanHo
HeTo TexuHa 2,7-3,0kr

. Mopapaw HalwaTa KOHTMHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CreLmbuKaLmnmTe Tyka Noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creundmkauumte MoXe a ce pasnukyBaaT of Ap)asa [0 ApKasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHaTa n HajTewkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujaumja

3a eNneKkTpu4yHn aJ'IaTI/I), Ce npukaxaHu Bo TabenaTta.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja 1 nonHa4

Kacera 3a 6atepuja

BL4025 / BL4040

MonHay

DC40RA

BO KOj XuBeeTe.

. Hekow of kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHa4yMTe HaBEAEHU NOrope MOXe Aa He ce JOCTanHW 3aBUCHO Of, PErMOHOT

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe rm camo kaceTute 3a 6aTepum 1 NnonHauuTe HaBeAeH! norope.
KopucTereTo Kakev 610 noMHakem kaceTu 3a 6atepum 1 NofHa4um Moxe Aa Co3aaae PU3VK of nospeaa u/unm noxap.

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a yAapHO Aynyere BO Tynu, SUA0BK
o[, Tynu 1 suaapcku matepujanu. Mcto Taka, coonBeTeH
€ 3a 3aBpTyBatbe U OABPTYBat-E 3aBPTKU U Aynyere
6e3 ynap Bo ApBO, MeTar, kepaMuka 1 nnactuka.

Tunnuna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-1:

HwuBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (L,a) : 85 dB (A)

HuvBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lya) : 96 dB (A)
OrtctanyBame (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3mepeHa BO COrNMacHoCT co
cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBak-E 1 MOXe Aia ce
KOPUCTW 3a criopefyBatk-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emvcuja Ha ByyaBa MoXe Aa ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.
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AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: Hocerte 3awTura 3a
ywmre.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Emucujarta Ha 6yyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nnKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHOCT(u),
3aBUCHO O/] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anaToT, 0co6eHo oA Toa Kako Bup paboteH
MaTepwujan ce obpaboTtyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
™ yTBpAuTe 6€36€4HOCHUTE MEePKM 3a 3awTuTa
Ha nnLeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noXxeHocTa Npu akTuuknTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku rv npeaBua cute
[enoBu Ha paGoTHMOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo NpaseH oA, He CaMo Kora e aKTUBEH).

MAKELJOHCKU



BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TpW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1:
PaboTeH pexvM: yaapHo gynyere Bo 6eToH

LLnpere Bubpaumu (ayp) : 6,0 m/c?

Ortcranygare (K): 1,5 m/c?

PaboteH pexuM: fynyere BO MeTarn

LLinpetse BUBpaLMK (anp) : 2,5 M/C” Unu nomarnky
OtcranyBake (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHata BpeaHOCT(1) Ha
HOMWHanHaTa jaumHa Ha BUGpaLuumTe € n3MepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3@ UCMIUTYBaHE U
MOXe Aia Ce KOPUCTU 3a CropefyBate anaru.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(11) Ha HOMUHanHaTa
jaunHa Ha BnbpauumnTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenvM1HapHa npoLieHa 3a U3MOoXEHOCT.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: JauuHata Ha BuGpauumTe
npu haKTUYKOTO KOPUCTEH-E Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nukyBa oA HOMUHanNHaTa BpeaHoCT(1), 3aBUCHO oA
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaTtoT, 0co6GeHo o Toa
Kako Bua paboteH MaTepujan ce o6pab6oTysa.

AI‘IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce Aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTtpeba (3emajku ru npeasua cute
AEnoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
KOra eneKTPpUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT og EY e BknyyeHa Bo
[opatok A o ynatctsarta 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHW

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPUYHUTEe anatun

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouwnTajte rm cute
6e36egHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTea,
MnycTpauumn 1 cneumdmKaummn JaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynatcTsa HaBeAeHw Nofony, Moxe Aa Aojae A0
CTPYeH yAap, noxap U/mnm cepuosHm NoBpeau.

YyBajTte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a Aja MOXe NOBTOPHO
Ja rv npouymrare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeagynpeayBakarta ce MUCMN Ha BaLLVOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepum
(6e3kMYHO).

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaka 3a

Ge3xM4Ha yaapHa gynyarnka

Be36eaHocHM ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. HoceTe 3awTnTa 3a ywunte Kora usseayBare
paboTu co yaapHo aynyeme. /13noxyBarweTo Ha
GyyaBa MOXe Aa npean3Buka ryberbe Ha CryxoT.

2. Kopwucrete ja nomowHara gpuwka(u). N'ybeweto
KOHTpONa Moxe Aa npeav3srka nospeaa.

3.  [OpxeTe ro anaTtoT 3a M30NIMpaHUTE ApXKaymM Kora
BpLUMTE paboTH Kaje LITO JOAATOKOT 3a ceyere
WIK CNOjKMTe MOXe Aa A0jAaT BO ONUP CO CKPUEHU
XuUuu. [lonaTokoT 3a CeYeH-e UNK CNojKuTe LWTo ke
[lonpar xuua noj HarnoH MoxXe /a ja npeHecar cTpyjata
[10 MeTanHuTe AEeNoBM Ha anaToT W ja npeansBmukaat
CTPYeH yAap kaj N1LeTo LTO pakyBa co anator.

4. BupeTe cUrypHu eka cekorall CTouTe Ha LBpcTa
noanora. YBepete ce geka nog Bac Hema Hukoj
Kora ro KOpucTMTe anaToT Ha BUCOKU MecTa.

5. LiBpcTo apxeTe ro anaror.

6. He ponupajte rvu BpTNINBUTE AENOBU.

7. He octaBajTe ro anatot Bkny4eH. Pa6oTeTe co
anaToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

8.  He ponupajte ja 6yprujata og agynyankara unu
paboTHWOT MaTepujan BegHall no paborara, Moxe
Aa e MHoOry Xeluka u aa Bu ja nsropm koxara.

9.  Hekou maTepujanu cogpxaTt XeMUKanum wito
Moxar ga 6upart oTpoBHM. N36erHyBajte
BAMLIYBake Ha npalmHaTa u usberHyBajre
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnegere rm
ynarcTBaTa oA NpOU3BOAUTENOT Ha MaTepujarnor.

10. Ako Gyprujata He MoXe Aa ce onabasu aypu
W aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, Kopucrete
KnewTu 3a Aa ja ussagure. Bo takos cnyyaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pesynTupa co noBpeaa of HejauHWoT ocTap pab.

Be3beaHocHM ynaTcTBa kora ce kopucTaT Aonrn

6yprum 3a gynyere

1. He paboteTe co 6p3uHa noronema oa
MaKcumanHata paboTHa 6p3uHa Ha 6yprujaTa
3a aynyewe. Ha noronemu 6panHu Gyprujata
BEpOjaTHO ke Ce CBUTKa ako ce J03BOMM Aa Ce BPTU
cnobogHo 6e3 gonuparbe Ha paboTHWMOT MaTepujan,
LUTO Ke pe3ynTupa co TenecHa nospeaa.

2. Cekorall 3anoyHeTe CO Aynuete Ha Mana
6p3uHa U co BpPBOT Ha Byprujata Bo gonup co
paboTHnoT maTepujan. Ha noronemu 6p3vHn
OyprujaTa BepojaTHO ke ce CBMTKa ako ce [J03BOMu
na ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonupame Ha paboTHUOT
martepwujan, WTo ke pe3ynTvpa co TenecHa noBpeaa.

3. MpwuTtuckajte camo Bo AUPEKTHA NUHKja CO
Gyprujarta u He NnpUTUCKajTe NpeKyMepHo. byprunte
MOXe Aa ce CKpLuaT unu Aa npeamnasukaat ryberse Ha
KOHTpONaTa, LITO ke pesynTupa co TenecHa nospeaa.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE IO3BONYBAJTE
yAo6HOCTa UMM NO3HABaKETO HA MPOM3BOAOT (CTEKHATH
co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeAaT fia He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36efHocHMTe NpaBuna 3a
oBoj npoussoa. 3MTOYNOTPEBATA unu HenounTyBaweTo
Ha 6e36eJHOCHUTE NpaBu1ma HaBeAeH! BO OBa yNaTcTBO
MOXe fia NpeAn3BMKaar Tellka TenecHa nospeaa.
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BaxHun 6636611HOCHVI ynatcTBa 3a 12. Kopwuctete rm 6atepuuTe camo co
. npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
KaceTaTa 3a 6aTepvuaTa MoHTupakseTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe
. npousBoaM MOXe Aa peaynTvpa co noxap,

1. TNpen kopucTetse Ha kaceTara 3a 6aTepujara, npekymepHa TONn1Ha, eKcrnosuja unu
npouunTajTe rm cUTe ynaTcTea U 03HaKN CTEKYBaHbE Ha ENEKTPOSNTOT.
3a NpeTnasnuBocT Ha (1) nonHayor 3a 13. [1oKOfIKy anaToT He ce KOPMCTM NoZoNr
6arepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBoaoT BpeMeHcKM nepuog, GaTepujaTa Mopa Aa ce
WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta. W3BagM o anaTor.

2. He packnonyBajTe ja, HUTYy eKCepuMeHTupajTe co 14. Mpen v no ynotpe6ata, kacetaTa 3a
Kacertara 3a 6aTepujara. Toa MOXe fja pe3yntupa co GaTepujaTa MoXe 4a NPUMM TOMANHE
oraH, NpekyMepHa TONNnHa Unu excnnosuja. LITO MOXe A3 NPEAN3BIMKA M3ropeHNLM

3.  AKko onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npekymepHo VMU M3ropeHuLM o HUCKa TeMnepaTypa.
KpaTko, npecTaHeTe BeAHaw co pabota. Toa Moxe BHuMaBajTe kKako paKyBaTe CO XeLIKATe KaceTn
fla pe3ynTupa co pu3nK of NperpeBake, MOXHU 33 6aTepun.
U3ropeHnLy, na Aypu 1 ekcnnosuja. 15. He ponupajte ro TEpMMHANOT Ha anaToT

4.  Ako €MIeKTPONUT HaBrie3e BO BalMTE oK, HenocpeaHo no ynotpe6ara 6uaejin Moxe
M3MujTe I Co YMcTa BoAa n nobapajre Aa ce 3arpee AOBOSHO 3a Aa NpeAu3BUKa
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Moxe Aa M3ropeHunLm.
pesynTupa co ryGerse Ha BalIMOT BUA. 16. He no3BonyBajte AenaHKu, Npas UNu 3emja

5. He npeausBsukyBajTe cnoj Ha kacetara 3a
6aTepujara.

[Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTe
u xne6oBuUTe Ha KaceTaTta 3a 6aTepuja. Toa

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANVB MaTepwujan.
(2) W3GerHyBajTe Aa ja uyBaTe KaceTtaTa
3a 6aTtepuja Bo cap co Apyru MeTanHu 17.
npeAMeTy Kako LUTO ce LIajKu, MOHETHU U Ch.
(3) HawusnoxysajTe ja kacetaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa unu Aoxa.
KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npean3BUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHnULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte rm anaToT U KaceTara 3a
6aTepujaTa Ha MecTa kafe WITO TemnepaTypara
MOXe Ja AOCTUrHe unu HagmuHyBa 50°C.

7. He nanere ja kacetara 3a 6aTepujaTta gypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
noTpoweHa. KaceraTa 3a 6aTepujaTta Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8.  He 3akoByBajTe ja, ceyerte ja, pnajre ja,
ucnywTajTe ja kacetaTa 3a 6aTtepuja, HUTY yaupajTe
ja op TBpA NnpeameT kacetara 3a 6aTtepujata.
TakBOTO OfiHECYBatbe MOXE Aa Pe3ynTupa Co OraH,

. CoBeTu 3a oapxyBame
aneKymepHa TONMAnHa nnn eKcnnoavua.. MaKCMManeH paGOTeH BeK Ha
e KopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun Co NIUTUYMOBM jOHN 6aTepMj aTa
ce NoAsioXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a 1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
onacHu npeagmeTH. LenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
3a KomMepLujaneH TpaHCMopT Ha Np. Of TPeTu ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
nvua v nocpegHuumM, Mopa da ce cnepat 3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe Aeka
noceGHUTE YCNOBMW Ha NakyBaHaTa Unm o3HakuTe. anaTtoT AaBa noMana MOKHOCT.
IMpu noaroToska Ha npeameror koj Tpeba fa ce 2. Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LLENIOCHO NOMHa
MCMIpaT, KOHCYNTUPA]TE Ce CO EKCMIEpT 3a OnacHK KaceTa 3a 6aTepuja. [IpeKyMepHOTO NonHete
matepujanu. VIcTo Taka, cnefeTe ru noteHuumjanHo ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.
MOAETANHMTE HALOHAMHI Npasura. 3. NonHerte ja kacetaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa

neneTe rv co fennuBa fieHTa Unm Mackvpajre
2335 eeH;Te K?HTaeKTM aaﬁaie ?/l'aTa C::K ;): JT: ja, Taka Temneparypa oA 10°C - 40°C. lossonerte
WwTo Eema ace BM)K!VI cnoﬁop do BO I'IaKyBaibe'l!Oy 3arpeawara kacera 3a 6arepuja Aa ce onaam
pacen A Y ) npeA Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeHe.

1. g::: li _‘gf:a:;?:::_a:o"a:i':';za 4. Kora He ja KOpUCTUTe KaceTaTa 3a 6aTepuja,
pvjara, AeTe ja oA M3BageTe ja anaToT MM NOFHAYOT.

dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe | .
5. MMonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He

1 NIOKanHUTe 3aKOHCKM NPOMUCH WITO h s
ce onHecyBaaT Ha (hpnare Bo oTNazA Ha jaeléc;pm):rwre noponro BpemMe (noseke oA WwecT
meceum).

baTepujara.

MOXe Aa pesynTupa co cnaba nasenba vnv nag
Ha HarnojyBar€eTO Ha anaTtoT unu kaceraTa 3a
6aTepuja.

OcBeH ako anartkata He noaapxyBa ynorpeéa
Ha eneKTPUYHUTE AanNHOBOAMN CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpuUCTeTe ja KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo 6rM3nMHA Ha eNeKTPUYHUTE
AanHOBOAM CO BMCOK HamnoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedeKT Unv Nag Ha HamnojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a 6atepwja.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTtepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopuruHanHm
6artepun Ha Makita unv 6atepum LWTO ce N3MeHEeTH
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBame Ha batepwjata,
npeaunsBuKyBajkn noxap, TenecHa noespeaa u
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja NoOHULWTH
rapaHumjata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKRyYyBajTe ro anatot
npea CTaBabeTO UNM BafeweTo Ha kaceTaTa 3a 6aTepujara.

MABHUMAHME: [lpxeTe rv anaToT v KaceTata 3a
6arepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe UNK BaAuTe KaceTaTa
3a GaTepujaTa. AKo He v ApXuUTe LUBPCTO anatoT 1 kaceTaTa 3a
6aTepwjaTa, Te MOXe fja Ce NU3HAT Of BaLLUTE paLie 1 ia Aojae
710 HUBHO OLLTETYBakb€, Kako 1 40 TenecHa noepeaa.

» Cn.1: 1. LpseH nHamkatop 2. Konye 3. Kaceta 3a batepuja

3a f1a ja u3BaguTe kacetata 3a 6atepujata, noBneyeTe ja o anatot
A0fieka ro nuaraTe KONYETO Ha NpeaHaTa CTpaHa Ha kaceTara.

3a BMeTHyBate Ha kaceTata 3a Gatepujara, nopamHete ro
jasnyeTo Ha kaceTaTa co XneboT BO KyKULLTETO U NU3HETE

ro BO MecTo. BmMeTHeTe ja Ao kpaj Aoaeka He ce 6nokupa Bo
MECTO MpU LUTO Ke Ce CIyLUHE Mano KI1KHyBake. AKO MOXETe
[la ro BUAUTE LIPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYETO, TOa 3HaYM AeKa He € 3aKnyyeHa LenocHO BO MeCTo.

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepujaTa LenocHo gogeka
LIPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMPOTMBHO, MOXE HEHAZEjHO Aa UCMafHe O anatoT
Npeau3BUKYBajkv B NOBPEAA BaM UMW HA HEKOj APYT
oKorly Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MmoHTUpaTe
kaceTarta 3a 6aTtepmjaTa Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpaBuIHo.

YKa)KYBaI-be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

lMpuTnCHETE ro KOMYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTa 3a 6atepujata
3a yKaxyBat-e Ha MPeoCTaHaTMOT kanauumTeT Ha baTepujaTa.
MHankaTopckinTe Nambuuku CBETHYBaaT HEKOMKY CeKyHAM.

» Cn.2: 1.WHaukaTopcku nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat
I I:I n KanauuTet
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% 1o 50%
0% no 25%

000
puuk

HanonweTe ja
GatepujaTa.

WHaukaTopckm nambuykun MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka
I I |:| |:| Bartepujara
Moxebu e
t HeuncnpasHa.

HAMOMEHA: Bo 3aB/CHOCT 0f yCnoBUTE Ha
KopucTeke 1 ambreHTanHata Temnepartypa,
VHAMKauujaTa Moxe Aa ce pasfnvKyBa BO Mana mepa
o[ peanHvoT KanauuTer.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha anarot/

barepujaTa

AnaToT e onpeMeH Co CUCTEM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
6artepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM IO NPEKNHYBa
HanojyBaweTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPoAOIXN
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha 6aTepwjaTta. AnatoT
aBTOMaTCKM Ke Ce UCKIy4n 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu Hatepwujata ce HajaaT Noa eaeH of
creaHvBe YCroBu:

3awTtuTa op npeontoBapyBame

Kora co anatoT ce paboTu Ha Ha4YMH LUTO NPEAV3BUKYBa
NOBMeKyBare NPEKYMEPHO BUCOKA CTpyja, anatoT
aBTOMATCKY ce UcknyyyBa. Bo Taksa cutyauuja,
1CKIyYeTe ro anaToT 1 3anpeTe CO MpMMeHaTa LUTo
npeav3Bukana HeroBo NpeonToBapyBsatse. [oToa,
NOBTOPHO BKIy4eTe ro anaror.

3awTuTa of nperpeBake

Kora anaToT e nperpeaH, anaToT aBTOMaTCku Ke 3anpe
1 nambara ke Tpenka. Bo oBaa cutyauuja, octaBete
anarot/6atepvjaTa fa ce onaav npeg noBTOPHO Aa ro
BKIyunTE.

3awTuTa og NpPeKyMepHO npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha B6aTepujaTta Hema Aa buge
[IOBONEH, anaToT aBTOMaTCKku ce Ucknyyysa. Bo oBoj
cnyyaj, usBagerte ja 6atepujata of anaToT 1 HanonHeTe
ja.

» Cn.3: 1. [lpekunHyBay

ABHUMAHUE: Mpea na ja craBute Gatepujata
BO anartorT, NpoBepeTe ro NpPeKuHyBa4yoT Aanv
hyHKLMOHUPaA NpaBUITHO U Aanu ce Bpaka Bo
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTy.

3a BKIyyyBakbe Ha anaTtort, e[HOCTaBHO MNOBreYeTe ro
NpekvHyBayoT 3a cTapTyBawe. bpauHata Ha anartot
Cce 3rofieMyBa CO 3rofleMyBaHe Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayoT. OTNyLITETE O MPEKMHYBAYOT 3a Aa
conpere.

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXUTE NPEKNHYBAYOT MOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTU.
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Bkny4yyBare Ha npegHaTa namba

» Cn.4: 1.lamba

MABHUMAHME: He rrnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UM BO M3BOPOT Ha CBET/IMHA.

MoBneyete ro NpekyHyBa4oT 3a BKIyvyBake Ha
nambara. Jlambata npogormkyBa Aa cBeTU goAeka
npeknHyBa4oT e nosneveH. Jllambara ke ce ncknyum
npnbnmxHo 10 CekyHAn No oTNyLUTakeTo Ha
NPeKNHyBaYoT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, T0j
aBTOMaTCKu ke 3anpe 1 nambara ke novHe aa
Tpenka. Bo oBoj cnyyaj, oTnywteTe ro npekMHyBayoT
3a cTapTyBake. Jlambata ke ce vncknyym no egHa
MUHyTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumagajTe aa He ja usrpebete nekara Ha nambara
3aT0a LUTO TOA MOXeE Aa ro Hamarnv OCBETIyBakETO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha nNpekvHyBayoT 3a obpaTtHa akuuja

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

MABHUMAHME: KopucTteTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa aKumja caMo OTKaKo anaToT LiefIoCHO ke
3anpe. [lpomeHyBakETO Ha HacokaTa Ha poTtauuja
npef anatoT LenocHO Aia 3acTaHe MoXe fa ro
OLUTETM anaTor.

MABHUMAHME: Kora e paboTuTe co anaTor,
ceKorall NocTaByBajTe ro NPeKMHyBa4oT 3a
obpaTHa aKuuja Bo HeyTpasnHa nonoxo6a.

OBoj anaT uma npeknMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
NpoMeHyBah€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywreTe
ro NpeknHyBaYvoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTaumja BO Hacoka Ha CTPEemnKMTe Ha YaCOBHUKOT U
of cTpaHa B 3a poTtauwja Bo Hacoka cnpoTMBHa of
CTpernkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykata Ha npekvHyBaJoT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBayoT 3a BKNy4yBaHe He
MOXe fia ce rnoBreye.

NMpomeHa Ha 6p3uHa

» Cn.6: 1.Payka 3a npomeHa Ha 6p3anHa

MABHUMAHME: Cexoraw nocraByBajTe ro
NIN3rayoT 3a NpoMeHa Ha Gp3nHaTa LieNlocHO BO
coonBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe co anaTtot
CO NW3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3vHaTa noctaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa ,1“n ctpana 2,
anartoT MoXe Ja ce OWTeTH.

ABHUMAHUE: He KOpMUCTEeTe ro NU3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3uHaTta aoaeka anartot pa6oTy.
AnaTtoT MOXe Aa Ce OLITETH.

MpukaxaH Bp3uHa BprexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pabora
1 Hwcko Bucoko Pabota
Ha TeLko
onToBapyBae
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NnecHo
onToBapyBare

3a fa ja npomeHuTe 6panHaTa, NPBO UCKyYeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha 6paunHaTta
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUcoka 6p3uHa nnu ,1° 3a Hucka
6panHa. OcurypeTe ce feka paykaTa 3a npomeHa Ha
6p3vHaTa e Bo npaBunHa nonoxba npen paborara.
Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmo onara 3a Bpeme Ha
pabota co gucnnejot ,2“, TYypHETE ja paykata Ha
avcnnej ,1“ v pectaptTupajte ja onepauujarta.

N36uparme Ha paboOTHNOT PeXXUM

3ABEJIELLIKA: Cekoralu noctaByBajTe ro NpcTeHoT
COOABETHO Ha 03HakaTa 3a BalLMOT NocaKyBaH
pexum. Ako pakyBaTe CO anaTtoT CO NPCTEHOT
noctaBeH Bo Merynonox6a nomery o3HakuTe 3a
pexumMu, anatoT MOXe fa ce OLTEeTU.

3ABEJIELLIKA: He meHyBajTe ro pexumoT Ha
paboTa fofeka potupa.

HAMNOMEHA: Kora ke ja npomeHuTte nonox6aTa
oA, g « BO AIPYIY pexumu, Moxe Aa buae manky
MoTeLLKO fa ce Nnu3ra NPCTeHOT 3a NpoMeHa Ha
paboTHUOT pexum. Bo 0Boj cnyyaj, BknyyeTe ro
anaroT v ocTaseTe ro Aa nopaboTu KpaTko Bpeme BO
nonoxb6ara, % “ anoToa, UCKMy4eTe ro 1 Nn3HeTe
ro NpCTEHOT BO BalliaTa cakaHa nomnoxoa.

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a NnpomeHa Ha paboTHUOT pexum
2. OsHaka 3. Ctpernka

OBoj anat vma Tpu peXxuMm Ha akuuja.

g
. 2 PexwuM 3a fynyere (Camo Co poTupate)
. T Pexum co yAapHo ayn4yetse (potupatre co
yAupatse)
. & Pexum Ha ofBpTyBakse (poTUparbe co
KBa4uno)

M3bepeTe eaeH of pexumunTe LUTO € COOABETEH 3a
Bawwara paborta. CBpTeTe ro NPCTeHOT 3a NPpOMeHa Ha
PEXVMMOT Ha akuuja 1 nopaMHeTe ro Co 03HakaTa co
CTpersika Ha TefnoTo of anaTtoT WTo cTe ja u3bpane.
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Haro,quaH: a BPTEXKHNOT MOMEHT

ABHUMAHME: MposepeTe ganu 6upadot e uncT. Bo 3aBUCHOCT of paboTHaTa cpeauHa, Tyru npeameTu
KaKo LUTO Ce erne3Hu 0CTaToLM MW Napunka MoXe Aa ce npurnenar Ha 6upadoT 1 4a Nnpeanssukaar TenecHa
nospega.

» Cn.8: 1. bupay 2. NHpnkaTop 3. Konue 4. 3eneHo
cBeTno
BpTexHNOT MOMEHT MOXe Aa ce npunaroau Ha 41 H1MBoa npw Hucka 6p3unHa 1 21 H1MBoa npw ronema 6p3vHa.

1. TopamHeTe ja 8 osnakara co CTpenkaTa Ha TefnoTo Ha anaToT CO BPTEHE Ha MPCTEHOT 3a MPOMeHa Ha
paboTHNOT pexum.

2. [loBneyeTe ro NpekMHyBayoT 3a CTapTyBake U MyLITETE rO LUTOM Ke Ce BKIy4YU UHAUKATOPOT.

3 MpuTUCHETE ro KOMYETO U 3eNEHOTO CBETIO Ke Tperka.

4. Csprete ro 6upayoT 1 nponarofgeTe ro HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT [JOfieKka 3efIeHOTO CBETIIO Tperka.
5 [MpuTucHeTe ro KON4eTo 3a Aa ja nocTaBMTe BpegHocTa.

HAMOMEHA: Mo nputuckare Ha KOM4eTo BO YeKop 5, 3eneHOTO CBETNO Ke ce UCKMyYn. AKO NOBTOPHO ro
npunarogyBate HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT 3ano4HeTe NOBTOPHO oA Yekop 3.

HAMOMEHA: Ako ro octaBuTe 3eeHOTO CBETIO Aa Tperka Hekoe Bpeme, Toa ke NnpectaHe Aa Tpenka u
BpefHOCTa NpuKaXxaHa Ha MHAUKATOpOT ke Buae noctaBeHa.

HAMOMEHA: Moxe fa ro noctaBuTe HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT BO ABa LLabnoHu; Bucoka 6p3nHa u Hucka
6p3uHa.

Kora paykara npukaxysa ,1“ MOXe fa ce NocTaBu HUBOTO HA BPTEXEH MOMEHT BO HUCKa Gp3nHa. Kora paukaTta
npukaxysa ,2" MOXe [a ce NoCTaBu HMBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT BO BMUCOKa Bp3nHa.

Kora ja meHyBaTe 6p3nHaTa co paykaTta 3a npoMeHa Ha 6pavHa, nHOuKaTopoT TpenHysa Tpy naTtu. MoToa,
HanpaBeTe Npo6Ho 3alupadyBake 3a Aa 1 npoBepute Gp3vHaTa U HUBOTO HA BPTEXEH MOMEHT.

HAMOMEHA: Ako ro noBneyeTe NpekMHyBa4oT 3a CTapTyBake AodeKa 3eNeHOTO CBETIO TPernka, 3eNneHoTo
CBETIO ke Ce UCKIY4M M HeMa [a MOXeTe [a ro npunarogvMTe HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT. 3a NOBTOPHO Aa ro
npunaroauTe HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT, ocriobopeTe ro NPekMHyBayoT 3a CTapTyBake AoAEKa Tpernka 3eneHoTo
CBETMO.

HAMOMEHA: Ako ro cBpTWTe NPCTEHOT 3a NpoMeHa Ha paboTHUOT pexuM Aofeka 3eneHoTo CBETIO Tpenka,
3€eMeHOTO CBETII0 Ke Ce UCKMY4M 1 Hema ia MoXeTe Ja ro npunaroamTe HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT. 3a MOBTOPHO
[a ro NpunaroAnTe HUBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT 3anoyHeTe NOBTOPHO of Yekop 1.

3a fa foburete COOABETHO HUBO Ha BPTEXEH MOMEHT, HanpaseTe Npo6HO 3alupadyBakse Co UCTUOT MaTepujan Koj
ke ro sawpacysarte.

Ha cnepHuoB npukas e nokaxxaH rpy6 Boguy 3a COOAHOCOT NoMery rofieMmnHaTa Ha 3aBpTkaTta u rpagaumjara.
Mana 6p3uHa

HuBo Ha BpTexeH 1 2|3|4|5|6 |7 (8|9 |1 |1 (12|13 (14 (15|16 |17 |18 |19 |20 | 21
MOMEHT
MatumHcka 3aBpTka | M4 M5 M6 -
B3aspTka | Meko 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
3a apeo | ApBo (Ha x 22
np. 6op)
Lispcto - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
npBo X 22
(Ha np.
wnepnnoya)

HuBo Ha BpTexeH 22 (23|24 (25|26 (27 (28 (29 (30 | 31| 32|33 |34 |35|36 |37 |38 39|40 41
MOMEHT

MaluvHcka 3aBpTka -

BaBpTka | Meko - 29x75 - 210 x 90 -
3a apBo | ApBo (Ha
np. 6op)
Lispcto - 29 x 75 - 210 x 90 -
ApBO (Ha np.
Lwnepnnoya)
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Fonema 6p3uHa

HuBo Ha BpTexeH 1 2 3 4 |5| 6 7189
MOMEHT

11213 |14 | 15| 16 | 17 19|20 | 21

MalumHcka 3aBptka | M4 M5 M6

Meko
ApBo (Ha
np. 6op)

3aBpTka
3a pBO

23,5
x 22

24,1 x 38 - 25,1 x 50

- 26,2 x 63 -

Lispcto -
[pBoO (Ha np.
wnepnnoya)

23,5
x 22

24,1 x 38 -

25,1 x50 -

26,2 x 63 -

EnekTpoHcka dyHKuMja

3a nonecHo paboTtewe, anaToT e oNpeMeH co

eMNeKTPOHCKUN OYHKLIMK.

. TexHornoruvja 3a cCeH30pu 3a aKTUBHM NOBPATHU
nHdpopmaLuunm
[okonky anaToT 3a Bpeme Ha paboTtaTa ce BpTU
COo oAHanpep onpeaeneHo 3abpaysarbe, MOTOPOT
Hacuna ce 3anvpa 3a a ce Hamanu ToBapoT Ha
3rno6or.

3ABEJIELLIKA: LispcTo apxeTe ro anatot gogeka
pabotuTte.

3ABEJIELLIKA: Ookornky nojae Ao Kakos 6uio
nedekT co enekTpoHckaTta gyHKLmja, CBETNOTO Ke
Tpenka 3 cekyHau, a notoa ke ce uckny4u. Bo Toj
Crny4aj, KOHTaKTMpajTe Co OBNAacTEHN CEPBUCHN UK
abpuykmn LeHTpy Ha Makita 3a nonpaBka.

HAMOMEHA: ®yHkumnjaBa Hema aa paboTu JOKOIKY
3abp3yBaH-€TO He ro JOCTUrHE OHa LUTO € oAHanpes,
onpeperneHo Kkora anaToT ce BPTy.

HAMNOMEHA: Ako anatoT e cTonvpaH NpUCUITHO,
oTnyLuTeTE ro NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake, a notoa
nosrneyeTe ro NPekMHyBa4oT 3a CTapTyBake 3a Aa ro
pecTapTuparte anaTor.

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, ceKorall npoBepyBajTe Aanu
€ UCKny4eH n 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake unu oTcTpaHyBah€e Ha

GyprujaTta 3a ogBpTYBate/aynyexe

OnyuoHaJsieH npu6op
» Cn.9: 1.PakaB 2. 3atBopu 3. OTBOPU

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa M OTBOpUTE CTernTe
Ha rnaearta. NocTaseTe ja Byprujata 3a ogBpTyBate/
Aynyere BO KNUHOT KOJKY LWITO MOXe Aa oaun. CepreTe
ro pakaBoOT BO HacoKa Ha CTpernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a
na ja cterHete rnasaTta. 3a Aa ja ussagute byprujata 3a
ofBpTyBak-e/aynyere, CBpTETE ro pakaBoT BO HACOKa
CNpOTMBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.
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MoHTupare Ha CTPaHUYHMUOT ApXKaY

(momMoLuHa payka)
» Cn.10:

1. CtpaHnyHa gpuika 2. MicnakHyBara
3. XKneb 4. Paka

Cekoralu KOpUCTeTe ja CTpaHUYHaTa ApLuka 3apaau
6e36egHoCT npu paboTa.

MoHTVpajTe ja cTpaHn4HaTa ApLuKka Taka LTo
vcnakHaTuTe AenoBu Ha pakarta Aa Bnesar nomery
xnebosuTe Ha BypeHLEeTo Ha anaToT. 3aBpTeTe ro
[pXa4voT BO HACOKa Ha CTPENKUTe Ha YaCOBHUKOT 3a
Aa ro o6e3beanTe. [JpxayoT Moxe Aa ce NpuuBpCTH Ha
cakaHuWoT aror.

Mpunarognuea wunka 3a

AnabdoymHa

» Cn.11: 1. lUunka 3a gna6ounHa 2. Lpad-crera

Mpunaroanueara wunka 3a AnaboynHa ce KopucTu

3a gynuyewe Aynku Ha ucta anaboyvHa. OnabaseTe ja
KnemacTarta 3aBpTka, NocTaBeTe ja cakaHata nonox6a,
a noToa, CTerHeTe ja knemacrara 3aBpTka.

MoHTUupame Ha KykaTa

A BHUMAHMUE: Kora ja MoHTUpaTe KykaTa,
ceKoraw LiBPCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. Ako He e
3aTerHara, kykata Moxe [a ucnagHe og anaTtot u aa
npeanaBuka TenecHa nospega.

» Cn.12:

1. Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a npuBpemMeHo 3akavyBarbe Ha
anatot. Moxe fja ce MOHTVpa Of ABETE CTPaHW Ha
anatot. 3a [ia ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
XneboT Ha KyKMLITETO Ha anaToT of Koja 6uno ctpaHa un
noToa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTKa. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabaseTe ja 3aBpTkaTa 1 n3BajeTe ja.

MoHTupame gpxay 3a 6yprmja 3a

oABpTYyBak:€

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.13: 1.[pxauy 3a 6ypruja 3a ogBpTyBake
2. bypruja 3a oaBpTyBatbe

MocTaBeTe ro gpxavoT 3a Byprum 3a oABpTyBak-e BO
MCMakHaTUOT Aen Ha AOMHWOT Aen of anaToT Ha neeata
Wnu ecHaTa cTpaHa U 3auBpcTeTe ro co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe byprujata 3a oaBpTyBase,
4yBajTe ja Bo ApxayoT 3a bypruuv 3a onspTyBame. Obae
MoXe [a ce YyBaaT bypruv 3a oaBpTyBake fonrn 45
MM (1-3/4").
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PABOTEHE

[p>xeTe ro anaToT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a apLukata
1 ApyraTa paka Ha padkarta 3a KOHTponuparse Ha
BPTMBOTO AEjCTBO.

» Cn.14

3ABEJIELLIKA: Kora 6pavHata Harno ke onagHe,
HamarnerTe ja ONTOBapeHOCTa Unu 3anpeTe ro anator
3a 1a n3berHeTe HEroBO OLUTETYBaHE.

3ABEJIELLIKA: He nokpusajte rv oTBOpUTE 3a
BeHTMnaumja buaejkn Toa Moxe aa npeavsBuka
nperpesBame 1 OLITETYBaHE Ha anaToT.

» Cn.15: 1. OTBOp 3a BeHTUNauuja

OaBpTyBake/3aBpTYyBak-€

3ABEJIELLIKA: Mpunaroaete ro 6upayot Ha
COO/IBETHOTO HMBO Ha BPTEKEH MOMEHT 3a BaluaTa
pa6ora.

3ABEJIELLIKA: Ocuryperte ce aeka byprujara sa
O/IBpTYBat-€ € BMEeTHaTa NpaBusTHO BO MasaTa 3a
O/BpTYBaH-€/3aBPTyBak-€, BO CNPOTUBHO 3aBpTKaTa
nivnu GyprujaTa sa oABpPTYyBake MOXeE Aa ce
owTerar.

IMpBO, CBPTETE r0 NPCTEHOT 3@ NPOMeHa Ha paboTHMOT pexuMm,
Taka Wwro C'feﬂKaTa Ha TenoTo o/ anaToT Ke NokaxyBa KOH
o3HakaTa 1 NpUnaroAeTe ro HMBOTO Ha BPTEXEH MOMEHT.
MocTageTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oABpTyBake BO
rnaeata Ha 3aBpTkaTa 1 npuMeHeTe NPUTUCOK BP3

anator. [Morneka cTapTyBajTe ro anaroT U nocTeneHo
3ronemMyBajTe ja 6panHarta. OcnobogeTe ro NpeknHyBa4voT
3a CTapTyBak-e LUTOM anaTtoT aBTOMaTCKM ke NpekuHe co
poTaumja 1 3eneHOTOo CBETNO Ke ce 3ananu 5 cekyHau.

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHo AynHeTe NoYeTHa Aynka co Avjametap
2/3 op oHoj Ha 3aBpTkaTa. Toa ke ro onecHu
3aBpPTYBaHETO M Ke Cripeyn nykakwe Ha paboTHUOT
martepwujan.

HAMOMEHA: Bo nagHa cpeavHa, anatoTt Moxe Aa
3acTaHe Ha NMOHUCKO HUBO Ha BPTEXEH MOMEHT BO
3aBWCHOCT Ofj OKOMHOCTUTE.

MABHUMAHME: [oara fo jaka u HeHapgejHa
BPTNMBa cuna WTo AenyBa Bp3 anaror/6yprujaTta
oA Aynyankarta Kora ke Aojae Ao npoaupake Ha
Aynkarta, kora gynkara ke ce 3aTHe CO AefKaHuLu
WIK NpaB UK Kora Ke yApyu BO apMUPaHU LWNMKK
BrpafieHy Bo 6eTOHOT.

MpBo, cBpTETE IO MPCTEHOT 3a NpomeHa Ha paboTHUOT
pexuM, Taka LITO cTpernkaTa Ha TenoTo oA anartoT ke
noKaxxyBa KOH O3HakaTa

Kopucrete bypruja oa aynyanka co Bpe o4 Bondpamos kapoua.
CraBere ja 6yprujata o Aynyankata Ha cakaHaTa
nokauuja 3a gynkara, notoa u3eneyere ro akTBaTopoT
Ha npeknHyBa4oT. He dhopcupajte ro anatot. Ako
KopuctuTe bnar nputncok, ke gobuete Hajnobpu
pesyntatu. OgpxxyBajTe ro anatoT Bo nosuuuja n
crnpevyBajTe [a ce NM3He HacTpaHa o Aynkata.
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He npvmMeHyBajTe noronem NnpuTUCOK Kora gynkara

Ke ce 3aTHe co AenkaHvum unu npae. Hamecto Toa,
paboTeTe co anaTtoT Bo NpaseH of, a noToa AenyMHO
n3Bagerte ja 6yprujata op gynkata. [oBTopyBajku ro
OoBa HeKosKynaTu, Aynkarta ke ce UCYMCTU U MOXe Aa ce
NpOAOIMKN CO HOPMAITHO Aynyetrbe.

OnuyuoHasneH npubop
» Cn.16: 1.W3gyBHa nymna

Mo pynuyeneTo Ha gynkaTa, ynotpebere ja nsgyBHaTta
nymna 3a fja ja ucuucTuTe npaluvHaTa o aynkara.

MpBo, cBpTETE IO NPCTEHOT 32 NPOMEHa Ha paboTHUOT
PexMM, TaKa LUTo cTpenkara ke nokaxxysa KoH
osHakata & . [loToa, NPOAOIIKETE HA CMEAHUOT HauMH.

OynyeH-e BO ApBO

Kora gynunTe Bo ApBO, Hajoobpute pesyntaTu ce
pobveaat co Bypruv 3a 4pBO ONPEMEHM CO BoAuMIKa.
Bopunkara ro onecHyBa AynyereTo co Toa LTo ja
BOBMeKyBa byprujaTta 3a gynyere BO paboTHMOT
maTepwujan.

ﬂyﬂ‘-IEI-be BO MeTan

3a fa crnpeunTte nuaramwe Ha byprujata 3a gynyexe
Kora 3arno4HyBaTe co Aynka, HanpaseTe BAnabHyBawe
CO LUMIIO M YeKaH Ha MecToTo Kafe LITo cakaTe Aa
aynuute. MocTaBeTe ro BpBOT of GyprujaTta 3a gynyere
BO MPOAYNYEHOTO MECTO 1 3arnoYHeTe CO Aynyetrse.
Kora gynunTe Bo MeTan, KopucTeTe CpeacTBo 3a
nogmauykyBame npu cederse. Vcknyyok o toa ce
XKEeneso 1 MecuHr kou Tpeba Aa ce Aynyar Ha CyBo.

ABHUMAHUE: MpuUTUCKaHETO CUMHO BP3
anaTtoT Hema Aa ro 3abp3sa gynyereTo. BeylwHocr,
0BOj MPeKyMepeH NPUTUCOK CaMo Ke ro oLwTeTH
BPBOT Ha bByprujaTa 3a gynyetse, ke rv Hamanm
nepgopmaHcuTe Ha anaToT U Ke ro CkpaTh HeroBuoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHME: LiBpcTo ApXxeTe ro anaToT u
BHMMAaTesHO HanpeayBajTe Kora 6yprujara 3a
Aynyerse NoYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
byprvjata 3a aynyerse npu AynHyBaHeTO Ha AynkaTta.

A BHUMAHME: 3arnagenara 6ypruja

3a Aynyerbe Moxe fiecHo Aa ce U3Baam co
nocraByBake Ha NPeKMHyBayoT 3a obpaTHa
akumja Ha ob6paTHa poTaumja 3a Aa ce noeneye
Ha3zap. Cenak, anaToT MoXe Aia OTCKOKHe HaHa3af
Harmfo aKko He ro ApXWUTe JOBOMHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexorauw npuuBpCTYBajTe rn
paboTHUTe MaTepujany Ha MEHreMe UNu CnYeH
ypena 3a npuuBPCTyBakse.

A BHUMAHME: Ao anator pa6otu
KOHTUHYUpaHoO Aofeka 6atepujaTta He ce
vcnpasHu, ocTaBeTe ro Aa ce ogmopu 15 MUHYTH
npea Aa NpoAonmknTe co cBexa G6atepwuja.

MAKELJOHCKU



OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncTere, He KOopUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBuKaaT gedopMaLmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKUTE, OfpXXyBarbaTa unu
noTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepByUCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHYU Aenosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHMUE: OBoj npu6op unu goaaToumn

ce npenopayyBaar 3a KOpUCTeH€e CO anaToT oA
Makita aecpmHupan Bo ynatctBoTto. Co KopucTeHe
Opyr npuGop unv goaatoum Moxe fa ce U3NoxuTe Ha
pu3uK of TenecHu noepean. Kopuctete ru npubopot
1 gogaTtouuTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke geTanu 3a npubopor,

npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBuCEH LieHTap Ha Makita.

. Bypruv 3a gynyerbe

. Bypruu 3a ogBpTyBake

. Bypruja on gynyanka obnoxeHa co
TYHICTeH-kapoug,

. WM3gyBHa nymna

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake

. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MOXe fa ce
BKITy4YEeHM CO anatoT Kako cTaHaapheH npubop. Tue
MOXe [la Ce pa3nuKyBaaT oA Apxasa A0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mogen: HP001G

KanauwuteT Bywena 3ugapcku matepujan 20 Mm
Yenunk 20 Mmm
[pso Bypruja: 50 mm

KpyHacTa TecTepa: 76 Mm
TecTepa 3a bylwete otBopa: 152 Mm

KanauuteT 3atesata 3aBpTaks 3a ApBO

10 MM x 90 MM

MaluvHcku 3aBpTar M6
BpauHa 6e3 ontepehetsa Benwka (2) 0-2.600 MuH"
(o/nk) Huaak (1) 0— 650 MuH"
Bpoj yaapa y MuHyTy Benwka (2) 0—239.000 Mun"

Huaak (1) 0-9.750 muH"
YKynHa ayxuHa 182 Mm
HomwuHanHm HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTo TexuHa 2,7-3,0kr

. Ha ocHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBara v pa3Boja 3aApxaBamo NPaBo N3MeHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymtiuM semrbama.
. TexvHa MOXxe [ja ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4025/ BL4040

Myray

DC40RA

CTaHoOBaH-a.

. Hekun ropeHaBseneHu yrnowun 6aTep|/|ja n nywavm Mmoxga Hehe 6uTn AOCTYNHW Yy 3aBUCHOCTU O MecTa

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywaye. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae nunm noxap.

Anar je HaMeh€eH 3a yaapHo OyLuere uurne, 3ngosa
1 3upapckux matepujana. MNoroaaHx je u 3a 3aBpTake
3aBpTaka 1 6esynapHo bylwene apseTa, MeTana,
Kepamuke n nnacTuke.

TununyaH A-nongepvicanHn HuBo Byke oapeheH je npema
ctaHpappy EN62841-2-1:

HwuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 85 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 96 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCTU eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOpUCTUTU 3a NPENMUMUHAPHY
NPOLIEHY N3NOXEHOCTW.

A YN0O30PEHE: Hocure sawtntHe
cnywanuue.

A YO30PEHE: EmMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpUMeHe eflieKTPUYHOr anata Mory ce
pa3nukoBaT oA AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTU O/} HA4YMHa Ha KOjU Ce KOPUCTHU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTUgUkoBanmu 6es3begHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MOXEHOCTU Y CTBapHUM YCroBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKIyca,
Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kafa je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paau y NpasHoMm
xoay)-
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Bubpauuje

YkynHa BpegHocCT Bubpauuja (BEKTOpCkmM 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Pexum papa: yaapHo byluere 6eToHa

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an p): 6,0 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: 6ywetre metana

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (anp): 2,5 M/C> nn mMara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKyrnHe BpeaHOCTH
Bubpauuja cy namepeHe npema ctaHaapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy ce KOPUCTUTU 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapuvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KopucTuTu 3a
NpenMMUHapHy NpoLEHY U3MOXEHOCTH.

AYN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHE NPUMEHE eNeKTPUYHOr
anata Moxe ce pa3nuKoBaTh of AeKnapucaHe
BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpMCTH anart, a noceGHoO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

A YNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha NpoLeHn
W3MOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCNOBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npa3sHoMm
xoay).

E3 peknapaumja o ycarnaiiueHo

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe U3a3BaTu

eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat” y ynosopexmma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eagHocHa yno3opera

3a 6eXMYHU yaapHu
6ywmnuua-oaBpTay

Be36eaHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. HocwuTe 3awTUTHe cnywanuie TOKOM yaapHoOr
6ywemsa. Vanararwe Gyum Moxe Aa foseae Ao
rybuTka cnyxa.

2. Kopuctute nomohHe pyuke. ly6utak koHTpone
MOXe [a [oBeae [0 TENecHVX noBpeaa.

3. EnekTpu4yHu anaT gpxuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kaAa o6aBrbaTe pafoBe Nnpu Kojuma
nocToju MmoryhHOCT Aa pe3Hu npubop unu
npuyBpwhuBay AoANPHE CKPMBEHe BOAOBe.
PesHun npubop vnu npuyspuihnBayn Koju AOANPHY
CTPYjHM BOA4 MOTY [ia CTaBe Nof HaMoH U3NoXeHe
MeTarnHe AenoBe enekTPUYHOr anata u u3noxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

4. TobpuHUTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCroHaL
ucnopg Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnopg
Bac aKko anaT KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMA.

5. UYspcTo ApxwuTe anar.

6. [OpxwuTte pyke aare op potupajyhux nenosa.

7. HemojTe pa octaBrbarte ykiby4yeH anar. Anar
YKIby4YnTe camo Kafa ra ApXute pykama.

8.  Byprujy unu npeamet obpape He goaupyjTe
oAMax nocrie 3aBpLieTKa paaa jep Moxe Aa
6yne Bpno Bpyh u aa Bac oneve.

9. Hekun maTepujanu cagpxe xemukanumje Koje
Mory aa 6yay orpoBHe. ByauTte onpe3Hu ga He
61 goluno Ao yaAucaka npalwnHe U KOHTaKTa
ca koxxoMm. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke
pobGaBrbavya matepumjana.

10. Ako 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTu Yak
W aKo CcTe OTBOPWIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene bypruje pykama y
OBaKBMM CUTyaLMjama MoXxe AOBECTM [0 noBpeae
360r HEeHUX OLITPUX MBMLA.

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a kopuwheke ayrux

6ypruja

1. Hukapa HemojTe pa ux kopuctute Ha Behoj
6p3MHM 04 MaKCMMarHe HaBeaeHe 6p3nHe
6ypruje. [Npu BuwmmM 6p3rHama HacTaBak MOXe
[na ce caBuje ako ce crnobogHo okpehe 6e3
[oavipvBama npeameTa obpage, WTO MOXe Aa
[oBefe A0 nospese.

2. O6GaBe3HO NOYHWTE Aa ByluMTe NPU HUXKOj
6p3uHM U TaKo Aa BpX HacTaBKa Aoaupyje
npeamet o6page. MNpu UM BpanHama
HacTaBak MOXe [a ce caBWje ako ce croboaHo
okpehe 6e3 foampusara npegmerta obpaae, WTO
MOXe Aa AoBeAe [0 noBpefe.

3. MpumeHuTe NpUTUCaK CaMO y AUPEKTHO]
JNIMHUjU ca HAacCTaBKOM U HeMojTe ga
npuMerbyjeTe NPeKOMepPHMN NpUTUCaK.
HacTtaBsuu mory ga ce caeujy v TUmMe AoBeay A0
npenioma unu rybutka KoHTpone, LTO MoXe Ja
n3asoBe nospese.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

55 CPlIICKu



A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
AO3BOJSINTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH2
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnen
YnHeHULe Aa cTe NpousBod Ao6po ynosHanu

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby HbuMe (ycnesa
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
MNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU A0
TELWKUX TerleCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yroxak 6arepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouwika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3Hake Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy.
2. He pactaBmajte n He MoauncukyjTe ynoxak
Garepuje. Tume MoxeTe Aa n3a3oBeTe Noxap,
NpeKoOMEepHO 3arpeBatrbe UIN eKCNIo3ujy.
3.  Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuIo, oamax
npectaHuTe ca kopuwheweM. To moxe aa
[oBee A0 pu3nKa of nperpeBatba, moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.
4. AKo enekTponuT gocne y o4u, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M 0Max 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.
5. Hemojrte pa usasmBarte kpatak cnoj ynouwka 6arepuje:
(1) HemojTe poaMpuBaTH NpPUKIbYYKe 6UNo
KOjUM NPOBOAHWUM MaTepujanom.

(2) WUsGeraBajTe cknaguwTere ynowka 6atepuje
y KyTUjU ca APYrMM MeTanHum npegmeTuma
Kao WTo ekcepu, HoBuuhu utA.

(3) HemojTte pa nsnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UIN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa noBeae

A0 BENUKOr NPoToKa CTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTuHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

6. HemojTe aa cknaguwTuTe anat v ynoxak
GaTepuje Ha MecTMMa rge Temnepatypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. HewmojTte ga nanute ynoxak 6atepuje 4ak
HM Kapa je 036urbHo owrteheH unu notnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpum.

8. Hemojre ga 3akuBare, ceyeTe, nomute, 6auare
WK ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaapaTe no YBpCTOj NOBpPLWKNHK. Ha Taj
HauyMH MOoXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBame Unu ekcrnnosujy.

. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6artepmjy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe BaTepuje noanexy
3akoHy o npeBO3y onacHUx maTtepmja.
Mpunukom koMepuwjanHor NpesBo3a, Hhp. oA
cTpaHe Tpehux nuua n NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpaTuty nocebHa naxa Ha cneunjanHe
3axTeBe NakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunvkom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPy4YH-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyallHe farbe HauMoHanHe nponuce.
OMoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. Kapa opgnaxeTe ynoxak 6arepuje Ha oTnag,
v3BaguTe ra U3 anarta v OANoXuTe Ha
6e36enHO mecTo. MpuapkaBajTe ce NOKanHUX
nponucay Be3u ca oanarawem 6atepuje.

12. BaTtepuje KOpUcTUTE camo ca NnponssBoanMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
HaTepuje Ha NPOV3BOAE KOjU HUCY ycarnalueHu
MOXe Aa AoBefe [0 Noxapa, npekomepHe
TONMoTe, eKCNMo3vje Unu Llypera enekTponura.

13. AKO ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AyxKer
nepuopa, 6atepuja mopa Aa ce usBaau us
anara.

14. Tokom un HakoH kopuwhemwa, ynoxak 6atepumje
MoXe Aa aKkyMyrnvpa TofIMKO TonsoTe Aa To
MOXe [J0BECTU [0 ONEKOTUHA, yobuuajeHnx
W HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrbuBo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6artepwmje.

15. He moaupyjTe KOHTaKTe anara ogMax HakoH
kopuwhera jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory fia u3a3oBy OMeKOTUHe.

16. BopawuTe payvyHa Aa ce CTPYroTuHa, npawmnHa
VN 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynowka 6atepuje.

Y cynpoTHOM Moxe Aohu A0 NOLer yYmHKa nunm
nperopeBaka anarta unu ynowika 6arepuje.

17. Ocum ako anat To He nogpxaBa, HeMojTe
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nmsy
BUCOKOHAaNMOHCKMX pa3BOAHUX NUHKWja
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM MoXxe Aohu
[0 KBapa Wnv NnperopeBata anara Unm yrnotuka
GaTepuje.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

AHA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6artepuja Koje cy U3MereHe Moxe
na poseae Ao nyuawa 6atepuje, koje Moxe Aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takofe MOHULITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat u nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMariHO Tpajawe

GaTepuje

1. HanyHuTte ynoxak 6atepuje npe Hero ito ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHWUTE MNOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. NpenywaBawe
ckpahyje pagHu Bek 6atepuje.

3. NMyHwute ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu uamehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cauyekajte pa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepmje,
vn3BaguTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbakbe U yknatbatse ynoluka 6atepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbakba UM yKnawata ynolwka 6arepuje.

AI‘IA)I(I-bA: [pXuTe 4BPCTO anaT M ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepmje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
6ynete Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13
PYKy, OLUITETUTY Ce NpwW Najy v NoBPeauTy Bac.

» Cnukal: 1.Lpsenn niankatop 2. [yrme 3. Ynoxak G6atepuje

[la 6ucte yknoHunu ynoxak Gatepuje, Knuaatem ra U3ByLuTe U3
anara ok Knu3arem nomepare Ayrme Ha npests0j CTpaHy yroLka.

[la 6ucte noctasunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe je3nyak Ha
Hbemy ca xnebom Ha kyRULLTY 1 rypHUTe ra Ha MecTo. TypHuTe ra
[0 Kpaja Tako ia NerHe Ha CBoje MECTO U Yyje Ce TUXO LKIboLakbe.
AKO MOXeTe fja YOuUTE LipBEHN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHN
AyrmeTa, T 3Ha4u Aa ynoxak 6atepuje Huje MOTMyHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce UPBEHN MHAMKATOP He BMAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
noBpeAnTN Bac UNn Heky ocoby y BaLloj 6rnsnHu.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte Ha cuny na noctaBmaTte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4u1 Aa ra He nocraerbaTe MCNpaBHo.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKOnvHe, NpukasaHu KkanaumTeT
MO>Xe AOHEKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

Cucrem 3a 3awITUTy anarta/6arepuje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
6artepuje. OBaj cucTem ayTomaTCku NpekMaa Hanajame
MoTOpa kako 61 NpoAy»X1o BEK Tpajara anata u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTN TOKOM
paga ako anat unv 6atepwja yhyy y jeqHo og cnegehux
cTama:

3awTuTa og npeontepehema

Kapa ce anatom pykyje Tako Aa ce TpoLun npekoMepHa
KONMU4YuHa eHepruje, oH he aytomaTcku npectaTtu

ca pagoM. Y 0BOj cuTyaumju, UCkrby4mTe anat

1 npectaHuTe ca ynotpebom Koja je fosena ao
npeonTtepehetba anara. 3aTum ykrbyuute anar ga
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTtuta oA nperpeBama

Kapa ce nperpeje, anat aytomaTckv npecraje Aa paau
v namnuua Tpenepw. Y oBoj cutyauumju, nyctute aa ce
anat/6aTepuja oxnaam npe NOHOBHOT YKIbyuMBaHa
anara.

3awTutaog npeBenuKor npaxmwewba

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje JoBOMbaH, anat
ayTomaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y ToM criyyajy,
yknoHute 6atepujy 13 anarta u HanyHuTe je.

(DYHKLI,VIOHl‘IcaI'be npekungaya

» Cnuka3: 1. Okupad npekmaada

Mpuka3 npeocTanor kKanauuTeTta 6atepuje

MputuchnTe gyrme 3a nposepy Ha ynoLuky 6atepuje aa bucre
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. HaukaTopcke
namnuue he ce yKIby4uTi Ha HEKONNKO CEKYHAM.

» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. flyrme 3a nposepy

WHavkaTopcke namnuue MpeocTtanu
I |:| ﬂ Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0a 75% no
100%

0Opn 50% po

i1il i
100 oS
000 O
A
UL

JOmn

Hanynute
Batepujy.

Moryhe je na
je BGatepuja
nocrana
HevcrpaBHa.

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anart yBek npoBepuTe Aa N okuaay npekuagaya
paav NpaBuITHO U ia NN ce HaKOH OTnyluTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckmyueHo).

[a 6ucte akTMBMpanu anar, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupad npekugaya. bpauHy anata nosehasare
noeehaBakeM NpUTUCKa Ha okuaady npekupaya.
OTnycTuTe okMpad npekvgada ga 6ucte saycrasunu
anar.

HAMNOMEHA: Anat ayTomaTckv npecTaje ca pagom
aKo y3acTOMHO NoBMa4nTe okuaay npekugaya oko 6
MUHYTa.

YK.l'by‘-IVIBaI-be npegmwe namMmne

» Cnwuka4: 1.Jlamna

AHA)KH:A: Hewmojte aa rmepare y namny Hu
AVNPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTM.

MputcHUTE oknpay npeknaaya aa bucte ykrbyumnu
namny. llamna he cBETNETM CBE JOK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekuaaya. Nlamna he ce nckrbyunTu
npnBnxHO 10 CekyHAM HaKOH LITO OTNYCTUTE oKuAaay
npekugaya.
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HAMNOMEHA: Kaga je anart nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau U namna noynke
na Tpenhe. Y oBoM crny4ajy, OTnycTuTe okugay
npekuaada. Jlamna ce nckrbydyje 3a jegaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasnte aa He orpebete counBO
namne, jep Tako MOXeTe CMaH TN OCBET/bEHOCT.

Pag npeKkungaya 3a oKkpetamwe

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupgaya 3a okpeTare

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe
paga.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbarba anarta
MO>Xe OLUTeTUTK anar.

AI'IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe NoOnyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nomnoxaj.

OBaj anat nma npekvaaYy 3a okpeTake Koju Cryxu

3a npomeHy cmepa obpTatsa. [MputncHuTe nonyry
npekugaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
cMepy kpeTaha kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe B 3a
obpTate y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuiaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyTU
okuaay npekujaya.

NMpomeHa 6p3vHe

» Cnuka6: 1.[lonyra 3a mewame 6p3nHe

AnaxmA: Monyry 3a Metare 6p3nHe yBek
NOTNYHO NOCTaBUTE Yy UCNPaBaH Mosoxaj. Ako
arnat KopucTuTe A0K je nosnyra 3a Metbatbe 6p3viHe
nopeleHa uamehy ctpane ,1“ un 2%, anat ce Moxe
OLUTETUTH.

AI‘IA)KH:;A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
Merake 6p3uHe Aok anat pagu. Moxe gohu no
owTehewa anarta.

Mpukasan Bp3uHa OO6pTHHM MpumeHuBe
6poj MOMEHT onepauvje

1 Mana Benukun Pap npu
BESIMKOM

ontepehety
2 Benuka Manu Pap npu

manom
ontepehety

[la 6ucte npomeHnnn 6p3unHy, Hajnpe NCKIbyynTe anar.
['ypHWTe nonyry 3a Mewane 6p3nHe Ha npukasaH

6poj ,2" 3a BenuKy 6p3anHy unu ,1“ 3a many 6p3vHy.
O6aBe3HO NpoBepuTe Aa Nu je nonyra 3a Mekake
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaswunaH nosoxaj npe paga.
AKko ce bp3nHa anarta eKCTPeMHO CMakby TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

Opabup pexnma paga

OBABELLUTEHSE: Ysek nogecute npcTeH Ha
03HaKy XerbeHor pexumMa. AKo anaT KOpUCTUTe Tako
[a je NpcTeH nogeLleH namehy o3Haka pexuma, anat
C€& MOXE OLUTETUTU.

OBABELLUTEHE: Hemojte fa Merate pexxum
paga Tokom obpTamsa.

HAMNOMEHA: Ako NpoMeHUTe Nonoxaj u3 ,, & “y
apyre pexvme, moxaa he 6UutTn manux notelukoha
Ca OKpeTareM MNpcTeHa 3a NPOMeHy pexumMa. Y Tom
cryyajy, yKrbyuuTe v NMOKpeHUTe anat Ha CcekyHay Yy
nonoxajy , & “, a3aTvM ra 3ayctaBute U OKpeHuTe
NPCTEH Y XKerbeHU Nornoxaj.

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a npomeHy pexuma 2. O3Haka
3. Ctpenuua

OBaj anat vma Tpu pexuma paga:

. g pexwum bylerba (camo obpTame),

. T pexum yaapHe byunnuue (obptane ca
yaapawem),

. & pexvm 3a oaBujatbe (0bpTare ca Cnojkom).

M3abepuTe pexum Koju ogrosapa BaLLem nocry.
OKpeHu1Te NPCTEH 3a NPOMEHY pexuma 1 nopasHajTe
3HaK Koju cTe u3abparnu ca CTpPernuuom Ha Teny anara.

ogelwlaBambe 06pTHOI’ MOMEHTa 3aTe3akba

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je 6pojyaHuk YACT. Y 3aBUCHOCTYM Of, pagHOr OKpY>KeHsa, CTpaHu NpeaMeTy Kao LUTO
Cy rBO3AEHM onurbLmM 1 komaauhu Mory fia ce 3anene 3a 6pojuaHuk 1 13a3oBy TenecHe noepeae.

» Cnuka8: 1. BbpojyaHuk 2. NHaukaTop 3. Jyrme
4. 3eneHo cBeTno

OBpTHM MOMEHT 3aTe3aka Moxe Aa ce nogecy Ha 41 H1UBO Ha Manoj 6p3anHu 1 21 HUBO Ha BENUKOj OP3NHM.

1. TopaBHajTe 3HaK & ca CTpPenuLoM Ha Teny anara Tako WTo heTe OKPEHYTU NPCTEH 3a NPOMEHY pexuma.

o b oenN

MputucHuTe ayrme aa Gyucte nogecuny BpeaHocT.

MoByumnTe okmpay npekuaaya u nycTuTe ra Yum ce MHAMKaTop YKIbY4YU.
l'ypHuTe gyrme n 3eneHo ceeTno he noyeTn aa Tpenepu.
OkpeHuTe GpojHaHunk 1 noaecHTe HUBO OBPTHOT MOMEHTa 40K 3eMIeHO CBETIIO Tpenepu.
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HAMOMEHA: Kaga rypHeTe gyrme y kopaky 5, 3eneHo CBETIO ce UCKIby4yje. AKO xenuTe oneT Aa NoAecuTe H1BO
06pTHOr MOMEHTa, MOYHUTE MOHOBO Of Kopaka 3.

HAMOMEHA: Ako octaBuTe fia 3eneHo CBeTno Tpenepu ogpeheHo Bpeme, oHo he npectatu ga Tpenepu n
nopecuhe ce BpegHOCT NpukasaHa Ha HAvKaTopy.

HAMNOMEHA: HvuBo 06pTHOr MOMEHTa 3aTe3ara MOXeTe Aa nogecuTe y ABa Mofena: Benukoj 6p3nHu n manoj
6p3vHu.

Kapa nonyra npukasyje ,1“, MoxeTe fa nogecuTte HUBO OGpTHOr MOMeHTa Ha Manoj 6pavHn. Kaga nonyra
npukasyje ,2“, MoxeTe Aa NnogecuTe HMBO OBPTHOr MOMEHTa Ha BENuKoj BpanHu.

Kaga merbate 6p3nHy nomohy nomnyre 3a Mewatse 6p3nHe, MHAMKATOP Tpenepw Tpy nyTa. HakoH Tora, 3aterHute
npo6Hy 3aBpTaks Aa G1CTe NpoBepunu 6p3nHy 1 HUBO OGPTHOT MOMEHTA.

HAMOMEHA: Ako noBy4eTe okvuaad npekuaada Aok 3eneHo CBETO TPenepu, OHO Ce UCKIbyYyje 1 He MoXeTe Aa
npunaroguTe HUBO o6pTHOr MOMeHTa. [la 6ucTe NOHOBO NPUNAroAuN HUBO OGPTHOTr MOMEHTA, MYCTUTE okmaad
npekuaada n okpeHuTe 6pojuaHnK AOK 3e1eHO CBETIIO Tpenepu.

HAMOMEHA: Ako okpeHeTe NpCTeH 3a MPOMEHY pexrMa 0K 3eMeHO CBETIO Tpenepu, OHO Ce UCKIbyuyje U He

MOXeTe Aja npunaroanTe HUBO 06pTHOTr MOMeHTa. [la 6ucTe oneT noAecunu HUBO OBGPTHOT MOMEHTA, MOYHUTE
NOHOBO O Kopaka 1.

[a 6ucte nocturnu ogroapajyhu HMBo o6pTHOr MOMeHTa, obaBuTe NPobHO 3aTe3ae Ha NpeaMETY Koju je o4 ucTor
maTepwjana kao 1 oHaj Ha kom heTe fja 3aTexeTe 3aBpTak.

TabGena y HacTaBky y rpy6um LpTama ykasyje Ha Be3y namely BenmumHe 3aBpTHsa U Nogeoka.

Mana 6p3uHa

Huso o6pTHOr 1 2 3|4|5|6|7|8|9(10|11|12|13|14 |15 |16 (17 |18 (19|20 | 21
MOMeHTa

MatumHcku 3aBpTaws | M4 M5 M6 -

3aBprahs | Meko 23,5 24,1x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
3a/4pBO | ApBO (HMp. x 22
6opoBuHa)

Tspao - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
[pBO (Hp. X 22
Lwnepnnoya)

Hueo o6pTHOr 22 (23|24 (25|26 (27|28 |29 |30 | 31|32 (33|34 |35/|36 |37 |(38|39]40]| 4
MOMeHTa

MatumHcku 3aBpTak -

3asprats | Meko - 29x75 - 210 x 90 -
3a.4pBO | ApBo (HNp.
6opoBuHa)

Tepao - 29 x 75 - 210 x 90 -
ApBO (HNp.
Lwnepnnoya)

Benwuka 6p3uHa

HuBo o6pTHOr 1 2 3|14(|5]| 6 7 8 9 (10 |11 |12 (13 (14 | 15|16 |17 | 18 [ 19| 20 | 21
MOMEHTa
MawmHcku 3aBpTar | M4 M5 M6 -
3aBpTak | Meko 23,5 24,1x38 . 5,1 x50 - 26,2 x 63 —
3a ApBO | ApBO (HMp. x 22
6GoposuHa)
Tepao - 23,5 4,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
[ApBO (HNp. x 22
Lwnepnnoya)
EﬂeKTpOHCKa prH KLIVlja OBABEILLUTEHSE: YspcTo apxuTe anat npuivkom
pykoBatba.
Anar je onpemsrbeH enekTPOHCKUM dyHKumMjama 3a OBABELLUTEHSE: Axo fohe fo kBapa ernekTpoHcke
jeAHocTaBHO ynpaBerbatbe. dyHKUMje, cBeTno Tpenepu 3 cekyHae, a 3aTum ce
. TexHonorvja oTkpunBaka noBpaTHoOr yaapa uckrbyyyje. Y Tom cnyyajy, obpatute ce opnawheHom
AKo ce anaT 3atbuLLe NPETXOAHO NOAELLIEHOM cepsucy komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy
6p3VHOM TOKOM paja, MOTOp Ce MPUCUITHO paau nonpaske.

3aycCTaBliba Kako 61 ce cmarbuno onTepeheH;e Ha
3rno6osuma KOPWUCHUKA.
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HAMOMEHA: OBa ¢pyHKuMja He paau ako ybp3aawe
He AOCTUrHe NPeTXOAHO NofeLLeHy BPeAHOCT Kajda ce
anar sawbuLue.

HAMOMEHA: Ako ce anaT npucunHo 3aycrasu,
oTNycTUTE OKMAaaY Nnpekugaya, a 3aTum nosyuuTe
okuAay npekngada fa 6ucte NOHOBO NMOKPEHyNM anar.

CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6uno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W Aa Ny je ynoxak 6atepuje YKNoH€eH.

MocTaBrbame n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTam-€e unm bypruje

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka9: 1.Harnaeak 2. 3atBapate 3. OTBapare

OKpeHuTe Harnasak y CMepy CynpoTHOM KpeTatby kasarbke Ha
carty Aa 6ucTe OTBOPUNYM YerbyCTu cTe3He mMase. MocTaBuTe
YMETaK 3a 3aBpTarbe, OOHOCHO Byprujy y CTE3HY rmasy A0
kpaja. OkpeHuTE HarnaBak y CMepy kpeTatba kasarbke Ha
carty fia 6ucTe npuTerHynu ctesHy rmasy. [la Gucte yknoHunu
yMeTak 3a 3aBpTakse, OfIHOCHO BYprujy, OkpeHuTe Harnasak y
CMepy CyNpOTHOM KpeTakby Kasarbke Ha cary.

MHcTanupame 604He gpLuke

(nomohHa gpLuka)
» Cnuka10:

1. BoyHu pykoxsar 2. Vcnynyerbe
3. XKneb6 4. Pyunua

YBek kopucTtuTe 604HK pykoxsaT Aa bucte obe3begunu
6e3benaH pag.

MocTaBuTe GOYHU pyKOXBAT TaKo Aa UCMynyeHa Ha
pyKOXBaTy yrerHy y ucnynyera Ha GypeHueTy anara.
OkpeHwuTe pyKOXBaT y CMepy Kasarbke Ha caTy Aa bucre
ra npuyBpcTUn. PykoxBaT MOXe Aa ce MpuUYBpCTM NMog
KETBEHVM YTTIOM.

MopecnBu rpaHNYHUK OyOUHe

» Cnukal1: 1.[paHnyHuk oybuHe 2. 3aTesHn
3aBpTak

MopecvBy rpaHnYHKK Ay6UHe KopUCTH ce 3a byLuere
oTBOpa jegHake AybuHe. OnabaBuTe CTE3HU 3aBpTak,
nogecuTe XerbeHu Nomnoxaj, a 3aTuM 3aTerHuTe CTesHu
3aBpTaks.

MocTaBrbawe KyKe

AI‘IA)KI-bA: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je YBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpThea. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [ila ucnagHe u3 anara v aa
13a30Be TenecHe NoBpeae.

» Cnukal2: 1.>Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTtar

Kyka je 3arogHa 3a npmBpeMeHo kavere anarta. Moxete
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha Bu1I0 Kojoj CTpaHW 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTHEeM. [la
BucTe je yKnoHunu, oTnycTuTe 3aBpTaks U U3BYLIMTE je.

MocTaBrbawe ApKava ymeTKa 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal3: 1. [pxad ymeTka 3a 3aBpTame 2. YMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBuTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCrynyere
Ha NneBoj N AECHOj CTPaHW NOAHOXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTWTE yMeTak 3a 3aBpTakse, YyBajTe ra 'y
ApxaJy ymeTka 3a 3aBpTae. Y Hhemy MoXeTe YyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTatbe AyxuHe 45 mm (1-3/4").

UspcTo ApxuTe anar Tako wro heTe jeaHy pyky
NocTaBUTU Ha PyKOXBAT, a APYry Ha pyyKy kako bucte
KOHTpOnucanu nokpeTe yBpTama.

» Cnukal4d

OBABEILLUTEHSE: Axo 6p3vHa apacTuyHo onagHe,
cMamUTe onTepeherbe UNK 3aycTaBuTe anat aa
6ucte n3bernu keroso owTehere.

OBABELUTEHSE: Hewmojte fa npekpusare
BEHTMMaLMoHe 0TBope, jep Moxe fohu Ao
nperpesatba, a anat Moxe 6yt owTteheH.

» Cnukal5: 1. BeHTunaumoHu oTBOp

OBABELLUTEHSE: MopecwnTte 6pojuaHuk Ha
oparosapajyhu HUBO 0BPTHOT MOMEHTA.

OBABELLUTEHSE: Yeepute ce fa je ymeTak 3a
3aBpTakbe NoCTaBIbeH BEPTUKAIIHO Y rMasy 3aBpTHsa,
jep y cynpoTHOM 3aBpTaks U/UMnu yMeTak 3a 3aBpTare
Mory fa ce owrTere.

Hajnpe okpeHuTe NpCcTeH 3a NPOMEeHy pexumMa Tako
[a cTpenuua Ha Teny anata byae ycmepeHa ka
o3Hauu , Na npunaroanTe HUBO O6PTHOT MOMEHTa.
MocTaBWTe BpX yMeTka 3a 3aBpTatse Y rnaBy 3aBpTHa
W NpuTUCHWUTe anart. MokpeHuTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3uHy. MycTute oknagay
npekngaya YMm anat ayTomaTcku npectaHe ca
obpTarem 1 3eneHo CBETO Ce YKIbyuun Ha 5 cekyHau.

HAMOMEHA: Kapa 3aBpheTe 3aBpTat 3a ApBO,
npeTxoAHo n3byLunTe oTBOP 3a Boherse WnpuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. Tume heTte onakwaTv 3aBpTame
1 CMpeYnTU Lenarse npegmeTa obpage.

HAMNOMEHA: Kaga cy Temnepatype Hucke, anat
MOXe Aa ce 3ayCTaBy Ha HIKeM HUBOY 0BpTHOr
MOMEHTA, Y 3aBUCHOCTU Of} OKOMHOCTY.

Byluetse ca yaapawem

AnaxmA: Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa
M HeoYeKMBaHa CUNa yBpTaka y TPEHYTKY
npo6ujama pyne, kaaa ce pyna 3anylum
onurbLMMa 1 AenoB1Ma, Kao U nNpu yaapy y
apmaTtypy y 6eToHy.
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Hajnpe okpeHnTe NpcTeH 3a NPOMeHy pexuma Tako Aa
cTpenuua Ha Teny anata 6yge ycmepeHa ka o3Haum
ObaBesHo kopucTute Byprujy ca Bpxom of Bondpam-kapbuaa.
MocTaBuTe Gyprujy Ha MeCTo pyne Ha KojeM Xenute
Aa n3bywmTe pyny, a 3aTUM NPUTUCHWUTE oknaay
npeknaada. He nputuckajte anar. bnaru nputmncak
naje Haj6orbe pesyntarte. YBpCTo ApXuUTE anaT u He
[03BONWTE Aa Ce U3ByYe U3 pyne.

He nputuckajte gogatHo kaga ce pyna 3anywm
onurbLiMMa Unu AenosuMa. YMecTo Tora, nyctute

[a anat pagu y npasHom xogy, a 3aTvm AeNMMUYHO
n3ByuuTe Byprujy us pyne. lNoHaerbawem oBor
nocTynka Hekonvko nyta, pyna he ce ouncTuTi n mohm
heTe aa HacTaBuTe Byllere Ha yobuyajeHn HaumH.

W3pyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka16: 1. W/sgysHa nymnuua

HakoH Byliera pyne, n3baumte npaivHy us ke
130yBHOM NyMMULIOM.

Hajnpe okpeHuTe NpcTeH 3a NPOMEHyY pexuma Tako
na ctpenvua byae ycMepeHa ka o3Hauu 2 . MoTom
HacTaBuTe Ha criegehu HaumH.

Byuwense gpBeTta

Mpunukom Bywera apBeTa, Hajborby pesyntaTu
ce nocTvxy Bylmnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTHEM 3a Bofene. 3aBpTar 3a Bohere onakwasa
OyLwerbe yBnaverwem 6ypruje y npeamet obpage.

Bywehe metana

[a 6ucte cnpeunnu aa bypruja cknusHe Ha NoveTKy
bywera pyne, HanpasuTe yaybrbemwe Ha MecTy
bywerba bywayem n yekuhem. MNocTtaBute Bpx bypruje y
yaybrbewse 1 3anoyHnTe Byluerse.

Kopuctute ma3mBo 3a cedene kafda bylunte mertan.
W3y3eTak npeactasrbajy rBoxhe v MecuHr, koje Tpeba
ByLunTK Ha cyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekoMmepHUM NpUTUCKakEM anaTta
HeheTe y6p3aTu Gywemse. LLTaBuwwe, npekomepHo
npuTnckame camo owTtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4nHak anarta u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH::A: [OpxuTe anat YBpPCTO U GyauTe
naxrbMBM y TPEHYTKY Kafaa Oypruja noyHe ga
npo6uja npeameT obpape. Y TpeHyTKy npobujama
pyne, Ha anat/6yprujy genyje orpomMHa cuna.

ANAXKBA: 3arnasnena Gypruja ce moxe
jeaHOCTaBHO YKNOHWUTK NojellaBakeM Npeknpaya
3a OKpeTake Ha poTauujy y CYynpoTHOM cMmepy
paau Baherwa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUYMTHU
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npuuBpCcTUTE NpeamMeTe
obGpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyBpwhusame.

AI‘IA)KH:A: Axko ce anaT KopucTu 6e3 npectaHka
[OK ce yrnoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuUTe
ra ga ce oxnaau 15 MmHyTa npe Hero WwTo
HacTaBWTe paj ca cBeXoM GaTtepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTea. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBake Unm
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nnm dabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OnuMOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHuM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITe AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce roKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeum 3a 3aBpTarbe

. Bypruja ca Bpxom o Bondpam-kapbuaa

. M3pyBHa nymnuua

. [p>xay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway

HAMNOMEHA: lNojeaviHe cTaBke Ha MMCTM Mory
6UTK yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMsbe 40 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: HP001G
Capacitati de gaurire Zidarie 20 mm

Otel 20 mm

Lemn Burghiu cilindric: 50 mm

Burghiu cu alimentare automata: 76 mm
Coroana de gaurit: 152 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol (RPM) Nivel ridicat (2) 0-2.600 min™
Nivel scazut (1) 0-650 min”'
Lovituri pe minut Nivel ridicat (2) 0-39.000 min™
Nivel scazut (1) 0-9.750 min”
Lungime totala 182 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.
Greutate neta 2,7-3,0kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezintd combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4025/ BL4040

Tncarcator

DC40RA

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
zidarie de caramida si zidarie. De asemenea, este
adecvata pentru insurubare si gaurire fara percutie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lya): 85 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 96 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizi-
rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizatd, in special ce fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratii (a, ip): 6,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulatori

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Lagaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare. Pierderea controlului
poate produce accidentari.
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3. Tineti magina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

4.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

5.  Tineti bine masina.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

10. In cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afard. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3.  Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-

lui in spatii in care temperatura poate atinge

sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poatd misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. In timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodatd un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incéarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos ina-
inte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm magina si cartugul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. in cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si
cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN TIE: Instalati intotdeauna cartusul acumulato-
rului complet, pana cand indicatorul rogu nu mai este vizi-
bil. In caz contrar, acesta poate cidea accidental din masina
provocand ranirea dumneavoastrad sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

iill e
I I I |:| ntre 50% si
75%
I I |:| D ntre 25% si
50%
I I:I |:| |:| intre 0% si
25%

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Incarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

Tl

JOUnN

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand este utilizata intr-un mod care duce la un con-
sum de curent anormal de ridicat, masina se va opri
automat. In aceasta situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand se supraincalzeste, masina se opreste automat,
iar lampa lumineaz intermitent. In aceasté situatie,
lasati masina/acumulatorul sa se raceasca inainte de a
reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-l.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declangator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.
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NOTA: In momentul in care masina se supraincél-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
s& lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Ilampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va

fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire Tn sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declangator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", masina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie nalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa.
Asigurati-va ca parghia de schimbare a vitezei se afla in
pozitia corecta nainte de utilizare.

Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Selectarea modului de actionare

NOTA: Reglati intotdeauna inelul corect la marcajul
pentru modul de actionare dorit. Daca folositi masina
cu inelul pozitionat intermediar intre marcajele modu-
lui de actionare, masina poate fi avariata.

NOTA: Nu schimbati modul de actionare in timpul
rotirii.

NOTA: Cand modificati pozitia de la ,, g - la alte
moduri, glisarea inelului de schimbare a modului de
actionare poate fi putin dificila. In acest caz, porniti
si operati masina scurt in pozitia, & ”, apoi opriti
masina si glisati inelul in pozitia dorita.

» Fig.7: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Marcaj 3. Sageata

Aceasta masina are trei moduri de actionare.

. 8 Mod de gaurire (doar rotire)
. T Mod de gdurire cu percutie (rotire cu percutie)
. & Mod de fnsurubare (rotire cu ambreiaj)

Selectati un mod corespunzator pentru lucrarea dvs.
Rotiti inelul de schimbare a modului de actionare si
aliniati marcajul selectat cu sageata de pe corpul
masinii.

Reglarea cuplului de strangere

AATEN]'IE: Asigurati-va ca discul rotativ este curat. In functie de mediul de lucru, obiectele straine, cum ar fi
deseurile de metal feros sau aschiile de otel, se pot lipi de discul rotativ si pot provoca vatamari corporale.

» Fig.8: 1. Disc rotativ 2. Indicator 3. Buton 4. Lumina
verde

Cuplul de strangere poate fi reglat la 41 de niveluri la viteza redusa si la 21 de niveluri la viteza ridicata.

1. Aliniati marcajul & cu sageata de pe corpul masinii rotind inelul de schimbare a modului de actionare.

o bk oebN

Apasati butonul pentru a regla valoarea.

Apasati butonul, iar lumina verde va lumina intermitent.

Trageti butonul declansator si eliberati-l imediat ce indicatorul se aprinde.

Rotiti discul rotativ si reglati nivelul cuplului in timp ce lumina verde lumineaza intermitent.
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NOTA: Dupé ce apésati butonul la pasul 5, lumina verde se stinge. Daca reglati din nou nivelul cuplului, incepeti
din nou de la pasul 3.

NOTA: Dac4 l&sati lumina verde s& lumineze intermitent un anumit timp, aceasta va inceta sa lumineze intermi-
tent, iar valoarea afisata pe indicator va fi setata.

NOTA: Exista doud modele pentru reglarea nivelului cuplului de strangere; viteza ridicata si viteza redusé.

Atunci cand parghia afiseaza ,1”, nivelul cuplului poate fi reglat la viteza redusa. Atunci cand parghia afiseaza ,2”,
nivelul cuplului poate fi reglat la viteza ridicata.

Atunci cand schimbati viteza cu parghia de schimbare a vitezei, indicatorul se aprinde intermitent de trei ori. Dupa
aceea, introduceti un surub de proba pentru a verifica viteza si nivelul cuplului.

NOTA: Dac4 trageti de butonul declansator in timp ce lumina verde lumineaza intermitent, lumina verde se va
stinge si nu veti mai putea regla nivelul cuplului. Pentru a regla din nou nivelul cuplului, eliberati butonul declansa-
tor si rotiti discul rotativ in timp ce lumina verde lumineaza intermitent.

NOTA: Daca rotiti inelul de schimbare a modului de actionare in timp ce lumina verde lumineaza intermitent,

lumina verde se stinge si nu veti mai putea regla nivelul cuplului. Pentru a regla din nou nivelul cuplului, incepeti
din nou de la pasul 1.

Pentru a obtine nivelul potrivit al cuplului, efectuati un test de functionare cu o piesa de prelucrat din acelasi material
pe care il veti insuruba.

In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Turatie scazuta

Nivelutcuplutui | 1 [ 2 [ 3| 4[5 |67 ] 8]0 10]1[12]13]14]15]16][17[18]19]20] 21
Surub mecanic M4 M5 M6 -
Surub Lemn 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
pentru moale x 22
lemn (de ex.,
pin)
Lemn - 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
dur (de x 22
ex.,
mahon)

Nivelul cuplului | 22 [ 23 [ 24 [ 25 [ 26 | 27 [ 28 [ 20 [ 30 [ 31 [ 32 [ 33 | 34 [ 35 [ 36 | 37 | 38 [ 39 [ 40 | 41

Surub mecanic —

Surub Lemn - 29 x 75 - 210 x 90 -
pentru moale
lemn (de ex.,
pin)

Lemn - 29x75 - 210 x 90 -
dur (de
ex.,

mahon)

Turatie ridicata

Nivelutcupluui | 1 |2 [ 3| a5 |6 7] 8]0 10]1[12]13]14]15]16][17[18]19]20] 21
Surub mecanic M4 M5 M6 -
Surub Lemn 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x50 - 26,2 x 63 -
pentru moale x 22
lemn (de ex.,
pin)
Lemn . 23,5 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
dur (de x 22
ex.,
mahon)

Func;ie electronica NOTA: Tineti bine masina in timpul utilizarii.

NOTA: In caz de defectiune la functia electronica,

Masina este echipata cu functii electronice pentru ope- lumina se aprinde intermitent timp de 3 secunde, iar
rare facila. apoi se stinge. In acest caz, contactati Centrele de
. Tehnologia de detectare a reculului activ service autorizate sau proprii Makita pentru reparatji.

Daca masina este pivotata cu acceleratia prestabi-
lita Tn timpul functionarii, motorul se opreste fortat
pentru a reduce presiunea asupra incheieturii.
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NOTA: Aceasta functie nu poate fi folosité daca nu
se atinge acceleratia prestabilita atunci cand se pivo-
teaza masina.

NOTA: Dacé masina este oprit4 fortat, eliberati buto-
nul declansator si apoi trageti de butonul declansator
pentru a reporni masina.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Accesoriu optional
» Fig.9: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea manerului lateral

(manerul auxiliar)

» Fig.10: 1. Maner lateral 2. Protuberanta 3. Canelura
4. Brat

Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a garanta
siguranta utilizarii.

Instalati manerul lateral astfel incat protuberantele de
pe brat sa intre in canelurile de pe corpul masinii. Rotiti
manerul spre dreapta pentru a-I fixa. Manerul poate fi
fixat la unghiul dorit.

Tija reglabila de limitare a adancimii
> Fig.11:

1. Tija de limitare a adancimii 2. Surub de
strangere

Tija reglabila de limitare a adancimii este folosita pentru
practicarea unor gauri cu adancime egala. Slabiti suru-
bul de strangere, reglati pozitia dorita si apoi strangeti
surubul de strangere.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.12: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-I intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.13: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm (1-3/4").

OPERAREA

Tineti masina ferm cu o mana de méanerul lateral si cu
cealaltd mana de maner, pentru a contracara miscarea
de torsiune.

» Fig.14

NOTA: Cand viteza scade extrem de mult, reduceti
sarcina sau opriti masina, pentru a preveni defectarea
acesteia.

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.15: 1.Fanta

insurubarea

NOTA: Reglati discul rotativ la valoarea corecta a
cuplului de strangere pentru lucrarea dvs.

NOTA: Asigurati-va ca ati introdus drept capul de
actionare in capul surubului, Tn caz contrar surubul si/
sau capul de actionare se pot/poate deteriora.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actjio-
nare astfel incat sdgeata de pe corpul masinii sa indice
marcajul si reglati nivelul cuplului.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
masina opreste automat rotatia, iar lumina verde va
ramane aprinsa timp de 5 secunde.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. in acest fel, g&urirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

NOTA: Intr-un mediu rece, este posibil ca masina
sa se opreasca la un nivel mai scazut al cuplului, in
functie de situatje.

Operatia de gaurire cu percutie

AATENTIE: Asupra masinii/capului de burghiu
este exercitata o fortda enorma in momentul in
care gaura este strapunsé, daca gaura se infunda
cu aschii si particule, sau daca intalniti bare de
armatura incastrate in beton.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actjo-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul T.
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Aveti grija sa folositi un cap de burghiu cu placute din
aliaj dur de tungsten.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit, apoi
trageti de butonul declansator. Nu fortati masina. O presiune
mai usoara oferd cele mai bune rezultate. Mentineti masina
in pozitie si impiedicati-o sa alunece din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. in schimb, I&sati masina s&
functioneze in gol si scoateti partial capul de burghiu
din gaura. Repetand aceasta operatie de mai multe

ori, gaura va fi curatata si veti putea continua gaurirea
normala.

Para de suflare

Accesoriu optional
» Fig.16: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actio-

oAb ox S g .
nare astfel incat sdgeata sa indice marcajul 2 . Apoi,
procedati dupa cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti magina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folositi continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodaté gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Cap de burghiu cu placute din aliaj dur de
tungsten

. Para de suflare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb: HP001G
MakcumanbHuin giametp Po6oTu no kameHo 20 Mmm
CBEPAMIHHA Cranb 20 Mmm
[epeBuHa BuHTOBE cBEpAno: 50 Mm
CBepAno 3 aBToMaTUyHO noaaveto: 76 Mm
Kinbuesa nuna: 152 mm
Po3mipu kpinunbHUX BUPOGIB, Wypyn 10 Mm x 90 MM

Lo NiATPUMYHOTBCS

BUHT Ana metany M6
LWBuakicTb 6e3 HaBaHTaxeHHst | Bucoka (2) 0-2600 xa™
(06/xe) Huabka (1) 0-650 x5
YacroTa ynapis 3a XBUNWUHY Bucoka (2) 0-39 000 x8™

Husbka (1) 0-9750 xa™
BaranbHa foBXuHa 182 Mm

HominanbHa Hanpyra

Bif 36 fo 40 B noct. cTpymy makc.

Maca HeTTO

2,7-3,0 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUx KpaiHax TEXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Bara mMoxe Bigpi3HATUCA 3anexHOo Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz Kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTH, BiANoBiaHO A0 cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOOHMKIB
€neKTPOIHCTPYMeHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpIn

Kaceta 3 akymynatopom

BL4025 / BL4040

BapsigHwii npucTpii

DC40RA

Bia BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

+  [lesiki kaceTu 3 akyMynsTOpOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, ki BKa3aHO BULLE, MOXYTb By TV HEAOCTYMHUMM 3anexHO

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BUMKOPMCTOBYMTE NULLE KACETH 3 aKyMymnsITOPOM i 3apsiiHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi BULLe.
BuKoprCTaHHs Byab-SKUX iHLIMX KaceT 3 akyMynsTOPOM | 3apsAAHMX NPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTI A0 TPABMYBaHHS 11/abo NOXexi.

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT Npu3HayYeHo ANs yAapHOro CBEPASiHHS Liernu,
LiernsHoi Knaku Ta kameHHo. Moro Takox MoxHa BuKo-
puUCTOBYBATW AN BKPYYYyBaHHSA BUHTIB | CBEPAiHHA 6e3
yAapHoi Aii AepeBuHn, MeTany, kepamiku Ta nnacTmacu.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BiANoBiAHO Ao cTaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro TUcky (Lya): 85 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTI (Lwa): 96 A6 (A)
Moxubka (K): 3 b (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS I MOXXE BUKOPUCTOBYBaTUCS A5t MOPIBHSIHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LMYy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS AN MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS
BNIMBY.
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A OMNEPEMXEHHS: Kopuctyiitecs saco6amm
3aXUCTy OpraHiB CryXxy.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bia ymoB
BMKOPUCTaHHSA piBeHb WYyMY Nig Yac hakTMyYHOI
pPo6OTH eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HsA-
TUCA Bifg 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUMBLHO Ha Le BNAMBae TMN AeTani, Wwo
obpobnioeTbeA.

A OMNEPEMXEHHSI: 3a6esneute nanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknagosi
po6oyoro LMKy, sIK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaTv Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).
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BaranbHa BenuyvHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum pobotu: yaapHe cBepaniHHs 6eToHy
Bi6pauist (anp): 6,0 m/c?

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexum poboTu: cBepaniHHA meTany

BibpalLisi (anp): 2,5 M/c” abo MeHLLe

Moxubka (K): 1,5 m/c

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
6yro BUMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOPiB-
HSIHHSI OOHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi Bibpauii
MOXXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS AN NonepegHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMIUBY.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMUCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
PO6GOTU eNneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4eHHsA BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
06pobnioeTLCA.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
pPoGoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KON BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha
XOnocToMy xoAi nifa Yyac 3anycky).

Heknapauis npo BianoBiAHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KkpaiH €eponu

[eknapaluito npo BiAnoBigHicTb ctaHaaptam €C Hase-
neHo B flogatky A Ao uiei iIHCTPyKUiT 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKHU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXXeHHs LWoao

TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPE)XEHHSI: YsaxHo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepeXXeHHAMU NPO AOTPUMaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisiMu, inocTpaudismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTLCA
LibOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHS Oyab-
AKUX IHCTPYKUIN, NepenivyeHnx HxYe, MoXe npusse-
CTW 10 YpaXKEeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, noxexi Ta/
abo TAXKUX TPaBM.
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36epexiTb yci IHCTPYKLUii 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta eKcnsyaTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HayeHnin y iHCTPYKLUiT
3 TeXHiku 6e3nekun, CTOCYyeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KU DYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBMneHHs), abo eneKkTpoiH-
CTpPyMeHTa 3 XMBMeHHsAM Bif 6aTtapei (6e3nposigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPO HEOOXiAHY
ob6epexHicTb nig Yac po6oTtun 3

6e3QpoTOBUM ApUIIEM 3 YOAPHUM
npMBOAOM

IHCTPYKUIT 3 TeXHikM 6e3neku nig 4ac BUKOHAHHA PobiT

1. BuKOpMCTOBYWTe 3aCO6M 3aXUCTY OpraHiB
cnyxy nia Yyac yaapHoro ceepAaniHHs. [is wymy
MOXe NpVU3BECTU 0 BTPATU CIIyXy.

2. BuKopucTOBYiTe A0AaTKOBI pyuKku. YTpaTta
KOHTPOIIO Haf iIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTU A0
TPaBMyBaHHS.

3. TpumanTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
i3onboBaHi NoBepxHi nig Yyac po6oTu B Micusx,
Ae pizanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpoou
MOXYTb 3a4enunTu NPUXOBaHy eneKTponpo-
BOAKY. TOpKaHHS pi3anbHWM npunagasm abo
KpinunbHUM BUPOBOM ApPOTY Mif HAaNpyrotw Moxe
npy3BecTu [0 NepeaaBaHHs Hanpyr 4o OroneHnx
MeTaneBmx YacTUH iIHCTPYMEHTA 1 ypaXeHHs
onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

4. OGoB’si3k0BO 3a6e3neuTe HagilHy onopy. Mpu
BUMKOHaHHi po6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HIKOro HemMae.

5. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

6. He TopkanTecs pykamu getanen, Lo
obepTatoTbCs.

7. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKKN TOAi, KONn
TpMMacTe MOoro B pyKax.

8. He TopkanTecs cBepana abo o6pobnioBa-

HOi AeTani oapasy nicns cBepAniHHSA; BOHU
MOXYTb OYyTH AyXe rapAuMMm i CIPUYUHUTI
oniku WKipw.

9.  [eski maTepianu malTb y CBOEMY cknagai
TOKCUY4HI XiMi4Hi pe4oBUHU. ByabTe o6epexHi,
o6 He 4ONYCTUTU BAMXaHHA Nuiy Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyinTecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpobHUKa maTepiany.

10. SIKwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTU HaBiTb
3a BiAKPMTUX NneLaT, BUTATHITL oro 3a Aono-
Moroto nnockory6uiB. ButarysaHHs ceepana
pykamu B TaKOMy BUMNaAKy MOXe NpU3BecTn Ao
NopaHeHHs NOoro roCTPUM KPaeM.

IHCTPYKUIi 3 TexHikM 6e3neku Nia Yac BUKOPUCTAHHSA

noAoBXeHUX cBepaen

1. 3abopoHeHO npaulBaTh Ha poboyil YacToTi,
siKka nepeBuLLYE MaKCUMarnbHe HOMiHanbHe
3HaYeHHA gnsa ceepana. Ha Bumx pobounx
YyacToTax CBepAno Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMETLCS BiflbHO 6€3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIO, L0
MO>Xe NpV3BeCTH A0 TPaBMMK.
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2. 3aBXAM NoYmHaiiTe cBepAniHHA Ha HU3bKiW pobouin
YyacToTi, NPMTUCHYBLUM KIHYMK CBepAna Ao 3aro-
TiBKU. Ha BULLMX poboUmx YacToTax CBEPANO MOXeE
3irHyTUCS, SIKLWO 0bepTaTMeTbCs BinbHO 6€3 KOHTaKTy
i3 3aroTiBKOIO, LLIO MOXE NPU3BECTU A0 TPABMM.

3. TUCHITb Ha iIHCTPYMEHT TinbKu 3a Biccio
cBepAana il He NpUTUCKaNTe KOro 3aHaATo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, WO Npu-
3Be/le 40 NonoMkM abo BTPATH KOHTPOSO — Lie
MOXe CTaTV MPUYMHO TPaBMU.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXIMBO NPy 4acTomMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3neku. HEHAJNEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
Ge3nekn, BUKNageHux y Liv iHCTpyKuUii 3 ekcnnya-

Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymynsaTopom

1. Mepea TUM ik KOPUCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYNSAITOPOM, CHlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsgHoro npu-
CTpOI0 aKyMynsaTopa, (2) akymynsitopa 1a (3)
BUpOGiB, L0 NpauoloTh Big aKkymynsaTopa.

2. He po3bupaiite kaceTy 3 akyMynsaTOPOM i He
3MiHIoMTe i KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npnasecTn
[0 noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

3.  flkuwo nepioa po6oTu Ayxe nokopoTwas, crif,
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
MPOMMTH iX YNCTOK BOAOH Ta HEraMHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npusBecTtu go
BTpaTu 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM.

(1) He cnip TopkaTtucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMNpPOBiAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTi kaceTy 3 aKyMynsaTopom
Y EMHOCTI 3 iHLUMMK MeTaneBMMK npeame-
TaMu, TaKUMM AK LIBSAXM, MOHETU TOLLO.

(3) He sanuuwanTe KaceTy 3 akyMynsiropom
nig gowem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOJAOHO.

KopoTke 3aMMUKaHHA MoXe NpU3BecTy A0

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUxoAy 3 naay.

6. He cnip 36epiraTn iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MynATOPOM B MicusiX, ie TeMnepaTypa Moxe
CArHYTH 4v nepeBuwmTn 50°C (122°F).

7. He cnig cnanoBaTty KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb fIKLLO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
[xeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. KaceTta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTHU Y BOTHI.

8. 3abopoHeHO 3abuBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKyMynAToOpoM, pizaTu, namaTtu, kuaaTu, Bry-
CKaTu KaceTy 3 aKkymMynsaTopom abo BaapsaTH il
TBepAUM npeameTom. Lle moxe npuasecTn fo
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

9. He cnia BukopuctoByBaTh NOLLIKOAKEHUN
akymynsTop.

10. NiTin-ioHHi akyMmynsaTopw, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.

Mig Yac TpaHcNopTyBaHHSA 3a 4OMNOMOroK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, Hanpuknag, i3 3any4aHHsam
TPETLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXiaHO
[OTpUMyBaTUCh 0OCOBNMBYKX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMig yac nigrotyBaHHsA NO3unLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXigHO MPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianictom
3 Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu GinbLlU foKNaaHi HaLioHanbHi HacTaHOBW,
SAKLLO TakKi €.

3aknenTe BigKPUTI KOHTaKTK CTPiYKO abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynte akyMynaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11.  [OAnsa ytunisauii kaceTu 3 akymynsiTopom
BUTATHITB il 3 iHCTPyMeHTa Ta yTunisymnre
6e3ne4Hnm cnoco6om. [loTpuMynTecs Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA WoA0 yTunisauii
aKyMynaTopiB.

12. BuKopucTOBYNTE aKyMynsiTOpu nuie 3
BMpoGamum, ykazaHMMK komnaHieto Makita.
YCcTaHOBNEHHSI akyMynsToOpiB Y HEBiANOBIAHI
BMPOGM MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHsi, BUGYXY Y BUTOKY €NEKTPONITY.

13. SKWwo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThCSl
NMPOTAromM TpUBasoro nepiogy Yacy, BUMMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlig yac i nicna BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCsl, O MOXe cTaTh
NPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEeMMnepaTypHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi Nip Yac NoBoAXeHHA
3 rapsiyoto KaceTolo 3 aKyMynsTOpoM.

15. He TopkaWTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHSA, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTu
[AOCUTb rapA4uM, Wo6 BUKNMKATN ONiKK.

16. He ponyckanTe, WwWo6 ynamku, nun aéo semns
npunuMnanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lle moxe npveectu go
3HWXKEHHS eKcnyaTalinHuX napamMmeTpiB, MONOMKU
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akymynsiTopoMm.

17. SIKwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BMKO-
PpUCTaHHA NOGNM3Y BUCOKOBONLTHUX MiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYINTe KaceTy
3 aKyMynsiTOpom no6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectun o
HEeCnpaBHOCTI, NOMOMKM iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsTOpoM.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOpPUCTOBYMTE TiNlbKM akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLLNX
Hixx opuriHanbHi akymynsaTopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito IkMX Byno 3aMiHEHO, MoXe npu3Be-
CTV [0 BUBYXY akyMynsitopa i Cpyu4MHUTI NOXEeXY,
TpaBMy abo NOLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT

Makita i Ha 3apsigHUIA NpUCTPIN.
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Mopapu 3 3abe3neyeHHs1 MakcMMarnb-

HOro CTPOKY eKcnjlyaTtaull akymynsaTopa

1. Kacety 3 akymynsiTopom cnig 3apsgxaT 4o Toro, fik
BiH pO3pAAUTLCA NOBHICTIO. 3aBXAM CNif 3YNUHATH
poGoTy iHCTPYMEeHTa Ta 3apsAANTY aKyMynATop, AKLO
BV MOMITUIIM 3MEHLLIEHHS MOTYXHOCTi IHCTPYMeHTa.

2. Hikonu He cnip 3apsaaXaTv NOBTOPHO NOBHICTIO 3aps-
[KeHY KaceTy 3 akymynsTopoM. Mepe3apagxeHHs
CKOPOYYy€ CTPOK eKcnnyaTauii akymynsrtopa.

3. 3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopoM npu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM K 3apapXkaT KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnifg 3ayekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akyMynsTopoM He BUKOPUCTOBYETLCS,
BUiAManTe ii 3 iHCTpyMeHTa aGo 3apsAAHOro NPUCTPOIO.

5. SIKwo kaceTa 3 akyMynsTopoM He BUKOPUCTOBYBanacs
TpUBanuii yac (noHag wictb MicAuis), il cnia 3apaguTu.

onuc po

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamnTecs,
Lo Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM
3HATO, Nepej perynoBaHHAM abo nepeBipKoo
yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiToOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXau BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMynAaTOPOM Chifg MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOX€ CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaTopoMm, Chig BUTSTHYTU
i1 3 iIHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHi KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akymynsiTopoMm, Chif CyMiCTUTH
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM i3 Na3oMm y Kopryci Ta
BCTaBUTM KaceTy Ha micuie. [i HeoBxigHO BCTaBUTY NOB-
HICTI0, @X [OKW HEe NovyeTe KnauaHHa. AKLO Ha BEPXHii
YaCTWHI KHOMKW NOMITHWIA YEPBOHWI iHAMKATOP, Lie 03Ha-
Yae, Lo KaceTa 3 akyMynsTOpoM YCTaHOBNEHA He A0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnNsANTe KaceTy 3
aKyMynAaTOPOM NOBHICTIO, aX NOKW YepPBOHMIA iHaU-
KaTop CTaHe HeBUAMMMM. FKLLO LLOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BUNAJKOBO BUNACTY 3 IHCTPYMEHTa Ta 3aB-
[nati TpaBMK Bam abo NIofAM, L0 3HAXOAATLCS Nopsf.

A\ OBEPE)HO: He ecraosnoiite KaceTy 3 aKy-
MyRSITOPOM i3 3ycunnsM. SKLLO KaceTa He BCTaBNAETbCA

Nerko, TO Lie 03Ha4ae, Lo BY ii HenpaBuIbHO BCTABNSETE.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOpoOM
Ans BigobpaxeHHs 3anu1LLIKOBOrO pecypcy akyMyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCs Ha Kinbka CeKyH,.
» Puc.2: 1. lHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHaukaTopHi namnun 3anuwkoBun
] ] "
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 oo
100%

I I I I:I BiA 50 oo
75%

I I |:| |:| BiA 25 [0
50%

I |:| |:| |:| B8ia 0 4o 25%

!I I:I I:I I:I 3apsgith
akymynaTop.

I I |:| |:| Moxnueo,
akymynsTop

tl BUIALLOB 3

Junn -

NPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TeMnepaTypy 0TO4YHUOro cepefoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif AINCHOrO
pecypcy.

Cucrema 3axucTty iHCcTpymeHTa/

aKyMmynsTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLeHO CUCTEMOLO 3aXUCTY iIHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBToMaTnyHO BUMUKAE KUB-
NEHHS ABUTYHA 3 METOHO 36inbLUEeHHS TEPMIHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynstopa. IHCTPyMEHT aBTOMaTUYHO
3yNUHSETLCS Nif Yac poboTH, AKLLO IHCTPYMEHT abo
aKymynsTop nepebyBatoTb y 3a3HaYEHUX HUXKYE YMOBaX.

3axucT Big nepeBaHTaXeHHS

AKLLO IHCTPYMEHT BUKOPUCTOBYETLCS B yMOBaxX
HaAMIpHOTO CMOXWBaHHS CTPYMY, BiH aBTOMaTU4HO
3YNUHAETLCA. Y TaKOMy BUNaAKY BUMKHITb iHCTPYMEHT
i NpMNKHITE poBoTY, NiA Yac BUKOHAHHS SIKOi cTanocs
nepeBaHTaxeHHs iHCTpymeHTa. LLlo6 nepesanyctutn
IHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

KO iIHCTPYMEHT neperpiscs, BiH aBTOMATUYHO BUMU-
KaeTbCs, a mamna niaceivyBaHHS NoYMHae Gnumaru.

Y Takomy pasi f03BOMbTe iIHCTPYMEHTY/aKyMynsTopy
OXOIOHYTU, NEpPLL HiXK 3HOBY BMUKATW iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HaaMipHOro po3psAmKeHHS

Konu 3apsig akymynsaTtopa ctae HegocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3yNUHSI-
€TbCs. Y TakoMy BUNaaKy BUAMITb akyMynsiTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apagiTb 1AOro.
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» Puc.3: 1. Kypok BMnKaya

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1. Baxinb 3miHW WwWBMAKoCTi

A\ OBEPEXHO: MNepea TUM SIK BCTABASATU
KaceTy 3 aKyMyJisiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€E
HaneXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarwTb.

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HATUCHITb Ha KypOoK
BMUKaya. LLBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUKkaya. LLlo6 3ynuHuT poboTy,
BiANYCTiTb KYPOK BMUKaYa.

NPUMITKA: IHCTPyMEHT aBTOMaTU4HO 3YNUHSAETLCA Y
pasi HaTUCKaHHS Ha KYPOK BMUKa4a ynpogosx npu-
6nn3HO 6 XBUNH.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHS
» Puc.4:

1. Namna

A OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXiNb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HanexXHe NorioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxifb 3MiHu
LIBUAKOCTi pO3TalLoOBaHO MiX MONOXEHHsIMU 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBsaTtu Baxinb
3MiHW LUBMAKOCTI, KONN iHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTH [0 NOLLUKOMKEHHS IHCTPYMEHTA.

BinobpaxysaHe | LUBuakicTe KpyTHuin 3acTocyBaHHA
uncno MOMEHT
1 Husbka Bucoka Po6ora 3i
3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM
2 Bucokuin Huabkuit Po6orta 3
HE3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTno abo
6e3nocepeaHbO Ha JXeperio CBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, o6 yBIMKHYTY NiACBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCS, MOKU KyPOK BMUKaya HaTuc-
HyToO. MigcBivyyBaHHA 3racHe NpubnusHo 3a 10 cekyH
nicnsi BianyckaHHs Kypka BMuKaya.

MPUMITKA: AKwo iHCTPYMEHT neperpiscs, BiH
aBTOMaTMYHO BUMMKAETLCS, | namna niacBivyBaHHS
nounHae bnumatu. Y Takomy BUNagky BianycTiTh
KypOK BMUKa4a. Jllamna nigceivyBaHHs racHe Yepes
OfIHY XBUIINHY.

NMPUMITKA: [1na oumnLleHHs ckna namnu niacsi-
YyBaHHSA NPOTPITh il CyXok TKaHUHOW. byasTte
o6epexHi, Wo6 He noapsinaT ckno namnu nigceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBIT/IIOBaHHS.

Po6ota nepemMukaya peBepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukada pesepcy

A OBEPEXHO: MNepen noyaTkom po6oTH
060B’A3KOBO NepeBipsANTe HaNpsiM o6epTaHHS.

A OBEPEXHO: Mepemukay peeepcy MOXHa
BUKOPUCTOBYBATH TiNlbKM NiCNA NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsMKy obepTaHHs Ao NoB-
HOI 3yNWHKM IHCTPYMEHTa MOXe NPU3BeCcTn A0 NOro
MOLLKOKEHHS.

A OBEPE)XHO: Konu iHCTPYMEHT He BMKO-
PUCTOBYETLCA, BaXinb NnepemMmkaya pesepcy
NOBMHEH 3HAXOAUTUCS B HENTPaNbHOMY
NOJIOXEHHi.

Llen iHcTpymeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
Ansa 3MiHW HanpsaMKy obepTaHHs. [Ans o6epTaHHs 3a
rOAVHHWUKOBOIO CTPISIKOIO NepecyHbTe BaXinb nepemu-
Kaya peBepcy B MOMOXeHHs A, NPOTW FOANHHUKOBOT
CTPINKu — y NonoxeHHs B.

Konwu Baxinb nepeMukada peeepcy nepebysae B
HeWTpanbHOMY MOMOXEHHI, KYPOK BMMKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

LLlo6 3MiHWUTW WBWAKICTB, CNOYaTKy BUMKHITb iHCTPY-
MeHT. NepeBeaiTb Baxinb 3MiHU LBUAKOCTI Takum
YMHOM, LWO6 Bigobpaxanocst «2» Ans BUCOKOT LIBUA-
kocTi abo «1» Ans HKU3bKOI WBKuakocTi. Mepen TUM sk
nounHaTu poboTy, NnepekoHamTecs, Lo Baxifb 3MiHU
LUBMAKOCTi BCTAHOBIEHO B NPaBUbHE MONOXEHHS.
AKWO WBMAKICTb iHCTpYyMeHTa nig Yac poboTn cunbHO
3HIDKYETLCS, KOMK BidoOpaxyeTbea «2», NepecyHbTe
BaXiNnb TakuM YnMHOM, LWo6 Bigobpaxanocs «1», i 3HoBy
PO3MOYHITL PO6OTY.

Bubip pexumy po6o

YBATIA: O608B'13k0B0 NpaBUibHO BCTAHOB-

NoTe PyyKy Ha No3Hauky NoTPiIBHOro pexumy.
BukopucTaHHs iHCTPYMeHTa, KONu pyyKy BCTaHOB-
NEHO MiX Mo3Ha4YKamMmn PexumMis, MoXxe NpuU3BeCT 4o
Or0 MOLLIKOIPKEHHS!.

YBATIA: He 3miHtoiTe pexum po6oTtu nig yac
obepTaHHs.

MPUMITKA: Nig yac 3MiHWN NONOXEHHS 3 « 3, » Ha
HLWI pexumy moxe ByTn AeLLo BaxKo nepecyBaTu
PYUKY 3MiHU pexumMy poboTu. Y TakoMmy pasi BBIMKHITb
{HCTPYMeHT i AalTe oMy nonpawoBaTh NPOTAroM
CEKYHAM B MOMOXEHHI « », @ MOTIM 3yNUHITb NOro
Ta NepecyHbTe pyyKy B NOTPiGHE NONOXKEHHS.

» Puc.7: 1. Pyuka 3amiHu pexumy poboTu 2. MNosHayka

3. Ctpinka
Lie# iHCTpymMeHT mae Tpu pexxumu poboTtu.
. g Pexum cBepAniHHS (Tinbkv 0b6epTaHHs)
. T Pexum yAapHoro ceepaniHHs (obepTaHHs 3
yAapom)
. & Pexum 3arByHYyBaHHA (06epTaHHs 3i
34ensieHHsIM)

Bun6epiTb BignoBiaHWiA pexum ans po6oTu.
[MoBepHiTb pyyKy 3MiHW pexumy poboTu i CyMmicTiTb
Nno3Hayvky BUOpPaHOro pexumy 3i CTPINKo Ha Kopnyci
iHCTpyMeHTa.
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Peran'OBaHHFI MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

A\ OBEPEXHO: MepekoHaTecs B TOMY, L0 PErynATop YNCTUA. 3anexHo Big pobounx yMOB CTOPOHHI Npes-
METH, HaNpUKNaa ynamkm 3aniza abo CTPYsKa, MOXyTb NPUANMAHYTA O Perynsatopa i 3aBaaTti Tpasm.

» Puc.8: 1.Perynsarop 2. IngukaTop 3. KHornka
4. 3eneHuit iHankaTop

[ns peryntoBaHHA MOMEHTY 3aTsaryBaHHsA nepedaveHo 41 nonoxeHHs Ans poboTu B pexumi HU3bKOT LIBUAKOCTI Ta
21 nonoXxeHHs Ans poboTu B peXuMi BUCOKOI LLIBUAKOCTI.

1.  3icTaBTe No3Hauky 8 3 CTPINKOI Ha KOPMyCi iIHCTPYMEHTa, MOBEPHYBLUM PYYKY 3MiHU pexumy poboTu.
HaTucHiTb KypoKk BMMKaya 1 BiAnyCTiTb MOro, LOWHO iHOUKATOP YBIMKHETbCS.

HaTucHiTb KHOMKY — 3eneHni inamkaTop NovHe 6rmMmarty.

MoBepHIiTb perynaTop i Biaperyntoiite piBeHb KPyTHOTO MOMEHTY, MOKW 3eNeHuUi iHankaTop bnumae.

o bk oenN

HaTuCHiTb KHOMKY, 06 YyCTaHOBUTM 3HAYEHHS.

MNPUMITKA: Micns HaTUCKaHHSI KHOMKM Ha KPoLi 5 3eneHuii iHaukaTop BUMMKaeTbCs. SKwo 6yae HeobxiaHO 3HOBY
BiJperynoBaTh piBeHb KPYTHOrO MOMEHTY, MOYHITb i3 KPOKY 3.

MPUMITKA: Akwo nig Yac 6nmmaHHs 3eneHoro inamkatopa He poGUTK XOAHUX A Aesiknii vac, iHaukaTop nepe-
cTaHe bnumaty, i 6yae BCTaHOBNEHO 3HAYeHHs, WO BifobpaxaeTbCs Ha iHaAMKaTopi.

MPUMITKA: PiBeHb MOMEHTY 3aTsiryBaHHs MOXHa BCTAHOBUTU [119 ABOX PEXUMIB: BUCOKOI LUBUAKOCTI N HU3bKIN LIBUAKOCTI.

Konwu Ha Baxeni BinobpaxaeTbcst «1», MOXHa BCTAHOBUTU PiBEHb KPYTHOTO MOMEHTY Ansi HU3bKOI LLBMAKOCTI.
Konwu Ha Baxeni Bino6paxaeTbCsi «2», MOXXHa BCTAHOBUTU PiBEHb KPYTHOTO MOMEHTY Al BUCOKOT LUBMAKOCTI.

Mig yac nepeMukaHHs LWBMAKOCTI BaXenem 3MiHu LWBUAKOCTI iHaukaTop GnrmHe Tpudi. Micnsa uboro BKpyTiTh NPo6-
HWI FBUHT, W06 NepeBipuTY WBUAKICTb | PiBEHb KPYTHOTO MOMEHTY.

MPUMITKA: Akwo HaTUCHYTM Kypok BMUKaYa nif Yac 6nmmaHHs 3eneHoro inavkaTopa, 3eneHui iHaukatop
3racHe, i BigperynioBaTtu piBeHb KPyTHOro MOMeHTY Gyae Hemoxnmeo. LLlo6 3HOBY BiaperyntoBaTy piBeHb KpYTHOMO
MOMEHTY, BiANYCTiTb KypOK BMUKa4a /i MOBEPHITb perynatop, Nokv bnumae 3eneHnn ingmkaTop.

MPUMITKA: AKL0 NOBEPHYTH PyUKy 3MiHW pexumy poboTy nig Yac BnMMaHHs 3eneHOro iHAMKaTopa, 3eNeHuii iIHAUKaTOp 3racHe, i
BigperyntoBaty pieHb KPYTHOrO MOMeHTY byae Hemoxnmgo. LL|o6 3HOBY BigperyntoBaTit piBeHb KDYTHOrO MOMEHTY, MOYHITh i3 KpOKy 1.

LLlo6 BM3HAUMTU BiAMOBIAHWI PIBEHb KPYTHOrO MOMEHTY, CNIoYaTKy BUKOHaWTe NPOBHE BKPYUyBaHHS KPIiNneHHs B
TECTOBY AeTanb i3 TOro X martepiany.

Y HyKYeHaBefeHin Tabnuui nokasaHo NpUGnn3He CniBBiAHOLLEHHS MK PO3MiPOM IBMHTA 1 MOAINKOL0.

Husbka yactoTa o6epTaHHs

Pisenomomenty | 1 | 2 | 3| 4|5 |67 ] 8]0 10]1[12]13]1a]15]16][17 18] 19]20] 21
IBUHT Ans metany | M4 M5 M6 —

Wypyn | M'ska 03,5 %22 24,1 x 38 — 25,1 x 50 — 26,2 x 63 —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
cocHa)

Xopctka | — | 93,5 %22 24,1 %38 — 25,1 x 50 — 26,2 x 63 —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
Lopes)

Pinenn momenty | 22 | 23 | 24 [ 25 [ 26 | 27 [ 28 [ 29 [ 30 | 31 [ 32 [ 33 ]34 [ 35 [ 36 | 37 | 38 [ 39 [ 40 | 41

BUHT ANa meTany —

LWypyn | M'sika — 29 x 75 — 210 x 90 —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
cocHa)

KopcTka — 29 x 75 — 210 x 90 —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,
wopes)
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Bucoka wBuAakKictb

PiBeHb MOMeHTY 1 2 | 3 4 | 5 | 6

789 10]1][12]13]1a]15]16]17]18]19]20] 21

BUHT ans metany | M4 M5 M6

M’sika 23,6 %22 24,1 x 38 — 25,1 x 50
nepe-
BUHA
(Hanpm-
knag,
COCHa)

Lypyn

— 26,2 x 63 —

XKopctka | — | 3,5 %22 4,1 %38 —
nepe-
BUHA
(Hanpu-
knag,

wopest)

25,1 x 50 —

26,2 x 63 —

EnekTpoHHi pyHKUiT

[nsi nonerweHHst po6oTH IHCTPYMEHT obnagHaHo enek-

TPOHHUMU DYHKLIISIMU.

. PyHKUiA po3ni3HaBaHHSA akTUBHOTO 3BOPOTHOTO
3B’AA3KY
Akwo nig yac poboTH IHCTPYMEHT pi3ko Konvea-
€TbCS 32 3ajaHOTO NPUCKOPEHHSI, ABUMYH Npu-
MYCOBO 3yNMUHSETLCS AMNS 3MEHLLEHHS HaBaHTa-
XKEHHS Ha 3an’sICTOK.

YBATA: Nig yac po60Th MiLlHO TPUMAITE IHCTPYMEHT.

YBATIA: Y pasi nopyLueHHsi B poGoTi eNeKTPOHHOT
YHKLUIT iHaUKaTop NoYHe 6nMaTh NPoTAroM 3 CeKyHA,
nicnst Yoro BUMKHETLCS. Y LibOMY BUNaAKy NOTPiGHO
3BEPHYTUCA A0 OdiLlinHOro cepsicHOro LeHTpy Makita
abo cepgicHoro LeHTpy nianpuemctea Makita.

MPUMITKA: Lis dyHKUis He npautoe, SKLWo nig vac
KOMMBaHHS iIHCTPyMeHTa He Byno JoCArHyTo 3aJaHoro
NPVCKOPEHHS.

NPUMITKA: Y pasi npuMycoBOi 3yNUHKW iHCTpyMeHTa
BiANYCTiTb KYPOK BMMKa4a  HaTUCHITb KypOK BMUKa4a
Ansi nepesanycky iHCTpymMeHTa.

3BOPKA

A\ OBEPEXHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
o npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, NepL HiXXK NPoBOAUTHU ByAb-AKi po6oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTtaHoBneHHA Ta 3HATTA

HaKOHeYHMKa AN BUKPYUYyBaHHA
abo ceepana

Hodamkoee npunadds
» Puc.9: 1. Mydra 2. 3akpuTu 3. Bigkpntn

[MoBepHiTb My Ty NPOTW FOAVHHUKOBOT CTPINKK, 06
BiAKPUTK Kynaykv naTpoHa. BctaBTe HaKOHEYHMK
NS BUKPYYyBaHHS abo cBepano B NaTpoH 40 Ynopy.
MoBepHiTb MydTy 3a FOANHHUKOBOIO CTPINKOH0, LLI06
3aTArHYTY Kynayku natpoHa. LLo6 3HST1 HakoHeYHMK
NS BUKPYYyBaHHs abo cBepano, NoBEPHiTb MydTy
NPOTW rOAWHHUKOBOT CTPINKN.

YcTtaHOBKa 60KOBOI PYKOATKM

(momaTkoBa pykosiTKa)
» Puc.10:

1. bokoBa pykosiTka 2. Buctyn 3. a3
4. Mneyve

[ns 3abe3neyeHHsn 6e3neyHoi poboTu cnig 3aBxan
TpUMaTHCh 3a GOKOBY PYuKY.

YcTaHoBiTb 6OKOBY PYKOSTKY TakuM YMHOM, OB BUCTYNN HA
3aTuckadi BBIMLLNM B Na3n Ha LMNIHAPUYHIA YaCTUHI iIHCTPYMeHTa.
[OBEPHITb PyKOSTKY 3a FOAMHHUKOBO CTPIMKOH, L6 3addikcy-
BaTy ii. PykosiTky MOXHa 3adbikcyBaTm nig HEOBXiAHUM KyToM.

ObMmexyBay rnMMbUHU, Lo perynioeTLCs

» Puc.11: 1. O6mexyBay rnubuHu 2. 3aTUCKHUI TBUHT

O6MexyBay rmMbuHK, WO PerynioeTbCsl, BUKOPUCTO-

BYETbCS 41151 CBEPAJIHHA OTBOPIB OAHAKOBOI rMUBWHMN.
[MocnabTe 3aTUCKHWI TBUHT, BCTAHOBITb 06MexyBay B
HeobXigHe NONOXEHHS Ta 3aTArHiTb 3aTUCKHWIA TBUHT.

BcTaHOBReHHSA raka

A\ OBEPEXHO: Mig yac ycTaHOBNEHHs radyka
HagiHo 3adikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWoMy
BMUNaZKy ra4yok MOXe Bif eAHaTUCS Bif iHCTpyMeEHTa,
LLIO MOXe MPU3BECTW A0 TpaBMK.

» Puc.12: 1.Ma3 2. ak 3. [BUHT

[aK 3py4HO BMKOPUCTOBYBATM [t TAMYACOBOTO NiaBi-
LWyBaHHS IHCTPYMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMOBATH
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBMTM
rak, BCTaBTe Oro B na3 Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa 3 6yab-
sikoro 60Ky Ta 3akpiniTb 3a Aonomoroto reuHTa. LLlob
3HATW rak, BiANYCTiTb MBUHT i BUTArHITb MOrO.

BcTtaHoBneHHs kaceTu ans

HaKOHe4YHMUKIB

Jodamkoee npunadds
» Puc.13: 1. Kaceta gnsi HaKOHe4YHUKiB
2. HakoHeYHVK ANns BUKPYYYBaHHSA

BcTtaBTe kaceTy ANa HaKOHEYHUKIB Yy BUCTYN Y HKHIN
YacTuHi iHCTpyMeHTa nisopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb il 3@ 4ONOMOrOI rBUHTA.

Konwu HakoHeYHWK Ans BUKPYYYBaHHS HE BUKOPUCTOBY-
€TbCs, 36epiraiiTe NOro B kKaceTi AN HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraTm HaKOHEYHUKW AN BUKPYYYBaHHS
OOBXMHOI 0 45 mm (1-3/4").
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POBO

[Ina KOHTPOMIO CKpyYyBanbHOT Aii MiLHO TpUManTe
iHCTPYMEHT OfHi€l0 PYKOIO 3a PYYKY, @ iHLLIOK pyKoto 3a
PYKOSITKY.

» Puc.14

YBATA: Konu WBMAKICTb CUIbHO 3HUXKYETLCS, CIif
3MEHLUMTW HaBaHTaXEHHS 260 3yNUHUTM IHCTPYMEHT,
06 YHUKHY TN AOTO NOLUKOAXKEHHS.

YBATA: He 3akpuBaiiTe BEHTUNALIHI OTBOPU,
OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BECTN A0 NeperpiBaHHA 1
NOLLKOZKEHHS! iHCTpYMEHTa.

» Puc.15: 1. BeHTunsuiiHui oTBip

3arBMHYyBaHHA

YBATA: 3a fonomMoroto perynatopa BCTaHOBITh
KPYTHWIA MOMEHT, HeOOXiAHWI ANns po6oTy.

YBATIA: MNepesipTe, 4n HAKOHEYHUK A5l BUKPYYY-
BaHHS PiBHO BCTABMIEHO B rONiBKY rBUHTA, iHaKLIe
rBUHT Ta/abo HaKOHEYHVK NSt BUKPYYyBaHHS MOXYTb
NOLLKOAMTUCS.

CnoyaTKy NOBEPHITb PyUKy 3MiHU pexunMy poboTn Takum
YMHOM, LLOB CTpinka Ha KopMyci iIHCTPyMeHTa BkadyBana Ha
No3HauKy , i BiperyntonTe piBeHb KPYTHOTO MOMEHTY.
BcTaBTe KiHYMK HaKOHEYHUKa A5 BUKPYYyBaHHS B
ronoBKy rBUHTA N HATUCHITb Ha IHCTPYMEHT. MoBiNbHO
3anycTiTb IHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYNOBO 36inbLyinTe
LWBMAKICTb. BignycTiTh Kypok BMukaya, LLonHO obep-
TaHHS iHCTPyMEeHTa aBTOMaTUYHO 3yNUHUTLCS, a 3ere-
HWI iHAMKaTOp 3aropuTbCs Ha 5 cekyHA.

MPUMITKA: Y pasi BKpydyBaHHs LWypyna 3a3gane-
rifb NPOCBEPANITb HANPSIMHUIA OTBIP, AiamMeTp AKOro
cTaHoBuTb 2/3 pgiameTpa reuHTa. Lle nonerwnTb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta O3BOMNWUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 06pobntoBaHoi geTani.

MPUMITKA: IHogi B XOnoAHWX yMOBaX iHCTPYMEHT
MO>Xe 3YMUHATUCS 3@ HU3bKOTO PiBHS KPYTHOMO
MOMEHTY.

Po6oTa B pexuMi yaapHoro

cBepasliHHA

A OBEPEXHO: Mig yac npo6uBaHHA oTBOPY
Ha iHCTPyMeHT/cBepAno Aie Benuye3Ha KpyTHa
cuna, Konu oTBip 3abuBaeTLCA ynamkamm Ta
YacTuUHKamMu a6o Konu cBepAno BAapAETLCS 06
apmaTtypy B 6eToHi.

CnoyaTKy NOBEPHITb PyyKy 3MiHW pexumMy poboTu
TakuM YMHOM, LLO6 CTpifka Ha kopnyci iIHCTpyMeHTa
BKadyBana Ha nosHauky 1 .

OBGOB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYTE CBEPAIIO i3 HAKOHEYHU-
KoM 3 kapbigy Bonbdpamy.

MpuctaBTe cBEpAno A0 Micus, B AKOMY HEOOXiAHO 3po-
61T OTBIp, @ NOTIM HATWCHITb Ha KypoK BMUKa4a. He
npuknapanTe cuny Ao iHCTpymeHTa. HeBenukui Tuck
3abe3neyvye Haininwi peaynsratu. TpumainTe iHCTpY-
MEHT B HaNexHoOMy NOSIOXKeHHi Ta He AaBanTe oMy
BUCKOYUTM 3 OTBOPY.

He Tpeba npvknagatu GinbLue TUCKY, Konu oTBip 3abu-
BaETbCA yramMmkamu Ta YacTuHkamu. HaTtomicTb cnig
NPOKPYTUTY iIHCTPYMEHT Ha XONOCTOMY XOAY, a NoTiM
YaCTKOBO BUMHATU CBEPANO 3 OTBOPY. FKLLO Lie 3pobutn
Aekinbka pasis, OTBip 04UCTUTLCS, | MOXHa Byae npo-
[OBXUTU HOPMarnbHe CBEPAiHHS.

Jodamkoee npunadds
» Puc.16: 1.losiTpoayBka

Konw oTBip 6yae npocBepaneHo, MoXHa O4YUCTUTH AOro
Bif} MUy NOBITPOAYBKOO.

Cno4aTKy NOBEPHITb PyyKy 3MiHW pexumy poboTu
TakvuM YMHOM, LLOG CTpinka BkasyBasna Ha nosHauky & .
[NoTim BUKkOHaNTe Taki Aail.

CBepaniHHA oepeBUHU

IMia yac ceepaniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynstaTu
MOXHa OTpPMMaTK, BUKOPUCTOBYHOUM CBEpANa Ans Aepe-
BWHU, obnagHaHi HanpPAMHUM rBUHTOM. HanpsiMHui
IBUHT Mosierwye CBepAniHHSA TUM, WO BiH BTArye
cBepano B o6pobnioBaHy getarnsb.

CBepaniHHA MeTany

LLlo6 3anobirtu sickoB3yBaHHI0 CBEpAna Ha noyaTky
cBepAniHHS OTBOPY, MicLie CBepANiHHSA HeobXigHO
HaKepHUTK 3a JONOMOrOIo KepHa Ta MosloTKa.
BcTaHoBITh KiHYMK cBEpANna B HakepHeHe Micue Ta
MOYHITb CBEPATIHHS.

Mig yac cBepaniHHA MeTany chig BUKOPUCTOBYBaTH
MacTWUNbHO-OXONOMXYBanbHY piavHy. BuHatkom €
YaBYH Ta NaTyHb, ki CBEpANSATb HACyXo.

A OBEPEXHO: MpuknagaHHsa oo iHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NPULIBUALLYE CBEPATIHHA.
HacnpaBsai HagMipHUIA TUCK MOXe nuLLIE NOLIKOAUTM
CBepAso, NOTipLIMTN XapakTepUCTUKN IHCTPYMeHTa Ta
CKOpPOTUTY TEPMIiH Oro ekcnnyaTadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTh iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTU 06epexHUM, KON CBEpPANO No4u-
Hae BXOAUTU B 06po6ntoBaHy aetans. ig yac
npo6uBaHHsi OTBOPY A0 iIHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KINagaeTbCsi BeNMyesHe 3yCcunnsi.

A\ OBEPEXHO: Ceeparno, sike 3aCTpArno,
MOXHa Nerko BUuaanuTu, BCTaHOBUBLUW BaXinb
nepemMuKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUMA HANPAMOK
obepTaHHs, Wo6 oTpuMaTu 3aaHin xia. Ane sikwo
iHCTPYMEHT He TPMMaTU MiLHO, BiH MOXe pi3Ko
BiACKOUUTK.

A OBEPEXHO: O6pob6noBaHy AeTanb
060B'sI3KOBO HEOBXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcadii.

A OBEPEXHO: vy pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMeHTa [0 po3pAAKaHHSA KaceTh 3 akymy-
NATOPOM Heo6XiaHO 3po6uTH NepepBy Ha 15
XBUNWH, Nepea TUM siKk NPOAOBXyBaTh po6oTy 3
HOBUM aKyMymsiTOPOM.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiICHEHHAM nepeBipkKn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHum y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MoMixXHoro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTN Hebeaneky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gonomory B 6inbLu
AeTanbHOMY 03HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHeYHWKM Anst BUKPYYYyBaHHS

. CBepAno 3 HAaKOHEYHWKOM 3 kapbiay Bonbgpamy
. MosiTpoayBka

. KaceTta onst HAaKOHEYHUKIB

. lak
. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsigHVIA NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAApTHe
npunaaas. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACSA 3anexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Kpenexen

Mogenb: HP001G
MakcumanbHbIn anametp KameHnHas knagka 20 Mmm
cBepneHms Cranb 20 Mmm
[epeso BuHToBOE CcBEpro: 50 Mm
CBeprno c aBToMaTtnyeckoi nogaven: 76 Mm
Konbuesasi nuna: 152 mm
Pa3mepbl noaaepxveaembix LWypyn 10 Mm x 90 MM

Menkuit KpenexHsbli BUHT M6
CkopocTb BpalleHus 6e3 Bbicokasi (2) 0-2 600 MuH"
Harpy3km (06/muH) Huskas (1) 0-650 MuH"
YacrtoTa yaapos B MUHYTY Bbicokasi (2) 0-39 000 muH"

Huskas (1) 0-9 750 mun"
O6wasna gnvHa 182 MM

HomuHanbHoe Hanpsh>keHve

36—40 B nocT. Toka makc.

Macca HeTTO

2,7-3,0 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOSIHHO AeWCTBYOLLEN NporpamMme UccrefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEeXHUYecKne XapakTepUCTUKK MOTyT GblTb M3MEHeHbI 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMIEHWS.

. TexHUYecKkMe XxapakTePUCTUKMA MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMONHUTENBbHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtnTe BHUMaHWUeE, YTo
6ok akkyMmynsTopa Takke cuMtaeTcs AononHuTenbHeIM obopyaosaHnem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LK1 ¢ HaMbOonNbLWMM N HAUMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MopxoaAwmit 6Grok akkyMynsitopa 1 3apsigHOe YCTPOUCTBO

Bnok akkymynstopa

BL4025 / BL4040

B3apsiiHoe yCTPOWCTBO

DC40RA

NeHHble Bblle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

. B 3aBMCHMOCTH OT pervioHa NpoXuBaHUSi HEKOTOPble GNOoKK aKKyMynsiTOpoB M 3apsiaHble YCTPOWCTBa, Nepeyunc-

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3ayiTe TONLKO NepeyncrieHHble Bbllle 6510KM aKKyMYmSATOPOB U 3apsifHble YCTPOi-
cTBa. Vcnonb3osaHue Apyrix 610KOB akkyMynATOPOB U 3apsAHbIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTM K TPaBMe 1/1iu noxapy.

Ha3HaveHue

VIHCTpyMeHT npeaHasHayeH Ans cBepneHns oTeep-
CTUI C yaapHbIM AeNCTBMEM B KUPMNYHON N KAMEHHOM
knagke. B pexume obbl4Horo (6esyaapHoro) AencTamnst
MOXHO MCMOMNb30BaTh MHCTPYMEHT B Ka4ecTBe LLypyno-
BepTa, a Takke CBEPNUTbL AePeBo, MeTarns, kKepamuky

M NNacTuk.

LWym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHunst
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3ByKoBOro Aasnexus (Lya): 85 b (A)
YpoBeHb 3BYyKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 96 AB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus Lyma N3MepeHO B COOTBETCTBUN CO
CcTaHAAPTHOM METOAUKON UCTbITAHUIA U MOXET ObITb
MCMomnb30BaHO AJ151 CPAaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBrneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHEHUs LLyMa MOXHO Takxke UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Wwyma Bo
Bpems (haKTMHEeCKOro UCNOoNb30BaHUA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXET OTNUYATLCSA OT 3asABIEHHOrO 3Ha4YeHUs B
3aBMCUMOCTU OT CNOCco6a NPUMEHEHUS UHCTPYMEHTa U
B 0COGEHHOCTU OT TuNa o6pabaTbiBaemoi AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atensHo onpegenute
Mepbl 6e30MacHOCTM ANs 3aWMUTLI oneparopa,
OCHOBaHHbI€ Ha OLeHKe BO3[eiCTBUSA B pearnbHbIX
YCIOBUSIX UCMONb30BaHMUA (C y4eToM BCex 3Tanos
pa6ouyero LMKna, Takux Kak BbIKIOYEHWUE UHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKnoveHue).

PYCCKuA



CymmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

no Tpem 0caMm), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN62841-2-1:

Pabouuin pexum: ynapHoe ceepneHue 6eToHa
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (anp): 6,0 m/c?
MorpetwHoctb (K): 1,5 m/c

Pabounit pexxvm: cBeprieHve metanna
PacnpocTpaHeHue BuGpauum (anp): 2,5 M/c* unn meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HayeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHZ4apTHOM METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMOrb-
30BaTb AN NpeaBapuTeNbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpauum Bo
BpeMs (haKTUYeCKOro UCMoNb30BaHUs 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U
B 0COGEHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atenuHo onpegenute
Mepbl 6e30MacHOCTM AN 3aWMUTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUA B pearbHbIX
YCNOBUAX MCMOMNb30BaHUA (C y4eTOM BCeX 3Tanos
pabouero uMkna, TakMx Kak BbIKIIOUEHUE NHCTPY-
MeHTa, paboTta 6e3 Harpy3ku u BKIlO4YeHue).

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKNOYEHa B pyKoBOA-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lure pekomeHAALMU NO
TexHUKe 6e3onacHocTu Ans
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKe
6e30nacHOCTH, YKasaHMAMM, UNNIOCTPALMAMN

W TeXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K 4AHHOMY 3IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKa3aHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHMUIO 3MEKTPUHECKUM

TOKOM, NoXapy w/vnn cepbesHon TpaBMe.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMMu ansa
AanbHenLero UCnofb30BaHMUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) MNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

Mepbi 6e3onacHoCcTU Npu

MCNoONb30BaHUUN aKKyMYNSATOPHOM
yOapHoOW gpenu-uypynoeepra

WHCTpYKUMM NO TeXHUKe Ge30nacHOCTH NpK BbINONHEHNM paGoT

1. Mpwv ucnonb3oBaHWUW yaapHOW Apenu NCNosb-
3yiTe cpeAcTBa 3alMThl cnyxa. Bosaelictere
LyMa MOXET NMPUBECTU K NoTepe cryxa.

2. Wcnonb3yinte gononHuTenbHble pyyku. MoTeps KoH-
TPONS HaZ, UHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

3.  Ecnu npu BbInonHeHuun paboT cyLiecTByeT pUCcK
KOHTAKTa pexyLuero MHCTPYMeHTa Unu Kpenexen
CO CKPbITOW 3NMEeKTPONPOBOAKON, AEPXKUTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT 3a cneLuanbHble U30NUPOoBaHHbIe
NOBEPXHOCTU. KOHTaKT pexyLLEero MHCTPYMeHTa unm
Kpenexei ¢ NPpOBOAOM MOA HaNpsHXKeHNEM MOXET
NPVUBECTMN K TOMY, 4TO MeTannmyeckue Aetanu UHCTpy-
MEHTa Takxke OKaXyTCst Noj HanpshkeHWeM, 4To MOXeT
CTaTb NPUYMHON NOPaXeHusi onepaTopa TOKOM.

4.  Tpw BbInonHeHUn paboT Bcerga 3aHUManTe yCTonyu-
Boe nonoxexue. Mpu ncnonb3oBaHNN MHCTPYMEHTA
Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYTCTBUM Ni0AEH BHU3Y.

5. Kpenko AepXuTe MHCTPYMEHT.

6.  Pyku AOMmKHbI HAXOAUTLCSI HA PACCTOAHUM OT
BpallaloWwnxcs aeTanen.

7. He octaBnsiTe paboTatowmint MIHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. BknovanTte MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Korga oH HaxoAUTCS B pyKax.

8.  Cpasy nocne okoH4YaHusi paboT He NpuUKacanTecb
K ronoBke cBepna unu getanu. OHu MoryT 6bITb
OYeHb ropsiYMMM, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXK.

9.  HekoTopble MaTepuarnbl MOTryT cofepXaTb TOK-
CUYHble XMMUYeckue BellecTsa. MpumuTe cooT-
BETCTBYHOLUUE MEPbI NPEeAOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
n3bexaTb BAbIXaHMS UK KOHTaKTa C KOXen
Takux BelecTB. CobniopanTe Tpe6oBaHusA, yka-
3aHHble B nacnopTe 6e3onacHocTM MaTtepuana.

10. Ecnu ronoBky cBepna He yaaeTcsi ocnabuTtb
Aaxe C NOMOLLbI0 OTKPbIBAHUA 3aXXKMMOB, BOC-
nonb3ynTechb NNOCKoryoLamm, 4Tobbl BbITAHYTh
ee. BbiTArvBaHue ronosku cBepna Bpy4Hyt MOXET
NPUBECTU K TPABMUPOBaHWIO €€ OCTPOW KPOMKOWA.

WHCTpyKUMM No TexHMKe 6e30NacHOCTM Npu

MCnonb30BaHUM YANTMHEHHbIX FONIOBOK CBepra

1.  3anpeweHo paGoTaTb Ha paGouei YacToTe, npe-
Bblllalole MaKCUMarnbHble HOMUHANbHbIE 3Ha-
YeHUs Ans ronoBku cBepna. Ha 6onee BbICOKMX
paboumnx YactoTax CBEPIIO MOXET U3OrHYTLCS, ECIN
no3BoNUTHL EMY BpaLlatbes cBoboaHO 6e3 KoHTakTa
C 3aroToBKOW, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMme.

2.  Bcerpa HauuMHanTe cBepneHne Ha HU3KOM YacToTe,
npuxXaB KOHYMK CBepna Kk 3arotoBke. Ha Gonee Bbico-
KX paboumx YacToTax CBeprio MOXKET N30THYTHCS, ECIN
No3BOMNUTH eMy BpaLLaTbCsl CBOGOAHO 6e3 koHTakTa ¢
3aroTOBKOW, YTO MOXET NPUBECTU K TPaBMeE.

3. MNpuknapbiBaiTe AaBneHne K UHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCY CBepna U He NpuXuManTe
CBeprio CrIMLWKOM cunbHo. CBepna Moryt
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K MOMOMKE UMW NoTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb NMPUYMHOW TPaBMbl.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne NnpaBUN TeEXHUKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXENnon TpaBMe.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTkbl ¢
aKKyMYNATOPHbIM GIOKOM

Mepen ncnonb3oBaHUeM akKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT aKKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiite 6nok akkymynsaTopa v He
MEHsITe ero KOHCTPYKLMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBy.

3. Ecnu Bpems paGoTbl aKKyMynsiTOpHoOro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEATEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBYy.

4. B cny4ae nonagaHvs aneKkTponuTa B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIO
6Grnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTech K KOHTaKTam
KaKMMU-inG0o TOKONPOBOAALLMUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynSAAITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMUMMU nNpeaMeTaMM, TaKUMU KakK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU JOXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro Toka, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OX0ram u gaxe nonomke 6roka.

6. He xpaHWTe MHCTPYMEHT U aKKyMyNSATOPHbIN
6nok B MecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTuratb unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbIN GMNOK B OrOHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPosi. AKKYMYSATOPHbI
6roK MoXeT B30pBaThCsl NoA AeACTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaTb rBo3Amn B 610K akKyMynsi-
Topa, pe3aTb, oMaTb, 6pocaTb, POHATL Grok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WUIn B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTe NoBpeXAEHHbIN aKKyMynsi-

TOPHbIN GroK.

10. Bxopasiwme B KOMNNEKT IMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TPETbeW CTOPOHOW UK 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHEeCTM Ha ynakoBKy creumanbHble npeay-
NpexaeHnst N MapkupoBKy.

B npouecce noarotoBkn yCTpoNCTBa K OTNpaBke
06s3aTenbHO NPOKOHCYNBLTUPYITECH CO Crieuna-
NIMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
[avite MecTHble TpeboBaHns 1 HopMbl. OHM MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpoliTe Unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
1 ynakynte akkyMynsaTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoBke.

11.  OAns yTunusauun 6noka akkymynstopa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEeHTa 1 YyTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHUs1 MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBA NO YTUMK-
3aLMu aKKyMynsiTopHoro Groka.

12. Wcnonb3yinTe akKyMynATOpbl TONLKO C NPO-
AykKumnen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNISITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNu yTeyke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He GyAyT nonb3oBaThbCA
B TeYeHue ANUTeNbHOro nepmoaa BpeMeHu,
V3BRNeKUTe akKyMymnaTop U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpemsi u nocne Ucnornb30BaHUA 610K
aKKyMynsiTopa MoXeT HarpeBaTbC#, 4TO MOXeT
cTaTb MPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0oroB. ByAbTe 0CTOPOXHbI NpKU
obpalleHnn c ropssuMm 6110KoOM akKyMmynsitopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMEHTa
cpa3sy nocre Ucnornb30BaHWA, NOCKONbKY OHN
MOryT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOGBI
BbI3BaTb OXOIU.

16. He ponyckaiTe, 4To6bl 0GNOMKU, NbIfb UNKN
3eMns NPUIMNany K KOHTaKTam, OTBEPCTUAM
Y nasam Ha 6roke akkymynsTopa. 1o MOXeT
NPUBECTM K CHYDKEHWIO 9KCNIyaTaunOHHbIX
napameTpoB, MOMOMKe UHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

17. Ecnv MHCTPYMEHT He pacCcuYMTaH Ha UCnorb-
30BaHue BGNIN3U BbICOKOBONLTHbIX NTIUHUIA
aneKkTponepepay, He UCNONb3yiTe GNOK aKKy-
MynsTopa B6NM3nN BbICOKOBOMNLTHbLIX NIMHUIA
anekTponepeaay. OTo MOXET NPUBECTU K Henc-
NpaBHOCTU, NONIOMKE MHCTPYMeHTa unu brnoka
akkymynsitopa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABepPrHyThl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTY K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHMI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapanTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl No obecnevyeHU0 MakcumManb-
HOrO CpOKa CNyX6bl aKkKyMynaTopa

1. 3apsxainTe GNOK aKKyMynsiTopoB nepen ero nNonHom
pa3psapakon. 06a3aTenbHO NpekpaTuTe paboty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rok akkyMynsTopoB, ecnu
Bbl 3aMETUINN CHVXXEHUE MOLLHOCTH MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nop3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
COKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynstopa.

3.  3apsxanTte 6GNOK akKyMynsTopoB NpU KOMHaTHOM

Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepen 3apsakoi

ropsiyero 6noka akkyMynsiTopoB aanTte emMy ocTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs, U3sne-
KUTe ero U3 MHCTPYMeHTa UNW 3apsAHOro yCTponcTBa.

5.  3apsguTe NOHHO-NUTUEBLIN aKKYMYNATOPHbIN GNOK,

ecnu Bbl He ByfeTe Nonb30BaTLCA UHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe Bpems (Gonee wecTu MecsAueB).

ONMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoMn unum
npoBepKoyn hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKI/THOYEH U €ro aKKyMynsi-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynsTOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BNeYeHneM
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BMNEYeHUn
aKKyMynsTopHoro 6noka Kpenko yaepxuBanTe
VHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnv He
cobnioaatk aTo TpeboBaHNe, OHN MOTYT BbICKOSb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO NHCTPY-
MEeHTa, akKyMynsaTopHOro 6rioka n TpaBMUPOBaHWIO
onepartopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS aKKyMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTe KHOMKY
Ha N1LEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMNEKNUTE Brok.

[Ins yCcTaHOBKU akKyMynsTOpHOro 6rioka coBMecTuTe
BbICTYN aKKyMynsiTOPHOro 6roka ¢ na3om B kopryce

1 3aiBUHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueanTe 6nok oo
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpPOBarncs Ha MecTe C
HebonbLwMM Lenykom. Ecnn Bel MoXxeTe BUAeTb kpac-
HbIi MHOMKaTOP Ha BEPXHEN YacTu Knasuwu, agantep
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbIO YCTaHOBIIEH Ha MecTe.

A BHUMAHUE: O6s3atentHo ycTaHaBnuBanTe
aKKyMYNATOPHbIN GNOK A0 KOHLA, 4TOObI KpacHbIW
MHAUKaTop He 6bin BUAEH. B npoTMBHOM cnyyae
aKKyMYNATOPHbINA GrOK MOXET BbINACTb U3 UHCTPY-
MEeHTa 1 HaHEeCTU TPaBMy Bam UM APYrM SHOAAM.

ABHUMAHME: He npunaraiTe YpeamepHbIX ycu-
TN NPY YCTaHOBKe akKyMynsaTopHoro 6noka. Ecnv 6nok
He ABUraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTABMEH HEMPABUIBHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

HaxxmuTe KHOMKy NpOBEpPKM Ha akKyMynsiTOpHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsiaa. iHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOIbKO CeKyHA.

» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHoMKa npoBepku

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I D ﬂ 3apsga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 o
100%
I I I |:| o1 50 go 75%
I I |:| |:| ot 25 1o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 ao 25%
!I I:I I:I I:I Bapsante
aKkymy-
NATOPHY0
Gatapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKKyMynsiTop-
1 Has Gatapes
|:| |:| I I HeuncnpasHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aB1UCUMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauuu 1 TemnepaTypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHOMKALMSA MOXET HE3HAUYUTENbHO OTNNYATLCS OT
hakTNU4eCcKoro 3Ha4yeHus.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMEHTa/

aKKymynsaTopa

Ha WHCTpymeHTe npefycMoTpeHa cucTema 3aluTbl MHCTPY-
MeHTa/akkymynstopa. OHa aBTOMaTUYeCcK OTKIYaeT
nuUTaH1e ABuraTens Ans NPoANeHUs cpoka cryx6bl MHCTPY-
MEHTa W aKKyMynsiTopa. IHCTPYMEHT aBTOMaTU4ecku ocTa-
HOBMTCS BO BpeEMs paboThbl B CEAYHOLMX CIyqasX:

3awmTa oT neperpyskm

Ecnu uHCTpyMeHT paboTaeT B pexume, Ype3amMepHO NoBbILLak-
LeM noTpeBneHre Toka, MHCTPYMEHT aBTOMATUYECKN OCTaHO-
BUTCS. B 3TOM Criyyae BbIKMIOYNTE MHCTPYMEHT U NpekpaTute
paboTy, 13-3a KOTOPOW NPOK3OLLNA Neperpyska UHCTPYMeHTa.
3aTem BKKYNTE MHCTPYMEHT ANs nepesanycka.

3awuTa oT neperpeBa

Mpwu NneperpeBe NHCTPYMEHT aBTOMATUYECKU OCTa-
HaBnMBAETCS, @ UHAMKATOP HaYMHAET MuraTb. B aTom
crnyyae fante UHCTPYMEHTY/aKkyMymnsiTopy OCTbiTb
nepea NnoBTOPHbLIM BKITOYEHUEM.

3awuTa oT nepepaspagku

py UCTOLLEEHNM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMAaTUYECKM OCTaHaBnmBaeTcs. B atom cnyvae
U3BMEKNTE akKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsianTe
ero.
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HencTBue BbIKKOYaTens M3meHeHue ckopocTu

» Puc.3: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

» Puc.6: 1. Pbluar nameHeHns ckopocTu

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM akKymy-
NATOpHOro 6510Kka B UHCTPYMEHT 06513aTeNnbHO
y6eamTech, YTO ero TPUIrepHbIN NepekniovaTens
HopMarnbHo pa6oTaeT U BO3BpalLaeTcs B nomnoxe-

Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTPyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha Tpu-
IrepHbIN NepeksoyaTess. [ yBenuyeHus umcna
060pOTOB HAXMUTE TPUTEPHBIN NepekntoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHLIN NepeksYaTesbs Ans
OCTaHOBKM.

MPUMEYAHUE: MIHCTpyMEHT aBTOMaTH4eCKM ocTa-
HOBWTCS, €CNN YAEpXM1BaTb TPUTTEPHbI Nepeksoya-
Tenb HaxaTbIM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroyeHune nepegHen namnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HENOCPEeACTBEHHO
Ha CBET MM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npofoskaet ropeTb, NoKa HaXaT TPUITEePHBbIii
nepeknioyatens. flamna 6yaeT cBeTUTLCS [0 Tex nop,
noka HaxaTt TpUrrepHbIi nepekntoyarens. Jlamna racHeT
npvmepHo Yepe3a 10 cekyHA Nocrne oTnycKkaHus Tpurrep-
HOro nepeknoyarTens.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu neperpese MHCTPYMEHT aBTo-
MaTU4ecku ocTaHaBnNMBaeTCs, Namna HaunHaeT
mMuratb. B aTOM cnyyae otnyctute TpurrepHbIv nepe-
KrntoyaTens. Jlamna noracHeT Yepes ogHy MUHYTY.

NMPUMEYAHUE: ns yaaneHus nbiav ¢ NMH3bI
namnbl UCNonb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HVMKHOBEHUSI LlapanuH Ha NMH3e namnbl, Tak Kak
3TO NPMBEAET K CHUXKEHMUIO OCBELLEHHOCTY.

HencrBne peBepcUBHOro

nepekn4yartens
» Puc.5:

1. Pblyar peBepcuBHOro nepeknoyarens

MABHUMAHME: Mepen paboToii Bceraa npose-
pAaiiTe HanpaBneHne BpaLieHNs.

MABHUMAHME: MUcnonb3yinte peBepCUBHbLIN
nepeknioyaTenb TONbKO Nocne NosfiHoM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHne HanpasneHns
BpAaLLEHMS [0 MOMHON OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €ro NOBPEKAEHUIO.

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT He UCMOfb3y-
eTcs, 06513aTenbLHO NepeBeauTe pblyar peBepcuB-
HOrO NepeKnYaTens B HENTPanbHOe NoNoXeHNe.

OTOT MHCTPYMEHT 060pyA0BaH PeBepCUBHbLIM Nepe-
KrntoyaTenem Ans USMeHeHVs HanpasneHns BpaLLeHNs.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcMBHOrO NepeknioyaTens co
CTOPOHbI A Ansi BpaLLEHWs N0 YacoBOWN CTPernke Unm co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHWsi NpoTMB YacoBO CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcrBHOrO nepekniovaTens HaxoauTcs
B HEWTpanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIN Nepeknioya-
Terb HaXaTb Herb3si.

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnueainTe pblyar
VU3MeHEeHUs1 CKOPOCTHU B NMPaBUIbHOE MOmnoXeHue
Ao KoHua. Ecnv Bel paboTtaeTe ¢ MUHCTpyMEHTOM, a
pblyar U3BMEeHeHUs1 CKOPOCTM HaXOAUTCS nocepeanHe
Mexay obosHaveHusamm "1" n "2", aTo MoxeT npvBe-
CTW K MOBPEXAEHNI0 MHCTPYMEHTa.

ABHUMAHMUE: He ncnonb3yunTe pblyar
nepeKnoYeHnsi CKOPoOCTU Npu paboTatoLem
MHCTPYMeHTe. OTO MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHUIO
VHCTpYMeHTa.

Otobpaxaemass | CkopocTb KpyTawuin | flonyctumeble
undpa MOMEHT paboTbl
1 Huskas Bbicokas Pabora c
BbICOKOWA
Harpyskon
2 Bbicokas Huakasn Pabota
¢ manon
Harpyakomn

[nsi n3ameHeHVst ckopocTu paboTbl CHavyana BbikMounTe
VHCTPYMeHT. [epeBeawnTe pblvar U3MEeHeHUst CKopo-
CTV B NonoxeHwve “2” Ans BbICOKMX 060pOTOB 1N B
nonoxeHwve “1” onsa HU3Kknx obopoToB. MNepen Havyanom
paboTbl ybeautech B TOM, H4TO pblvar M3MEeHEHNs CKopo-
CTW Haxo4UTCS B NPaBUIIbHOM MOMOXEHUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTA 3HAYNTENBHO
CHU3UNNCb BO BPEMS UCMONb30BaHNsA B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxexue "1" n npogonxure
pabory.

Bb16op pexuma gencreus

TNMPUMEYAHME: Bcerna nonHocTbIO noBopaYn-
BaliTe KOMbLO 10 OTMETKM HY)XXHOrO pexuma. Ecnu
npu paboTe ¢ MHCTPYMEHTOM KOSbLO ByaeT Haxo-
[OUTLCA NocepeanHe Mexay OTMeTKaMu PEXMMOB, 3TO
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWNIO MHCTPYMEHTA.

TNMPUMEYAHMUE: He navensinte pexum paboTsl BO
BpeMs BpaLLeHus.

NMPUMEYAHME: Npu nameHeHnn nonoxeHus u3
pexuma “ & " B Apyrue pexvmbl nepemelleHme
KonbLia M3MeHeHNs pexrma paboTbl MOXeT GbiTb
3aTpyAHUTENbHLIM. B 3TOM criyyae BKMIOUUTE MHCTPY-
MEHT 1 JanTe eMy nopaboTtaTtb B Te4EHME CEKYHAbl B
nonoxeHunn “ & ", nocne 4ero OCTaHOBUTE UHCTPY-
MEHT U COBWHBLTE KOIMbLIO B KeflaeMoe MOonoXeHue.

» Puc.7: 1. KonbLo n3meHeHus pexvima pabotbl
2. Metka 3. Ctpenka

[laHHbIA IHCTPYMEHT NpedycMaTpuBaeT Tpu pexuma
paboTbl.

. g
S Pexum cBepna (TonbKo BpalleHue)
. T Pexum nepdopartopa (BpaLleHune ¢ yaapom)
. 8 Pexum wypynosepTa (BpaLleHne ¢ npockanb-

3blBaHMEM MydTbl)
Bbi6epuTte pexxum, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbINOMHSA-
eMbix paboT. MoBepHUTE KOMbLIO M3MEHEHNS pexuma
paboThbl M cOBMeCTUTE BbIGpPaHHY OTMETKY CO CTpern-
KOV Ha KOprnyce UHCTPYMEHTa.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsKK1

ABHUMAHME: Y6eanTech B TOM, YTO PETYIIATOP YUCTHINA. B 3aBUCUMOCTM OT paBoymx YCIIOBMIA MOCTOPOHHUE
npeaMeTbl, HanpUMep OBNOMKY Xernesa Unn CTPYXKa, MOTyT MPUINMHYTh K PErYASTOPY W NMPUYUHATL TPABMbI.

» Puc.8: 1.Perynsartop 2. MHgukatop 3. Knonka
4. 3eneHbIn MHAUKATOP

[nsi perynMpoBKu KPyTSALLEro MOMEHTa 3aTshkkv npegycMoTpeHo 41 nonoxeHue anst paboTbl B pexXume HU3KON
CKOpOCTY 1 21 nonoxeHue Ans paboTbl B peXnMe BbICOKOW CKOPOCTH.

1. CoBMecTUTE OTMETKY 8 co CTPENKOW Ha KOpryce MHCTPYMEHTA, MOBEPHYB KOMbLIO M3MEHEHUS pexuma
paboTbl.

2. HaxmuTe TpurrepHblii nepeksoyaTtenb U OTMYCTUTE ero, Kak TONbKO BKITOYMTCS MHAVKATOP.

3 HaxmuTte KHOMKy — 3eneHbli UHANKATOP HA4YHET MUraTb.

4. [loBepHWUTE perynsTop v OTperynvpynTe ypoBeHb KPYTALLEro MOMEHTa, Noka MUraeT 3eneHbli MHAUKaTop.
5 HaxmuTe KHOrKy, 4To6bl YyCTAaHOBUTL 3HAYEHNE.

NMPUMEYAHMUE: Mocne HaxaTusi KHOMKM Ha ware 5 3eneHbl MHAUKATOP BbIkNounTCs. Ecnn HeobxoamMmo cHoBa
OTperynmpoBaTb YPOBEHb KPYTSLLErOo MOMEHTa, Ha4YHWTe C Lwara 3.

NMPUMEYAHUE: Ecnv BO BpemMst MUraH1s 3ef1IeHOro MHAMKaTopa He NpeanpuHMMaTh HUKaknx 4eNCTBUA HEKOTO-
poe BpeMsi, UHAMKaTOp NepecTaHeT muratb, 1 ByaeT ycTaHoBneHo oTobpaxaemoe Ha MHAVKaTope 3HaYeHne.

NMPUMEYAHMUE: YpoBeHb KpyTALLEro MOMEHTa 3aTSXKN MOXHO YCTaHOBUTL A1 ABYX PEXUMOB: BbICOKOW CKOPO-
CTMW 1 HU3KOW CKOPOCTM.

Korga Ha pblvare otobpaxaercs “1”, MOXHO YCTaHOBUTb YPOBEHb KPYTSLLErO MOMEHTA AJ1st HU3KOW CKOPOCTH.
Korpa Ha pblyare otobpaxaeTcs “2”, MOXXHO YyCTaHOBUTb YPOBEHb KPYTSLLEro MOMEHTA ANsi BbICOKOW CKOPOCTU.

Mpu NepeknoYeHn CKOPOCTU PbIYAroM U3MEHEHNSI CKOPOCTW UHAMKATOP MUTHET Tpu pa3sa. [Mocne 3Toro BKpyTUTE
NPOGHbIV BUHT, 4TOBbI NPOBEPUTL CKOPOCTH U YPOBEHb KPYTSILLETO MOMEHTA.

MPUMEYAHUE: Ecnu HaxxaTb TPUITEPHBIN NepeknioyaTens BO BPEMS MUraHWs 3eMeHOro MHavMkaTopa, 3eneHbin
MHAMKATOP MOracHeT, 1 OTPerynmpoBaTh YPOBEHb KPYTALLEro MOMeHTa byaeT HeBO3MOXHO. YTobblI CHOBa oTpery-
NMPOBaTh YPOBEHb KPYTSALLEro MOMEHTA, OTMYCTUTE TPUITEPHBIV NepekniovaTerb U NOBEPHUTE PerynaTop, noka
MUraeT 3eneHbli UHAMKaTop.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu noBepHyTb KOMbLIO M3MEHEHNS pexnma paboTbl BO BpEMS MUraHWSA 3eMeHOro nHavkaropa,
3eneHbli MHAMKaTOp NOracHeT, 1 OTPerynnpoBaTh YpOBeHb KpyTsLLero MoMeHTa 6yaeT HeBO3MOXHO. YTobbl cCHoBa
OTperynumpoBaTh YPOBEHb KpYTSLLEro MOMeHTa, Ha4yHuTe ¢ wara 1.

YT06bI ONpeaennTb NOAXOASLLMIA YPOBEHb KPYTSILLLEro MOMEHTa, CHayana BbINosiHUTe NPo6HOe BKpyYMBaHme Kpe-
nexa B TECTOBYIO 3aroTOBKY W3 TOrO e MaTepuana.

Hwxe NpuBOASTCA OPUEHTUPOBOYHbBIE JaHHbIE O 3aBUCUMOCTY MEX/Y pasMepomMm Lypyna 1 rpagyupoBKOA.
Hu3skas ckopocTb

YpoBeHb KpyTs- 1 2|3|4|5|6 |7 (8|9 (101 [12|13|14|15|16 |17 (18 |19 |20 | 21
Lero MoMeHTa

Menkuit kpenex- M4 M5 M6 -
HbIN BUHT

Wypyn | Msarkoe | @3,5x 22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
nepeBo
(Hanpu-
mep,

COCHa)

Teeppoe | — | 3,5%x22 24,1 x 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnte-
pokapn)
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YpoBeHb kpyTa- 22 |23 |24 |25 (26|27 | 28|29 |30 (31 |32|33|34|35(36|37|38|39]|40 |4
Lero MomeHTa

Menkuit kpenex- -
HbIA BUHT

LWypyn | Msirkoe - 29 x 75 - 210 x 90 -
nepeBo
(Hanpu-
mep,

cocHa)

Teeppoe - 29 x 75 - 210 x 90 -
epeBo
(Hanpu-
mep,
avnte-
pokapn)

Bbicokas CKOpPOCTb

YpoBeHb KpyTs- 1 2 3 4 5 6 7 8 9 |10 | 11|12 |13 |14 | 15|16 |17 |18 |19 | 20 | 21
Liero MoMeHTa

Menkuit kpenex- M4 M5 M6 -
HbIN BUHT

Wypyn | Msrkoe | 3,5 x 22 24,1 % 38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
nepeso
(Hanpu-
mep,

cocHa)

Teeppoe | — | ©3,5%x22 24,1 %38 - 25,1 x 50 - 26,2 x 63 -
epeBo
(Hanpu-
mep,
avnte-
pokapn)

CBOPKA

[lns NpoCTOTbI 3KCMNyaTaLnm MHCTPYMEHT OCHALLEH

9MEKTPOHHBLIMM PYHKLMSIMA. A BHUMAHME: Nepen npoeenennem kakmx-
. DyHKUMSI pacno3HaBaHWsl akTUBHOW 0GpaTHo nm6o paboTt ¢ MHCTPYMeHTOM oba3aTenbLHO
cBA3N y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6rnok
Ecnu Bo Bpemsi paboTbl MUHCTPYMEHT pe3ko Kore- aKKymynsTopa CHAT.
6netcs Npy 3agaHHOM YCKOPeHUW, ABuraTternb

NPUHYANTENbHO OCTaHaBNMBAETCA ANA yMeHblLe- YcTaHOBKa UnNu CHATMe Hacaaku ansa
HWS Harpy3Kku Ha 3ansicTbe.

TTPUMEYAHMUE: Bo Bpems paboTbl Kpenko yaep-
XKMBAWTE UHCTPYMEHT. HononHumensHbie npuHadnexHocmu

TMPUMEYAHME: B cnyyae HapylieHus B paboTe > Puc.9: 1. Mycpra 2. 3akpbiTe 3. OTKpbITE
3MeKTPOHHON (PYHKLIMM MHAMKATOP HAYHeT MUraTb B
TeyeHve 3 cekyH/, nocre Yero oTkmounTes. B atom
cnyvae obpartutech B opuLmanbHbI CEPBUCHBIN
ueHTp Makita nnu cepBUCHBbIV LIEHTP NpeanpuaTus
Makita.

OTBEPTKU UJTU TOJTOBKU CBepJia

[MoBepHUTE MydTY NPOTUB HYACOBOW CTPENKN ANA
OTKpPbITWS KYNaykoB 3aXMMHOro naTpoHa. BctaBbte
Hacaaky Anst OTBEPTKU UMW rONIoBKY CBEpPIa B 3aXWM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rry6xe. MoBepHUTE MydTy No
YacoBOW CTpernke AN 3aTsKKK naTpoHa. [Ansa cHATus
HacagKkv/ronoBkM NOBEPHUTE MydpTy NPOTMB YaCoBOMN
CTPernku.

MPUMEYAHUE: OTa dyHKumns He paboTaeT, ecnu BO
BpeMs konebaHns MHCTPyMeHTa He ObINo JOCTUMHYTO

38AHHOTO YCKOPeHNA. YcTtaHOBKa 60KOBOM py4Ku
NMPUMEYAHMUE: B cnyyae npuHyautensHoi ocTa-
HOBKW UHCTPYMEHTa OTNYCTUTE TPUITEPHbIN nepe-
KrovaTenb U HaXMUTE TPUITEPHBbIN NepekIoyaTens » Puc.10: 1. Bokosas pyuka 2. Beictyn 3. Ma3
CHOBa A5 Nepe3arycka UHCTPYMeHTa. 4. Pyuka

(BcnomoraTenibHOMN PYKOATKM)

Bceraa ncnonbayiite 60KkoBYt0 PyKOSTKY B Liensix obe-
cneveHns 6esonacHocTu npu paboTe.

YcTaHoBuTE GOKOBYIO PYy4KY TaK, YTOObI BbICTYMbI Ha
3axBaTe BOLLMM B Nasbl Ha LIMNIMHAPUYECKOI YacTu
MHCTPYMeHTa. MoBepHNUTe pyyKy Mo YacoBOWN CTpernke
Anst oukcaumn. Pyyky MOXHO 3aKkpenuTb MoA HY>XHbIM
YrIoMm.
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CTepXxeHb C perynupyemMmom

rnyouHomn

» Puc.11: 1. CtepxeHb rmybuHbl 2. BUHT 3axuma
CTepxeHb C perynmpyemow ry6uHon ncnonb3yercs
[ONsi CBEpPreHnsi OTBEPCTUA OAUHAKOBON rNyOBuHbI.
OcnabbTe 3aXNMHOW BUHT, yCTAHOBUTE B Xenaemoe
nonioXeHue, 3aTeM 3aTSHUTE 3AXUMHOW BUHT.

YcTtaHoBKa KPHO4YKa

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kproyka
HagexHo hukcupyrTe ero BUHTOM. B npoTBHOM
cry4ae Kpro4ok MOXeT OTCOeANHUTLCS OT UHCTPY-
MeHTa, 4TO MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

» Puc.12: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptouok yno6eH Ansi BpeMeHHOro noABeLLBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXET BbITb YCTAaHOBMEH C Nio6oit
CTOPOHbI UHCTPYMEHTa. [INs yCTaHOBKU Kptoyka
BCTaBbTE €ro B a3 B KOPMyce MHCTPYMEHTa C OAHOMN 13
CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOGbI CHATH
KPHOYOK, HEOBXOANMO CHayarna OTBEpPHYTb BUHT.

Mopsagok ycTaHOBKM AepxaTens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu
» Puc.13: 1. [depxaTenb Hacagok Ans oTBEPTKU
2. Hacapka ons otBepTkn

YcTaHoBUTE AepxaTenlb HacafoK B BbICTYM Ha OCHO-
BaHWN UHCTPYMEHTA C NPaBoii UM NEBON CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero nNpu NoMoLLM BUHTA.

Ecnu Hacaaku Anst oTBEPTKM HEe UCMONb3yIoTCs, Xpa-
HUTE KX B AepxaTensax Hacafok Ans oTBepTku. 3aech
MOTYT XpaHUTbCS Hacafku Afs OTBEPTKW ATIMHON A0
45 mm (1-3/4 gronima).

SKCIMNYA 7

[nsi KOHTPONS CKPy4MBAIOLLEro AENCTBUSI KPEMKO
[epXXuTe MHCTPYMEHT OAHOW PyKOW 3a pyuyKy, a ApYyron
PYKOW 3@ PYKOSITKY.

» Puc.14

TTPUMEYAHMUE: B criyyae 3Ha4MTENBHOMO CHUXe-
HUSt 0BOPOTOB YMEHBLUUTE HArpysKy Ui OCTaHOBUTE
VHCTPYMEHT BO M36EKaHe ero NoBpexaeHUs.

TMPUMEYAHME: He 3akpbiBanTe BEHTUNALMOH-
Hble 0TBepCTMA. HeBbinonHeHne aaHHoro Tpebosa-
HUSi MOXET NPUBECTY K NEPErPeEBY U NMOBPEXAEHNIO
MHCTPYMEHTa.

» Puc.15: 1. BeHTunsumoHHoe otBepcTme

Pabota B pexume LypynoBepTta

TNMPUMEYAHMUE: C nomouibto perynstopa Bbibe-
puTe NOAXoAsALLMIA Ans PaboTbl yPOBEHb KPYTALLETO
MOMeHTa.

NMPUMEYAHMUE: Cneaute 3a TeM, 4yTobbl Hacaaka
[ OTBEPTKM BCTABNSANACH B rOfIOBKY BUHTA NPSIMO,
MHaye MOXHO MOBPEANTb BUHT U/WNK HacaaKy Ans
OTBEpPTKM.

CHayana noBepHWTE KOMbLIO U3MEHEHWsI pexxuma
paboTbl Takum 06pa3om, UToBbI CTpenka Ha kopnyce
VHCTPYMeHTa yKasblBana Ha OTMeTKy , W oTperynu-
pyinTE ypoBEHb KPYTALLErO MOMEHTA.

YcTaHOBUTE KOHEL, Hacaaku Anst OTBEPTKU B FONOBKY
Lypyna u npuaaBnTe UHCTPYMEHT K LWypyny. Bknounte
WNHCTPYMEHT Ha HU3KOW CKOPOCTMW 1 3aTeM NOCTENEHHO
yBenuyusaiite ee. OTnycTUTe TPUITEPHbI Nepeknoya-
Terb, Kak TONbKO BPaLLeHne HCTPYMeHTa aBToMaTu-
YeCcKn OCTaHOBWTCS, @ 3eMeHbli MHANKATOP 3aroputcs
Ha 5 cekyHA.

MPUMEYAHMUE: lNMpwu 3akpyymBaHnum LLypynos B
[epeBo NpeaBapuTenbLHO NPOCBEPNUTE HaNpPaBIsio-
Lee OTBEpCTME, AUaMETP KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerynT 3akpyunBaHue Lwypyna u
nNpeafoTBPaTUT BO3HMKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.

NMPUMEYAHMUE: NHoraa B XONOAHbIX YCNOBUAX
VHCTPYMEHT MOXET OCTaHaBNMBATLCS NMPU HU3KOM
YPOBHE KpyTSILLEro MOMeHTa.

CBepneHue ¢ ygapHbIM AEUCTBUEM

ABHUMAHUE: Mpu yaape o cTepxHeByIo
apmarypy, 3anuTyto B 6eTOH, Npun 3aCOpeHnm
OTBEPCTMSA Wenomn 1 YacTULAMU UK B cryyae,
Koraa npocBepnmBaeMoe oTBepCcTUe CTaHOBUTCS
CKBO3HbIM, Ha MHCTPYMEHT/roNoBKy cBepna
BO3AENCTBYeT 3HaYMTeNbHasi MTHOBEHHasi cuna
CKpyuYMBaHUsI.

CHadana noBepHWTe KOomnbLIO M3MEHEHNS pexUMa
paboTbl, 4TOObI CTPENKa Ha Koprnyce UHCTPYMeHTa
ykasbiBana Ha otmeTky 1 .

Vcnonb3ynTe cBepno ¢ ronoBKom 13 kapbuga
Bonbdpama.

PacnonoxwuTe ronosky cBeprna B XKenaemMoM MOonoXeHnn
B OTBEPCTUM, 3aTEM HAXMUTE TPUITEPHbIN NEepekrio-
varenb. He npunaravte U3nUWHWUX YyCUIUIA K UHCTPY-
MeHTY. HebonbLUoe ycunune Ha MHCTPYMEHT NPUBOAUT

K Nyylwmnm pesynstaTtam. YaepkvBanTe MHCTPYMEHT Ha
MeCTe 1 He [ornycKalTe ero cockanb3abiBaHWsl C Mecta
BbIMOMHEHUsI OTBEPCTHSI.

He npuMeHsiTe 4ONONHUTENBHOE AaBrieHVe, ecnn
OTBepCTHNE 3aCOPEHO LLenKamm NN MOCTOPOHHUMMN
yacTtuuamu. BmecTto aToro ganite MHCTPYMeHTY nopabo-
TaTb BXOSIOCTYIO U 3aTeM YaCTUYHO BbITALLMTE FONIOBKY
cBepna u3 otBepcTus. Ecnn aTy npoueaypy npoaenatb
HECKOIbKO pa3, 0TBEPCTNE OYUCTUTCA U MOXHO ByaeT
BO306HOBUTb 06GbIYHOE CBEPIIEHME.
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pywa Aans npoayBKU

HononHumenesHble npuHadnexxHocmu
» Puc.16: 1.[pywa ana npogysku

Mocne cBepneHnst OTBEPCTUSA BOCMONb3YMTECh rpyLUei
[N TPOAYBKM, YTOBbI YAAnuTh Mbiflb U3 OTBEPCTHS.

CBepneHue

CHavana NOBEPHNTE KOIbLIO USMEHEHUA peXxnuma

paboThl, 4TOGLI COBMECTUTL yKasaTesb C OTMETKON £ .
3aTteMm OencTByiiTe crieayowmm o6pa3om.

CBepneHue gepeBa

Mpw cBepneHun fgepesa Hauny4lne pesynbsraTbl
[0CTUraloTCsi C NPUMEHeHeM cBepn Ans Aepesa
HanpaensawLMM BUHTOM. Hanpasnsaowmin BUHT ynpo-
LaeT cBepreHne, yaepxusas rofiosky ceeprna B obpa-
GaTtbiBaeMmown aetanu.

CBepneHue metanna

[Ina NnpepoTBpaLLeHns CKOMbXEHNA cBepna nNpu Havane
cBepreHns caenante yrnybneHne ¢ NOMOLLbIO Kep-
Hepa ¥ MonoTka B To4ke cBeprneHus. BctaBbte octpue
ronoBku cBepna B yrnybneHue n HayHUTe cBepreHune.
Mpu cBepneHnn meTansos Nonb3ynTecb CMa3o4yHO-0X-
naxkaarLLen XUAKOCTbI. VcknioyeHne cocTasnsaioT
)Keneso 1 naTyHb, KOTOpPble Hafl0 CBEPSIUTb HACYXo.

ABHUMAHME: YpeamepHoe HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpPUT cBeprieHue. Ha camom
[ene, YpeaMepHoOe AaBneHe TOMbKO NOBpeanT
HaKOHEYHVK TOrIOBKM CBEPSIA, CHU3WT NMPOU3BOAMUTENb-
HOCTb MHCTPYMEHTa W COKPaTUT CPOK €ro Cry6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBanTe MHCTPY-
MEHT 1 GyAbTe OCTOPOXHbI, KOrAa rofioBKa
cBepna HauMHaeT NPOXoAUTL CKBO3b 06paba-
ThIBaeMyto AeTanb. B MOMEHT BbIxoaa ronosku
cBepra 13 feTanu BO3HWKaeT OrpoOMHOe ycunve Ha
NHCTPYMEHT/CBEpPno.

A BHUMAHME: 3aknuxnewas ronoeka cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem n3BneyeHa U3 obpa-
GaTbiBaeMoW aetanv nytemMm U3MeHeHus Hanpas-
NeHUsi BpalleHUs npy noMoLLn peBepCUBHOIO
nepekniovarens. OaHako ecnu Bkl He Gyaete
Kpenko AepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXeT Pe3ko
CABUHYTbLCSA Ha3ap.

ABHUMAHUE: Bceraa sakpennsiite o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX U1 aHaNorMyHOM
3a)KMMHOM YCTpoOWiCcTBe.

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 61oka akkymy-
nATopa, cAenanTe nepepbiB Ha 15 MUMHYT nepepf

Hayanom paboTbl C 3apsKEHHbLIM aKKyMynATOPOM.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHUeM NpoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXuBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6510K aKKy-
MYFSITOPOB CHST.

TNMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENM, CNUPT U Apyrve nofo6-
Hble XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU k oGecLiBe-
YymBaHuIO, fechopMaLum 1 TpelmHam.

[ns o6ecnevenns BESOMNMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynosaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyXnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoaumo npo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
VNN CepBUC-LEHTPAaX NPeanpUsaTUS C UCMNONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln npounssoacTea Makita.

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAOJNIEXXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTN Unn
npucnoco6neHnsi peKoOMeHAYTCS ANA UCNOoNb-
30BaHUsA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAcTBe. cnonb3oBaHne Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UNW NPUCNOCOBNEHNIn MoXeT
NPUBECTY K NOMNyYeHWI0 TpaBMbl. Vicnonbayinte npu-
HaANeXHOCTb UNW NpMcnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHUto.

Ecnu Bam Heobxoammo cogenctaue B NonyyYeHun
[OMNOMHUTENbHON MHGOPMaLMK NO 3TUM NPUHAATIEXHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BawmM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onosku ceepn

. Hacagku gns otBepTkM

. lonoBka cBepna ¢ HaKOHEYHUKOM U3 kapbuaa
Bonbdpama

. Mpyla Ans npogyBku
. [lepxaTtenb Hacafok Ans OTBEPTKM

. Kptovok
. OpurmHanbHbI akKyMynsiTop 1 3apsiiHoOe yCTpoi-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOTYT BXOAUTb B KOMMMEKT UHCTPYMEHTA B Ka4yecTBe
cTaHAapTHbIX Npucnocobnexnin. OHW MoryT oTnu-
YaTbCs B 3aBUCHMOCTHU OT CTPaHbl.
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